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Précautions d’utilisation

ETTEVAATUSABINÕUD (1/3)

Enne süsteemi kasutamist on kohustuslik nõustuda müügi üldtingimustega.
Selles juhendis nimetatud mudelite kirjelduse aluseks on juhendi koostamise ajal kehtinud näitajad. Olenevalt telefoni margist ja mudelist  
võivad mõned funktsioonid olla sõiduki multimeediumsüsteemiga osaliselt või täielikult mitteühilduvad.
Lisateabe saamiseks pidage nõu firma esindusega.

Ettevaatusabinõud süsteemi kasutamisel
–	�Kasutage juhtseadiseid ja lugege ekraanil olevat teavet vaid siis, kui teeolud seda võimaldavad.
–	Valige selline helitugevus, et kuuleksite ka muid müratekitajaid.
Ettevaatusabinõud navigeerimisel

–	 Navigatsioonisüsteemi kasutamine ei asenda mingil juhul juhi vastutust ega valvsust sõiduki juhtimisel.
–	 Olenevalt piirkonnast võib kaardilt puududa uusim teave teekonna kohta. Olge valvas. Liikluseeskiri ja liiklusmärgid on navigatsioonisüs- 

teemi antava teabe suhtes alati esimuslikud.
Seadme käsitsemine
–	 Ärge võtke seadet lahti ega tehke selle juures ühtki muudatust, et vältida kahjustusi ja tuleohtu.
–	 Pöörduge tõrgete korral ja seadme lahtivõtmiseks tootjafirma esinduse poole.
–	 Ärge sisestage lugejasse võõrkehasid ega kahjustatud või määrdunud välist mäluseadet (USB-mälupulk, SD-kaart jne).
–	 Kasutage ainult oma süsteemiga sobivat välist mäluseadet (USB-mälupulk, Jack-pesa jne).
–	 Puhastage ekraani alati mikrokiududest lapi abil.
–	 Ärge kasutage puhastamiseks alkoholi sisaldavaid vahendeid ja/või pihustatavaid vedelikke.

Audiosüsteemi kasutamisel tuleb turvalisuse huvides ja materiaalse kahju vältimiseks kindlasti järgida allpool loetletud ettevaatusabinõusid. Te  
olete kohustatud järgima asukohariigi seadusi.
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ETTEVAATUSABINÕUD (2/3)

Isikuandmete kaitse
Teie sõiduki andmeid töötlevad tootja, volitatud edasimüüjad ja muud tootjarühma kuuluvad üksused. Tootja andmed on saadaval  
nende veebisaidil ja sõiduki kasutusjuhendi viimasel lehel.
Teie isiklikke andmeid töödeldakse järgmistel eesmärkidel:

–	 sõiduki teenuste ja rakenduste kasutamise võimaldamiseks;
–	 sõiduki käitamise ja hoolduse võimaldamiseks;
–	 juhi sõidukogemuse parandamiseks ning tootjarühma toodete ja teenuste arendamiseks;
–	 tootjarühma juriidiliste kohustuste jõustamiseks.
Teie kohta kehtivate eeskirjade kohaselt, eriti kui asute Euroopas, võite teha järgmist:
–	 hankida ja kontrollida andmeid, mis tootjal teie kohta on;
–	 parandada ebatäpset teavet;
–	 eemaldada teie kohta käivad andmed;
–	 teha oma andmetest koopia ja kasutada neid mujal;
–	 olla igal ajal vastu oma andmete kasutamisele;
–	 külmutada oma andmete kasutamine.
Sõiduki multimeediumekraani abil saate teha järgmist:
–	 keelduda andmast nõusolekut oma isikuandmete (sh asukoha) jagamiseks;
–	 oma nõusolekut igal ajal tagasi võtta.
Kui otsustate oma isikuandmete jagamise peatada, peatatakse mõned tootja pakutavad sõiduki funktsioonid ja/või teenused, kuna need nõua- 
vad teie nõusolekut.
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Juhendisse on koondatud kirjeldatud mudelitel olevad funktsioonid. Nende olemasolu sõltub varustustasemest, valitud lisaseadme- 
test ja asukohariigist. Lisaks võib juhendist lugeda ka sellise varustuse kohta, mis tuleb kasutusele alles eeloleval aastal. Juhendis  
leiduvad ekraanipildid ei ole siduvad.

Isikuandmete kaitse
Olenemata sellest, kas otsustate jagamise peatada või mitte, edastatakse sõiduki kasutusandmed tootjale ja asjaomastele partneri- 
tele/tütarettevõtetele järgmistel eesmärkidel:

–	 sõiduki käitamise ja hoolduse võimaldamiseks;
–	 sõiduki olelustsükli parandamine.
Nende andmete kasutamise eesmärk ei ole äriliste andmete kogumine, vaid pigem tootja sõidukite pidev täiustamine ja nende igapäevast ka- 
sutamist takistavate probleemide ennetamine.
Lisateabe saamiseks on andmekaitse-eeskirjad saadaval tootja veebisaidil, mille aadress on esitatud sõiduki kasutusjuhendis.

ETTEVAATUSABINÕUD (3/3)
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Description générale

LÜHIKIRJELDUS (1/2)

Avalehed
A	 Välistemperatuur.
B	 Kellaaeg.
C	 Valitud kasutaja profiil. Kasutaja pro- 

fiili seadistamiseks lugege peatükki  
“Seaded”.

D	 Lehekülje näidik: nipsake lehekülje vahe- 
tamiseks kiirelt sisuala.

E	 Peamenüü avamine.
F	 Veebilehekülg / funktsioonide kasuta- 

mine.

A

E
E D C

B

F

D

G	 Hetkel kuulatava heliallika helitugevuse  
suurendamine.

H	 Hetkel kuulatava heliallika helitugevuse  
vähendamine.

J	 Juurdepääs avalehe esimesele lehele.

J H G

Rohkema teabe saamiseks avage hü- 
pikmenüüs kasutusjuhend.

ElodieMenüü Driving Eco

ComfortEco Regular Sport My Sense

Allikad

K

K	 Funktsioonide kuvamine:
	 –	� Pikk vajutus: süsteemi lähtestamine;
	 –	� Lühike vajutus: raadio/muusika OFF,  

minimaalne kuva, ooterežiim.
Märkus: Veebilehe seadistusi on võimalik  
muuta. Rohkema teabe saamiseks lugege  
peatükki “Vidinate lisamine ja haldamine”.
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Menüüekraan
L	 Olenevalt menüüst näitab see piirkond  

kasutusel olevate funktsioonide otseteid.
M	 Hüpikmenüü.
N	 Olenevalt menüüst on sellel alal kaks  

kuni viis nuppu.
P	 Naasmine eelmisele leheküljele.
Q	 Peamenüü.
Märkus. Avakuvale ilmuvad ainult olenevalt  
varustuse tasemest saadaolevad funktsioo- 
nid, mida on võimalik valida.

Rohkema teabe saamiseks avage hü- 
pikmenüüs kasutusjuhend.

MP N

L

Q

Menüü

Navi-
geerimine

Rakendused

Raadio

Andmed

Muusika

Seaded

Telefon

LÜHIKIRJELDUS (2/2)

MP

Q

Menüü

Navi-
geerimine

Rakendused

Raadio

Andmed

Muusika

Seaded

Telefon

Soovitused ja  
teated

L

Spikker

Spikker
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Présentation des commandes

JUHTSEADISTE TUTVUSTUS (1/4)

Ekraani juhtseadised

65432 432

1
1

Funktsioon

1 Multimeediumekraan.

2
Vajutage ja hoidke all (umbes 5 sekundit): süsteemi taaskäivitamine.
Lühike vajutus: raadio/muusika OFF, minimaalne kuva, ooterežiim.

3 Peamenüü avamine.

4 Avalehe kuvamine.

5 Seadete menüü kuvamine.

6 Heli reguleerimine (1 või 2 nuppu, olenevalt ekraanist).

7 Pistikupesa USB.

14
5

3

2 7

6

6
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JUHTSEADISTE TUTVUSTUS (2/4)

Kesksed juhtseadised

3

4
5

8

Funktsioon

8

Vajutus võimaldab:
–	 sisse/välja.
Keeramine:
–	 praegu mängiva audiosüsteemi helitugevus.

9 Peamenüü avamine.

10

Liigutamine:
–	 valitud alas liikumine;
–	 üles/alla: eesoleva lehe erinevate alade liigutamine (ülemine, keskmine ja  

alumine ala);
–	 vasakule/paremale: menüü erinevatele sakkidele liikumine;
–	 lehe muutmine.
Keeramine võimaldab:
–	 tsooni erinevates elementides liikuda;
–	 nimekirjas liikuda;
–	 navigatsioonikaardi mõõtkava muutmine (režiim ZOOM).
Vajutus võimaldab:
–	 kinnitada.

11 Otsetee menüüle MULTI-SENSE.

12 Eelmisele ekraanile tagasiminek.

12

4

9

10

11

Kaugjuhtimispult
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JUHTSEADISTE TUTVUSTUS (3/4)

13 13

14

15

16

17

18

14

15

16

Roolisamba juhtseadised

17

Roolisamba juhtseadised

18 19

20

20

15

14

13 18

1617

21
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JUHTSEADISTE TUTVUSTUS (4/4)

Funktsioon

13 Heliallika valimine.

14 Helitugevuse suurendamine kuulamise ajal.

14 + 15
Raadio heli vaigistamine ja taastamine.
Muusikapala peatamine või mängimine.
Katkestage hääletuvastuse hääle süntesaator.

15 Helitugevuse vähendamine kuulamise ajal.

16 Vahetage raadiojaama taasesituse režiimi (“Sagedus”, “Loend”, “Mem.”).

17 Raadiojaamade või muusikapalade/kaustade sirvimine.
Telefonis oleva nimekirja sirvimine, kui telefon on multimeediumsüsteemiga ühendatud.

18 Vastake kõnele/lõpetage kõne.

19 Teabe sirvimine, võttes arvesse näidiku stiili (heli, kompass, mootori võimsus jne).

20

Lühike vajutus (saadaval olenevalt varustusest):
–	 häältuvastuse aktiveerimine multimeediumsüsteemis.
Pikk vajutus:
–	 häältuvastuste sisse-/väljalülitamine telefonis, kui see on multimeediumsüsteemiga ühendatud.

21 Vastake kõnele/lõpetage kõne.
Raadio heli vaigistamine ja taastamine.
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Liigutustega toimimine
–	 Lühike vajutus: puudutage sõrmega ek- 

raani üht osa ja võtke sõrm ekraanilt ära.
–	 Vajutage ja hoidke: puudutage ekraani  

üht osa vähemalt 1,5 sekundit.
–	 Suurendamine/vähendamine: viige kaks  

sõrme ekraanil kokku või lahku.

Principes d’utilisation

Multimeediumekraan
Menüüs liikumine
Multimeediumekraanil saab kasutada süs- 
teemi funktsioone. Puudutage multimeediu- 
mekraanil menüü valimiseks.

KASUTUSPÕHIMÕTTED (1/4)

A A B

Menüü

Menüü Elodie

Navigeerimine Raadio Muusika

Seaded

Telefon

Menüü

Allikad

Elodie

–	 Kiire “libistamine”: libistage sõrme kiiresti  
vasakult paremale, et liikuda veebile- 
helt A veebilehele B.

–	 Vedage ja laske lahti: vajutage liigutata- 
vale üksusele ja hoidke seda all vähemalt  
üks ja pool sekundit, vedage see soovi- 
tud asukohta, seejärel eemaldage oma  
sõrm.

Spikker
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KASUTUSPÕHIMÕTTED (2/4)

1
Avalehtede tutvustus
Süsteemil on mitu kohandatavat veebi- 
lehte 1. Ühelt lehelt teisele saab liikuda püh- 
kides või vajutades soovitud lehele vastavat  
nuppu 1.
Need avalehed koosnevad teatud arvust vi- 
dinatest teiste funktsioonide juurde, näiteks  
navigatsioonisüsteem, raadio jne.

Need vidinad võimaldavad kuvada kohe  
funktsiooni põhiekraani või teatud juhtudel  
neid otse, põhiekraanide kaudu kontrollida  
(näiteks vahetada raadiojaama).
Esilehekülje kirjelduseks lugege peatükki  
“Lühikirjeldus”.
Märkus: Veebilehtede seadistusi on või- 
malik muuta. Rohkema teabe saamiseks  
lugege peatükki “Vidinate lisamine ja halda- 
mine”.

1

Kodulehtede, funktsioonide ja teabe kuva- 
mine võib olenevalt riigist ja lugemissuunast  
olla vastupidine.

Navigeerimine

Navigeerimine

Raadio

Raadio

Muusika

Muusika

Seaded

Seaded

Rakendused

Rakendused

Telefon

Telefon

Andmed

Andmed

Grégory

Spikker

Spikker
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–	 “Soovitused ja teated”: teavitab  
teid sündmustest kategooria alusel:  
Navigeerimine, multimeedium, Telefon  
jne.

Märkus. Varustusest olenevalt ei pruugi osa  
menüüsid olla saadaval.

KASUTUSPÕHIMÕTTED (3/4)
–	 “Muusika”: helifailide esitamise halda- 

mine;
–	 “Telefon”: kasutatakse süsteemi ühilda-

miseks ühe või mitme mobiiltelefoniga 
ning kasutamiseks vabakäekomplektina;

–	 “Rakendused”: kasutatakse fotode, vi- 
deote ja rakenduste haldamiseks;

–	 “Andmed”: katab multimeediumsüstee- 
miga seotud teavet;

–	 “Seaded”: osa sõiduki varustuse, näiteks  
MULTI-SENSE'i, juhtimisabisüsteemide,  
tagurduskaamera, Driving Eco haldamine  
ning multimeediumsüsteemi eri seadete,  
nt kuva, keele jne reguleerimine;

–	 Kasutage Spikker, et võtta vajaduse 
korral ühendust kõnekeskustega (rike, 
tervis, teenused).

Ohutuse tagamiseks tehke  
neid toiminguid ainult siis, kui  
auto seisab.

Peamenüü tutvustus
Peamenüüsse pääsemiseks vajutage kesk- 
juhtseadisel või kaugjuhtimispuldil ekraani- 
nupule 2.
Süsteemil on mitu menüüd, mida kõiki saab  
kuvada peamenüüst:
–	 “Navigeerimine”: hõlmab kõiki satelliidiga  

juhitavaid funktsioone, maanteede kaarte  
ja liiklusteavet;

–	 “Raadio”: kasutatakse raadio ning heli- ja  
videofailide esituse haldamiseks;

2

Menüü

Navigeerimine Raadio Muusika

SeadedAndmedRakendused

Telefon

Mõningaid seadeid tuleb muuta töö- 
tava mootoriga, et need salvestuksid  
multimeediumsüsteemi.

Spikker
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KASUTUSPÕHIMÕTTED (4/4)

4

3

Mittesaadaval olevad  
funktsioonid
Riigi seadusandluse kohaselt ei pruugi  
sõidu ajal mõned funktsioonid, nagu “Video”,  
“Foto”, juurdepääs õpetusele ja mõned  
seaded olla kättesaadavad.
Mittekättesaadavaid funktsioone tähistab  
ikoon 5.
Mittekättesaadavate funktsioonide kasuta- 
miseks tuleb sõiduk peatada.
Märkus. mõnes riigis nõuavad õigusaktid, et  
rakenduste avamiseks rakendataks seisupi- 
dur. Täiendava teabe saamiseks pidage nõu  
volitatud esindusega.

Kerimisriba
Ribal 3 näidatakse praeguse ekraani asu- 
kohta leheküljel. Pühkige multimeediumek- 
raani nimekirja edasikerimiseks ja leheküljel  
liikumiseks üles- või allapoole.

Funktsioonimenüü
Hüpikmenüü 4 on saadaval enamikus süs- 
teemi menüüdes ning võimaldab kuvada  
alammenüüsid (lemmikute kustutamine,  
praeguse marsruudi muutmine, seaded jne)  
ja multimeediumsüsteemi kasutusjuhendit.

Navigeerimine

Menüü

Raadio Muusika

Seaded

Telefon

AndmedRakendused

5

SMSHelistaTelef-raamatAjalugu
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Nettoyage

PUHASTAMINE (1/4)

Ärge kasutage alkoholi si- 
saldavaid vedelikke

Ärge puhastage seebi- 
veega

Puhastamine seebiveega

Kuivpuhastage, kasuta- 
des mikrofiiberlappi

Olenevalt ekraani tüübist järgige järgmisi pu- 
hastussoovitusi:
A: �ärge kasutage alkoholi sisaldavaid vede-

likke, ärge kandke ega pihustage vede-
likke;

B: �ärge puhastage seebiveega, kasutades  
õrnalt niisutatud mikrofiiberlappi;

C: �puhastage seebiveega, kasutades õrnalt  
niisutatud mikrofiiberlappi;

D: �kuivpuhastage, kasutades mikrofiiber- 
lappi.

A

B

C

D

Soovitused puhastamiseks
Kasutage puutetundliku ekraani puhastami- 
seks puhast pehmet ebemevaba mikrofiiber- 
lappi.
Olenevalt sellest, millist tüüpi ekraan teie  
sõidukil on, kasutage sobivat puhastusmee- 
todit:
–	 kuivpuhastamine;
–	 puhastamine seebiveega.
Lugege jaotist “Ekraanide loend koos seotud  
puhastussoovitustega”, et määrata kindlaks,  
millist puhastusmeetodit multimeediumek- 
raaniga kasutada.

Ärge kallake ega pihustage pu- 
hastusvahendit ekraanile.
Ärge kasutage keemilisi pu- 
hastusvahendeid või majapida- 

mistooteid. Seade ei tohi puutuda kokku  
vedelike ega niiskusega. Kui see juhtub,  
võivad elektrikomponendid saada riku- 
tud või kahjustatud.

Ärge kasutage alkoholi sisalda- 
vaid vahendeid ja/või pihusta- 
tavaid vedelikke.
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PUHASTAMINE (2/4)

Kuivpuhastage
Kasutage puutetundliku ekraani puhasta- 
miseks ainult kuiva puhast pehmet ebe- 
mevaba mikrofiiberlappi, et peegeldumis- 
vastaseid materjale mitte kahjustada.
Ärge rakendage multimeediumekraanile  
liiga suurt survet ja ärge kasutage puhastus- 
vahendeid, mis võivad ekraani kriimustada  
(nt hari, kare riie vms).

Ekraanide loend koos seotud  
puhastussoovitustega

A B

D
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PUHASTAMINE (3/4)

Ärge kallake ega pihustage pu- 
hastusvahendit ekraanile.
Ärge kasutage keemilisi pu- 
hastusvahendeid või majapida- 

mistooteid. Seade ei tohi puutuda kokku  
vedelike ega niiskusega. Kui see juhtub,  
võivad elektrikomponendid saada riku- 
tud või kahjustatud.

Ärge kasutage alkoholi sisalda- 
vaid vahendeid ja/või pihusta- 
tavaid vedelikke.
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PUHASTAMINE (4/4)

Ärge kallake ega pihustage pu- 
hastusvahendit ekraanile.
Ärge kasutage keemilisi pu- 
hastusvahendeid või majapida- 

mistooteid. Seade ei tohi puutuda kokku  
vedelike ega niiskusega. Kui see juhtub,  
võivad elektrikomponendid saada riku- 
tud või kahjustatud.

Ärge kasutage alkoholi sisalda- 
vaid vahendeid ja/või pihusta- 
tavaid vedelikke.

Puhastamine seebiveega
Pühkige ekraani õrnalt, kasutades puhast  
pehmet ebemevaba mikrofiiberlappi, mida  
on niisutatud seebivees.
Loputamiseks pühkige õrnalt ekraani, kasu- 
tades ainult vees niisutatud mikrofiiberlappi.
Viimistlege, pühkides õrnalt kuiva mikrofii- 
berlapiga.

Ärge kasutage alkoholi si- 
saldavaid vedelikke

Ärge puhastage seebi- 
veega

Puhastamine seebiveega

Kuivpuhastage, kasuta- 
des mikrofiiberlappi

Olenevalt ekraani tüübist järgige järgmisi pu- 
hastussoovitusi:
A: �ärge kasutage vedelikke, ärge kandke 

ega pihustage alkoholi sisaldavaid vede-
likke;

B: �ärge puhastage seebiveega, kasutades  
õrnalt niisutatud mikrofiiberlappi;

C: �puhastage seebiveega, kasutades õrnalt  
niisutatud mikrofiiberlappi;

D: �kuivpuhastage, kasutades mikrofiiber- 
lappi.

A

A
B

C

C
D

D



mise en route..............................................
(jusqu’à la fin de l’UD)
écran

veille......................................................
(jusqu’à la fin de l’UD)

arrêt............................................................
(jusqu’à la fin de l’UD)
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Marche, arrêt

SISSEJA VÄLJALÜLITUS 

Sisselülitus
Multimeediumsüsteem lülitub sisse:
–	 sõiduki käivitamisel;
–	 multimeediumsüsteemi ekraanil või kesk- 

juhtseadisel lüliti 1 vajutamisel.

Seisuasend
Multimeediumsüsteem lülitub välja:
–	 multimeediumsüsteemi ekraanil või kesk- 

juhtseadisel lüliti 1 vajutamisel saate:
	 –	 lülita raadio/muusika välja;
	 –	 lülita ekraan välja;
	 –	 “Ooterežiimˮ.
–	 sõiduki uste ja luukide lukustamisel.

26-06-2018

Raadio / muusika OFF

Süsteem ON/OFF

Tume ekraan
Ooterežiim

Sulge

13:3523°

Kellaaja/temperatuuri/kuupäeva  
ekraan
Ekraan kuvatakse, kui te valite funktsiooni  
“Ooterežiimˮ.

11



personnalisation des réglages....................
 
(jusqu’à la fin de l’UD)
menu

page d’accueil.......................................
 
(jusqu’à la fin de l’UD)
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Ajouter et gérer des widgets

VIDINATE LISAMINE JA HALDAMINE (1/3)

Avalehtede isikupärastamine
Süsteemil on mitu kohandatavat avalehte,  
mis koosnevad mõnest arvust vidinatest,  
mis võimaldavad juurdepääsu teiste funkt- 
sioonide, näiteks navigatsioonisüsteemi,  
raadio, seadete jm juurde.
Vajutage ühele avalehe vidinatest, et minna  
otse funktsiooni, või mõningatel juhtudel  
neid otse, põhiekraani kaudu juhtida (näi- 
teks vahetada raadiojaama või avada tele- 
fon).

1

Menüü

Te saate avalehti vidinate lisamise, kustuta- 
mise või muutmisega konfigureerida.
Vajutage avalehel pikalt multimeediumek- 
raani valikule 1, et kuvada avalehe isikupä- 
rastamise seaded.

Ohutuse huvides kohandage  
istmeid ainult siis, kui sõiduk  
seisab.

Vidina seadistus on seotud profiiliga. Kui  
profiil muutub, muutub ka vidinate väli- 
mus.

vidina lisamine
Valige avaleht A, mida soovite isikupäras- 
tada.
Valige alas  B vidin, mida soovite kuvada.  
Valitud vidin muudab tegevuse kinnitami- 
seks värvi.
Lohistage vidin alast B ja viige avalehel A  
soovitud asukohta.

A

B

Kustuta

Navigeerimine

Kõik Suur Keskmine Väike

Navigeerimine Navigeerimine
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Vidinate isikupärastamine
Valige ekraani puudutades (valik/asend)  
alas B asuv vidin, seejärel valige selle lõplik  
asend alas A.
Vidina ühelt lehelt teisele liigutamiseks  
hoidke all avalehte, valige vidin ja vedage  
see soovitud lehele.
Märkus. Mõnda vidinat saab olenevalt  
selle suurusest kasutada ainult üks kord.  
Funktsiooni vidinat saab lehel kasutada  
ainult üks kord.

Kustuta

Navigeerimine

Pealkiri:
Telefon

Driving eco

Muusika Raadio MULTI-SENSE Telefon

A

3

VIDINATE LISAMINE JA HALDAMINE (2/3)

C

Kustuta

Navigeerimine

Kõik Suur Keskmine Väike

Navigeerimine Navigeerimine

B

Vidina suurus
Vidina suurust saate reguleerida ühte  
selle äärt kokku pigistades/laiendades.  
Piirsuuruse saavutamiseks kuvatakse  
punane raam.
Mõne varustuse puhul saate vidina suuruse  
valida ribalt C. Mõni rakendus võib olla ainult  
ühes suuruses. Avalehel kuvatavate vidinate  
arv võib olenevalt multimeediumsüsteemi  
vormingust erineda. Kõikide avalehtede ku- 
vamiseks hoidke avalehte all.

Vidinad “Aadress” ja “Kontakt”
Nende kahe vidina konfigureerimiseks on  
vajalik teenuste aktiveerimine. Vaadake  
lõiku pealkirjaga “Teenuste aktiveerimine”.

“Aadress”
Multimeediumsüsteem suunab teid me- 
nüüsse “Navigeerimine”.
Valige aadress, mille soovite oma lemmi- 
kute, kõnelogi või käsitsi sisestatu hulgast  
määrata kui One Touch.

“Kontakt”
Kui multimeediumsüsteem suunab teid te- 
lefoni kontaktide nimekirja (ainult juhul, kui  
telefon on ühendatud multimeediumsüstee- 
miga).
Valige telefoni kontaktide nimekirjast kon- 
takt, mille soovite määrata kui One Touch.
Märkus. Nende kahe vidinaga seotud  
andmed salvestatakse multimeediumsüs- 
teemi isegi siis, kui telefon pole multimee- 
diumsüsteemiga ühendatud. Andmeid loe- 
takse mittekonfidentsiaalseteks.



1.19

ETI_UD63564_4
Ajouter et gérer des widgets (XNX - Renault) 

VIDINATE LISAMINE JA HALDAMINE (3/3)

Ohutuse huvides kohandage  
istmeid ainult siis, kui sõiduk  
seisab.

Vidinate kustutamine
Vajutage ja hoidke vidinat, mida soovite kus- 
tutada. See muudab tegevuse kinnitamiseks  
värvi. Lohistage nuppu “Kustuta” 2 või libis- 
tage vidin alale B.
Märkus: valik/asend on kõige tõhusam viis  
vidinate kustutamiseks, sest peate lihtsalt  
ekraani puudutama: valige vidin(ad) ja vaju- 
tage nuppu “Kustuta” 2.

Kustuta avaleht
Avalehe kustutamiseks tuleb teil kustutada  
lehelt kõik vidinad.

Hüpikmenüü
Kasutage hüpikmenüüd 3, et:
–	 kustutada avalehtedel üks või mitu vidi- 

nat;
–	 taastada avalehe vaikeseaded.

Salvestamine ja väljumine
Avalehe seadete salvestamiseks ja väljumi- 
seks vajutage tagasiminekunuppu 5.

Kustuta

Kodumenüü

Rõhtpaigutuse režiimis saate kuvada kõi- 
kide oma avalehtede täieliku vaate. Vidinate  
kustutamiseks vajutage hüpikmenüüs  3  
nupul “Kustuta”.
Valige olenevalt oma valikust:
–	 vidin(ad) ja vajutage nuppu “Kustuta” 4;
–	 kõikidele vidinatele kõikidel lehekülge- 

del ning vajutage seejärel “Vali kõik” 6 ja  
pärast seda “Kustuta” 4.

6

2

B

Kustuta

Navigeerimine

Kõik Suur Keskmine Väike

Navigeerimine Navigeerimine

345



commande vocale......................................
(jusqu’à la fin de l’UD)
reconnaissance vocale...............................
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Utiliser la reconnaissance vocale

HÄÄLETUVASTUSE KASUTAMINE (1/10)

Tutvustus
Multimeediumsüsteemil on hääletuvas- 
tussüsteem  , mis võimaldab multi- 
meediumsüsteemi ja telefoni funktsioone  
häälega juhtida. Saate oma multimeedium- 
süsteemi või telefoni kasutada ning hoida  
samal ajal käsi roolil.
Märkus: Hääletuvastusnupu asukoht võib  
olla erinev. Lisateavet vaadake sõiduki ka- 
sutusjuhendist.
Häältuvastuse süsteem ei salvesta teie  
häält ega käsklusi. See ei sisalda süsteemi  
häälabi, mis suhtleb kasutajaga või vastab  
küsimustele, näiteks:
–	 “Milline ilm on Pariisis Paris?”
–	 “Kas minu teekonnal on täna hommikul  

takistusi?”
Hääljuhtimine
(sõltuvalt varustusest)
Te saate kasutada hääljuhtimist, et helistada  
oma telefoniraamatus olevatele kontakti- 
dele, sisestada sihtkoht ja muuta raadio- 
jaama ilma ekraani puudutamata. Vajutage 1  
ning järgige hääl- ja piltjuhiseid, mille saate  
süsteemist ja ekraanilt.

Hääletuvastust kasutades saate kat- 
kestada häälesüntesaatori, kui vajutate  
nupule 1 või ütlete käskluse. Helisignaal  
viitab, et võite rääkida.

1

Sisselülitamine
Olenevalt varustusest vajutage oma sõiduki  
häältuvastuse nuppu .
Märkus: Hääletuvastuse kasutamise ajal  
oodake enne rääkimist alati helisignaali.

Väljalülitamine
Hääletuvastussüsteemi väljalülitamiseks va- 
jutage pikalt hääletuvastusnupule  või  
öelge pärast helisignaali “Lõpetamine”.
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Hääletuvastuse näidik A
Hääletuvastuse näidik  A koosneb värvilis- 
test märgistest ja ikoonidest.
–	 Ikoon 2 annab teada, et multimeedium- 

süsteem kuulab: näidiku  A värv näitab  
häältuvastuse toimimist:

	 –	� vähesel määral sinine märgis: kesk- 
mine hääletuvastus.

HÄÄLETUVASTUSE KASUTAMINE (2/10)

Hääletuvastuse menüü
Hääljuhtimise peamenüüs saate juhtida  
häälega järgmisi funktsioone:
–	 “Telefon”;
–	 “Navigeerimine”;
–	 “Heli”.

Ekraanil sinisena kuvatud funktsioonid  
on need, mida saab välja öelda ning  
mida multimeediumsüsteem mõistab.

A

2

3

4

Telefon

Navigeerimine

Heli

Lõpetamine Spikker

Helista Didierele

Minge 7, Pasteur tänav, Les Ulis

Kuulake artisti <Artiste>

Helista Didier  tema mobiilile

Otsi teenindusjaama

Tere tulemast, kuidas saan teid aidata?

Radio France raadiojaam

Multimeediumsüsteemi  
hääletuvastuse kasutamine
Multimeediumsüsteemi peamised  
häälkäsklused
Hääletuvastuse põhiekraanile naasmiseks  
öelge “Põhiekraan” või “Tagasi”.
Hääletuvastuse menüüst väljumiseks öelge  
“Lõpetamine”.
Iga süsteemiekraani detailide ja saada- 
val olevate funktsioonide kuulmiseks öelge  
“Spikker”.
Hääletuvastusloendites navigeerimiseks  
öelge “Järgmine leht”, “Eelmine leht”,  
“Esimene leht”, “Viimane leht”.

A
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Navigatsioonisüsteemi juhtimine  
hääletuvastuse abil
Multimeediumsüsteemi sisseehitatud hääl- 
juhtimise  abil sihtkoha sisestamiseks on  
mitu viisi.

“Sihtkoht”
Sisestage häälkäskluse abil täielik aadress.

Vajutage hääljuhtimise nupule  , et  
kuvada hääljuhtimise põhimenüü.
Öelge pärast helisignaali “Sihtkoht”, seejärel  
öelge sihtkoha täielik aadress (majanumber,  
tänavanimi, linn, piirkond).
Süsteem näitab sisestatud aadressi, juhen- 
damise alustamiseks kinnitage sihtkoht.

HÄÄLETUVASTUSE KASUTAMINE (3/10)

Sihtkoht

Mine koju

Otsi

Otsi

Tagasi TagasiSpikker Spikker

Minge 7, Pasteur tänav, Les Ulis TCR, Guyancourt

Crêperie délice, Paris

Eiffeli torn, Paris

Teenindusjaam

Restoran

Navigeerimine Lemmikaadressid

Kui funktsioonid on halli värvi, näitab  
see, et neid ei saa kasutada või pole  
need ühendatud. Multimeediumsüsteem  
soovitab ühendada nt telefoni.

	 –	� kui märgutuli on poolenisti sinine,  
näitab see head häältuvastust;

	 –	� kui märgutuli on täielikult sinine,  
näitab see optimaalset häältuvastust;

	 –	� kui märgutuli on punane, näitab see,  
et kasutaja hääl on liiga vali ning süs- 
teemil on raskusi käsu tõlgendami- 
sega.

–	 Ikoon 3 annab teada, et multimeedium- 
süsteem analüüsib teie käsklust;

–	 ikoon 4 näitab, et multimeediumsüsteem  
reageerib.

Rääkige valjult ja arusaadavalt. 
Kasutage hääletuvastuse optimeerimi-
seks hääletuvastuse näidikut.
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HÄÄLETUVASTUSE KASUTAMINE (4/10)
Sihtkoha logi
Varem sisestatud aadressi meeldetuletami- 
seks hääljuhtimise abil.
Vajutage hääljuhtimise nupule  , et  
kuvada hääljuhtimise põhimenüü.
Öelge pärast teist helisignaali “Sihtkoha aja- 
lugu”, seejärel valige sihtkoht.
Süsteem kuvab sisestatud aadressi.  
Juhendamise alustamiseks kinnitage siht- 
koht.

Märkus. Häälfunktsiooni “Mine koju” või  
“Mine tööle” kasutamiseks peate esmalt  
aadressi salvestama.
Kui aadressi ei ole registreeritud, pakub  
multimeediumsüsteem selle aadressi sises- 
tamist.
Koduse või töökoha aadressi salvestamise  
kohta rohkema teabe saamiseks lugege  
peatükki “Navigeerimise seaded”.

“Lemmikutest”
Lemmikutesse salvestatud aadressi meel- 
detuletamiseks häälkäskluse abil.

Vajutage hääljuhtimise nupule  , et  
kuvada hääljuhtimise põhimenüü.
Öelge pärast helisignaali “Lemmikutest”,  
seejärel valige sihtkoht.
Süsteem kuvab sisestatud aadressi.  
Juhendamise alustamiseks kinnitage siht- 
koht.

“Kodu”
Koduse aadressi meeldetuletamiseks hääl- 
käskluse abil.

Vajutage hääljuhtimise nupule  , et  
kuvada hääljuhtimise põhimenüü.
Öelge pärast helisignaali “Mine koju”.
Süsteem näitab salvestatud koduaadressi.  
Juhendamise alustamiseks kinnitage siht- 
koht.

“Töö”
Töökoha aadressi meeldetuletamiseks hääl- 
käskluse abil.

Vajutage hääljuhtimise nupule  , et  
kuvada hääljuhtimise põhimenüü.
Öelge pärast helisignaali “Mine tööle”.
Süsteem näitab salvestatud töökoha aad- 
ressi. Juhendamise alustamiseks kinnitage  
sihtkoht.
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HÄÄLETUVASTUSE KASUTAMINE (5/10)

Välismaal asuv sihtkoht
Riik tuleb vahetada enne aadressi ütle- 
mist.
Vajutage hääljuhtimise nupule  , et  
kuvada hääljuhtimise põhimenüü.
Pärast piiksu öelge “Muuda riiki”, seejärel  
öelge riik, milles soovite otsingu teha. Pärast  
teist piiksu öelge oma sihtkoha aadress.
Märkus. Saate riiki vahetada, kui süsteemi  
keel seda toetab.

“Huvipunkt”
Huviväärsuse otsimiseks häälkäskluse abil.
Öelge pärast helisignaali “Otsi teenindus- 
jaama” või “Otsi hotelli”.
Navigatsioonisüsteem soovitab mitmeid eri- 
nevatesse kategooriatesse kuuluvaid POI- 
sid (huviväärsuseid).

Huvipunkt välismaal
Välismaal reisides ei pruugi mõnede kate- 
gooriate häälkäsklused olla äratuntavad.
Kui soovite mõnd huviväärsust leida,  
öelge “Huviväärsused kategooriate järgi”.  
Multimeediumsüsteem kuvab huviväärsuste  
kategooriate loendi. Valige üks kategooria- 
test.
Lisateavet huvipunktide kasutamise kohta  
leiate jaotisest “Sihtkoha sisestamine”.



1.25

ETI_UD81154_8
Utiliser la reconnaissance vocale (XNX - Renault) 

HÄÄLETUVASTUSE KASUTAMINE (6/10)

Lemmikute kasutamine  
hääletuvastuse abil
Hääletuvastuse abil saab salvestatud aad- 
ressidele otse helistada.

Vajutage hääljuhtimise nupule  , et  
kuvada hääljuhtimise põhimenüü.
Öelge pärast helisignaali “Kuva lemmikud”.
Süsteem kuvab salvestatud lemmiku(d).

“Raadio” juhtimine  
hääletuvastusega
Võite multimeediumsüsteemis sisalduva  
häälkäskluse abil lülitada sisse muusika või  
raadio või vahetada lainealasid.

Vajutage hääljuhtimise nupule  , et  
kuvada hääljuhtimise põhimenüü.
Öelge pärast helisignaali:
–	 „FM Raadiojaam”, „AM Raadiojaam”, 

„DAB Raadiojaam”;
või
– “Raadiojaam X”, kus X on raadiojaama  

nimi;
või
– “Raadiojaam “, millele järgneb soovitud  

sagedus. Nt “Raadiojaam 91.8”, öelge  
“Raadiojaam 91 punkt 8”.



1.26

ETI_UD81154_8
Utiliser la reconnaissance vocale (XNX - Renault) 

HÄÄLETUVASTUSE KASUTAMINE (7/10)

Vajutage hääljuhtimise nupule  , et  
kuvada hääljuhtimise põhimenüü.
Öelge pärast helisignaali üks järgnevast:
–	 “Mängi esitajat” ja seejärel esitaja nimi;
või
–	 “Mängi pala” ja seejärel pala nimi;
või
–	 “Mängi albumit” ja seejärel albumi nimi;
või
–	 “Mängi žanrit” ja seejärel žanri nimi;
või
–	 “Mängi loendit” ja seejärel loendi nimi.
Olenevalt valitud allikast saate teha järgmist:
–	 järgmise või eelmise pala esitamine;
või
–	 esitada kõiki palasid / kuvada muusika- 

loendit.

“Heliallika vahetamine”
Heliallikat saate vahetada peamenüüs.

Vajutage hääljuhtimise nupule  , et  
kuvada hääljuhtimise põhimenüü.
Öelge pärast helisignaali “Esita” ja seejärel  
allika nimi:
–	 “Mängi USB”;
või
–	 “Mängi FM”;
või
–	 “Mängi Bluetooth”.

“Muusika” juhtimine  
hääletuvastusega
Multimeediumsüsteemi sisseehitatud hääl- 
käskluste abil saate mängita muusikat (muu- 
sikapala, esitusnimekirjad jne). Võimalikud  
lisaaudioseadmed on:
–	 “USB” (USB-pesa);
–	 “AUX” (Jack).

Telefon

Navi- 
geerimine

Heli

Lõpetamine Spikker

Helista Didierele

Minge 7, Pasteur tänav, Les Ulis

Kuulake artisti <Artiste>

Helista Didier tema mobiilile

Otsi teenindusjaama

Menüü “Hääl”

Radio France raadiojaam
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HÄÄLETUVASTUSE KASUTAMINE (8/10)

“Spikker”
Häälfunktsioonide kasutamise kohta lisa- 
teabe saamiseks vajutage häälkäskluse  
nuppu ja öelge “Spikker”.
Funktsioon “Spikker” on alati saadaval.  
Näiteks kui olete ekraanil “Telefon” ja ütlete  
“Spikker”, aitab sünteesitud hääl teil funkt- 
siooni kasutada.

Telefoni kasutamine  
hääletuvastusega
Multimeediumsüsteemi sisseehitatud hääl- 
juhtimise abil on võimalik helistada telefoni- 
numbrile või kontaktile.

Vajutage hääljuhtimise nupule  , et  
kuvada hääljuhtimise põhimenüü.
Öelge pärast helisignaali üks järgnevast:
–	 “Helista” ja seejärel kontakti nimi, kellele  

soovite helistada;
või
–	 “Helista” ja seejärel telefoninumber, mil- 

lele soovite helistada.
Märkus. Soovitatav on öelda telefoninumbri  
arvud ühe- või kahekaupa.
Süsteem kuvab öeldud numbrit, öelge  
“Helista”, et numbrile helistada, või  
“Paranda”/“Tagasi”, et öelda mõni muu  
number.

Hääljuhtumist saab kasutada ka kõnelogi  
vaatamiseks ja SMS-i lugemiseks.

Vajutage hääljuhtimise nupule  , et  
kuvada hääljuhtimise põhimenüü.
Öelge pärast helisignaali üks järgnevast:
–	 “Kõnelogi” või “Viimased kõned”;
või
–	 “Loe SMS” või “Kuva SMS”.
Märkus. Lugeda saab ainult sõidu ajal saa- 
bunud SMS-i.

Lõpetamine Spikker

Helista

Telefoninumber

Õige

Tagasi
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HÄÄLETUVASTUSE KASUTAMINE (9/10)

Telefoni hääletuvastuse  
kasutamine  
multimeediumsüsteemiga
Telefoni hääletuvastussüsteemi kasutami- 
seks multimeediumsüsteemiga toimige järg- 
miselt.
–	 ühendage telefon multimeediumsüstee- 

miga (lugege peatükki “Telefoni ühenda- 
mine ja lahtiühendamine”).

–	 veenduge, et telefoni hääletuvastuse  
funktsioon ühildub multimeediumsüstee- 
miga.

Märkus: Kui teie telefoni hääletuvastus on  
multimeediumsüsteemiga ühilduv, kuva- 
takse menüüs “Bluetooth-seadmed” pikto- 
gramm 5.
Rohkema teabe saamiseks lugege peatükki  
“Telefoni ühildamine ja lahutamine”.

Märkus: Kui soovite telefoni hääletuvastust  
kasutada multimeediumsüsteemiga, veen- 
duge, et asute võrgu levialas.
Telefoni häältuvastuste süsteemi sisse-/ 
väljalülitamiseks multimeediumsüsteemiga  
hoidke all sõiduki häältuvastuse nuppu .
Multimeediumsüsteemi häältuvastuste süs- 
teemi aktiveerimiseks vajutage sõiduki hääl- 
tuvastuse nuppu .

Multimeediumsüsteemi ekraanil kuvatakse  
telefoni hääljuhtimise peamenüü ekraanil B.
Telefoni hääletuvastussüsteemi taasaktivee- 
rimiseks multimeediumsüsteemiga vajutage  
lühidalt sõiduki hääletuvastusnuppu  või  
ekraani B.

5

B

Telefon

Tühista

Didier'i telefon

Lisa uus seade

Fernanda'i telefon

Phone 971

Seadmed
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Hääljuhtimise peamenüüs saate kasutada  
telefoni funktsioonide jaoks hääljuhtimist.
Hääletuvastus inaktiveeritakse:
–	 sõidukiga tagurdamisel;
–	 kõnede ajal.
Märkus: Hääletuvastusseanss inaktiveeri- 
takse automaatselt, kui hääletuvastust ei ole  
mitu sekundit kasutatud.

Kui kasutate telefoni hääletuvastust mul- 
timeediumsüsteemiga, võivad talitluseks  
vajalike mobiiltelefoni andmete edasta- 
misega kaasneda lisakulud, mida mobiil- 
teenuse leping ei kata.

HÄÄLETUVASTUSE KASUTAMINE (10/10)

Funktsiooni One Shot  
kasutamine
Funktsiooni One Shot abil saate teha kor- 
rektsema ja otsesema häälkäskluse, et  
vältida menüüde “Telefon”, “Kontakt”,  
“Navigeerimine”, “Sihtkoht” läbimist.
Telefonifunktsiooni kasutamiseks saate  
anda otsekäskluse:
–	 “Helista Didiereleˮ;
–	 “Helista tööle”;
–	 ...
Navigatsioonifunktsiooni kasutamiseks  
saate anda otsekäskluse:
–	 “Mine Champs-Élysées asukohas Paris”;
–	 “Mine koju”;
–	 ...
Multimeediumfunktsioonide kasutamiseks  
saate anda otsekäskluse:
–	 “Raadiojaam Radio Franceˮ;
–	 “Mängi Bluetooth”;
–	 ...

Funktsiooni kasutamiseks vajutage hääle- 
tuvastusnuppu , oodake helisignaali ja  
andke seejärel käsklus.
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Navigatsioon
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Carte

KAART (1/7)

’ kaart

Kaardi kuvamine
Vajutage kaardi kuvamiseks avalehel vali- 
kule “Menüü” ja seejärel “Navigeerimine”.
Kaardi saate kuvada ka vidinast  
“Navigeerimine”.
Kaart kuvab teie praegust asukohta ja teie  
seadistatud teavet (POI, ilm, liiklusteave  
jne).
Navigeerimiskaardil liikumiseks vajutage ja  
hoidke kaarti ning libistage sõrme soovitud  
suunas mööda ekraani.
Vajutage praeguse asukoha juurde tagasi  
tulemiseks nupule Q.

Turvalisuse tagamiseks ko- 
handage istmeid ainult siis, kui  
sõiduk seisab.

F

B

CG

H
J

K

“Kaart” ekraan käimasoleva teekonnaga
A	 Teekonna teave, näiteks saabumisaeg,  

lisaaeg liiklusolude tõttu ja järelejäänud  
distants järgmise etapi või sihtkohani  
(olenevalt parameetritest).

Märkus: vajutage üks kord alale A, et mul- 
timeediumsüsteem kuvaks teekonna etap- 
pide üksikasju.

D
F

B

C
H
G

J

K

LM

A

A

E

Route des rédacteurs

B	 Liiklusolude teave järgmise mõne kilo- 
meetri jooksul. Vajutage sellele alale, et  
näha praeguse teekonna kohta vahejuh- 
tumite nimekirja.

C	 Hüpikmenüü.
D	 Vaated/suurendus:
	 –	� vajutage nupule “±”, et kuvada eesmi- 

sed ja tagumised suurenduse nupud;
	 –	� vajutage nupule “Vaated”, et kuvada  

2D/2D vaade põhjasuunas, 3D/3D  
Inception, “Liikluse kaart”.

E
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KAART (2/7)

Mine

Kiire mrsr Avenue des Champs-Elysées

P Q

R

ST

N

Ekraan “Marsruudi arvutamine”
Q	 Kui marsruut on pooleli, saab seda funkt- 

siooni kasutada käimasolevale marsruu- 
dile naasmiseks, kui olete navigatsiooni- 
kaardil ringi liikunud.

R	 Suurendus: suurenduse ja vähenduse  
nupud.

S	 Hüpikmenüü.
T	 Vajutage valitud marsruudi alustamiseks  

nupule “Mine”.

Route des rédacteurs

Märkus. olenevalt multimeediumekraanist  
saab neid funktsioone eraldada:
	 –	 L	 Suurendamine “±”;
	 –	 M	 “Vaated”.
E	 Asukoht ja tänava nimi, millel parasjagu  

viibite. Vajutage, et pääseda juurde li- 
safunktsioonidele.

F	 Navigatsioonimenüü.
G	 Eelmisele ekraanile tagasiminek.
H	 Ohuala hoiatus.
J	 Kiiruspiirangu näidiku paneel.
K	 Kui marsruut on pooleli, teave eesolevate  

teepöörete kohta ja marsruudi järgmise  
tänava nimi. Vajutage üks kord kõlari  
ikooni, et aktiveerida/inaktiveerida hääl- 
juhtimine ja korrata viimast hääljuhist.

N	 Teave teekonna kohta, näiteks saabu- 
mise kellaaeg, lisaaeg liikluse tõttu ja  
sõita jäänud distants. Teekonna etappide  
nägemiseks puudutage seadist.

P	 Teave kasutatud teetüüpide kohta (kiir- 
teed, maksustatavad teed, sõidukeid ve- 
davad rongid).

Ekraan “Kaart” ilma käimasoleva  
teekonnata
Kasutage praeguse asukoha juurde tagasi  
tulemiseks nuppu Q,

Turvalisuse tagamiseks ko- 
handage istmeid ainult siis, kui  
sõiduk seisab.

Q
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KAART (3/7)

Ekraan “Liikluse kaart”.
V	 Liiklussündmuste kuvamine kaardil või  

sündmuste loeteluna.
W	Sel ajal kui juhendamine käib, vajutage  

nupule “Väldi kõiki”, et vältida liiklusum- 
mikutega piirkondi.

W

V

Väldi kõiki

Kasutage sakki “Kaart”, et kuvada järgmised  
seaded:
– “Värv kaardil”;
– “Ajakuva”;
– “2D/2D vaated põhjasuunas, 3D/3D  

Inception, “Liiklus”;
– “Liikluskuva”;
– “Liiklusmärgituvastus”;
– “Automaatne suum”;
– “Minu auto”;
– “Ristmikuvaade”;
– “Huvipunkti kuva”;
– “Ilmakuva”.

Hüpikmenüü käimasoleva marsruudiga:
Vajutage hüpikmenüüle, et kuvada järgmi- 
sed menüüd:
–	 “Tühista marsruut”;
–	 “Hääljuhtimise hääl”;
–	 “Marsr detailid”;
–	 “Seaded”.

“Tühista marsruut”
Peatab käimasoleva navigeerimise.

Hüpikmenüü ilma käimasoleva  
marsruudita
Vajutage hüpikmenüüle, et kuvada “Seaded”  
menüü.
Kasutage sakki “Marsruut”, et kuvada järg- 
mised seaded:
– “Marsruudi tüüp”;
– “Kasuta ümbersõitu”;
– “Luba tasulised teed”;
– “Luba kiirteed”;
– “Luba praamid”;
– “Luba auto väljaõpet”;
– “Automaatse teejuhatuse pakkumine”;
– “Teiste seadmetega jagatud sihtkohad”;
– “Luba ajapiiranguga teed”;
– “Luba ajapõhise tasuga teed”;
– “Vältimisala”;
– “Luba kõvakatteta teed”.
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“Hääljuhtimise hääl”
Vajutage nupule 1, et hääljuhtimine aktivee- 
rida/inaktiveerida.
Märkus. kui funktsioon on välja lülitatud, ei  
anna multimeediumsüsteem hääljuhiseid.
“Hääljuhtimise hääl” seadetele pääsete  
juurde:
–	 hüpikmenüüst C;
–	 vajutades helitugevuse muutmise nuppe,  

kui multimeediumsüsteem edastab hääl- 
teavet.

2

KAART (4/7)

Kokkuvõte

Av. Daumesnil

Rue Picpus

Rue L. Braille

Rue de Toul

Porte Dorée

300m

125m

200m

75m

350m

00:00

00:02

00:09

00:01

00:04

00:05

00:07

00:18

00:19

00:23

Teeloend Sammud

Marsruudi üksikasjad

“Marsr detailid”
Funktsiooni kasutatakse praeguse mars- 
ruudi üksikasjade kuvamiseks.
Sakis “Kokkuvõte” saate vaadata välju- 
mis- ja saabumiskoha aadressi ning läbitud  
marsruute.
Sakis “Teeloend” saate marsruuti üksikasja- 
likult vaadata.
Sakis “Sammud” saate reisi iga etapi kohta  
vaadata erinevaid etappe, vahemaid ja kes- 
tuseid.

Turvalisuse tagamiseks ko- 
handage istmeid ainult siis, kui  
sõiduk seisab.

Kokkuvõte SammudTeeloend

Rue de Toul

Rue Picpus

Av. de la Paix

Place du soleil

Rue la joie

300m

225m

30m 00:04

00:00 00:05

00:02 00:07

100m

00:23

00:1975m

00:1800:09

00:01

Marsruudi üksikasjad

Hääljuhtimise hääl

Naine

ON

ON

Mees

Heli

Ainult häälväljundi helisignaal

Hääle tüüp

Häälväljund

Heli TelefonHääl Muu

1

Märkus.
–	 helitugevuse muutmise nuppe saab  

kasutada ainult aktiivse allika puhul  
(“Hääljuhtimise hääl”, “Raadio”,  
“Telefon”);

–	 helitaseme näidikut  2 kuvatakse ainult  
teadmiseks. Seda ei saa kasutada helitu- 
gevuse reguleerimiseks.
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KAART (5/7)

Ekraani režiim
Erinevate ekraanirežiimide vahel saate  
valida, kui vajutate nuppu Vaata/Suurenda D.

Marsruudi vaade
Kaart kuvab kogu teie marsruuti.

2D vaade
Kaart kuvab teie praegust asukohta ja on  
suunaga reisisihi poole.

2D/Vaade põhjasuunas
Kaart kuvab teie praegust asukohta põhja- 
suunas.

3D vaade
Kaart kuvab teie praegust asukohta  
3D-pinnal. See on automaatselt suunaga  
reisisihi poole.

3D Inception vaade
(sõltuvalt varustusest)
Kaart on pisut ülespidi kaldu, et vahemaad  
oleks kaugemale näha. See on automaatselt  
suunaga reisisihi poole.

D



2.7

ETI_UD73788_8
Carte (XNX - Renault) 

KAART (6/7)

Juhtimine
Juhtimine aktiveerub, kui marsruut on välja  
arvutatud. Multimeediumsüsteem juhib teid  
kogu marsruudi vältel, teavitades teid igas  
ristumiskohas, milliseid järgmisi etappe jär- 
gida.
1. etapp: ettevalmistus
Multimeediumsüsteem teavitab teid navi- 
geerimishäälega, et peate varsti tegema  
manöövri.
2. etapp: hoiatus
Multimeediumsüsteem teavitab teid  
manöövrist, mida peate tegema.
nt “400 meetri pärast keerake järgmisele väl- 
japääsule”.
Ekraanil kuvatakse manöövri detailne esitus  
või 3D-pilt.

3. etapp: manööver
Multimeediumsüsteem näitab, milline  
manööver tuleks teha.
nt “Keerake järgmisel teeotsal paremale”.
Kui manööver on tehtud, ilmub kaart täisek- 
raanile.
Märkus. Kui te ei järgi sõidusoovitusi või kui  
te loobute väljaarvutatud marsruudist, arvu- 
tab multimeediumsüsteem automaatselt uue  
marsruudi.

Sõidurada
Kuva läheb automaatselt detailsesse vaa- 
tesse, et teid järgmise manöövri ajal õigele  
sõidurajale suunata.
–	 rada (rajad) 3 ilma suunanool(t)eta: arvu- 

tatud teekonna põhjal ei tohiks rada ka- 
sutada;

–	 rada (rajad) 4 suunanool(t)ega: arvutatud  
teekonna põhjal tuleks rada kasutada.

Märkus. manöövri ajal võivad ilmuda teised  
sõidurajad.

3 4
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KAART (7/7)

“Ilm”
Hüpikmenüüs saate valida, kas kaardil ku- 
vatakse ilma või mitte.
Multimeediumsüsteem annab teada, milline  
on ilmateade teie asukoha lähedal või siht- 
punktis sel ajal, kui teekond on pooleli.
Märkus. ilma kuvamiseks peavad teenused  
olema aktiveeritud. Vaadake lõiku pealkir- 
jaga “Teenuste aktiveerimine”.

Ilm
Guyancourt (France)

Järgmise paari tunni ilmateate vaatamiseks  
vajutage ilmaikoonile 5.
Sellele teabele saate ligi ka vidinast “Ilm”.

Mine Visuaalne 
tagasiside

Kiire mrsr Avenue des Champs-Elysées

5
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Entrer une destination

SIHTKOHA SISESTAMINE (1/18)

1
Kasutage navigatsioonimenüüd 1, et kuvada  
järgmisi funktsioone:
–	 “Leia aadress”;
–	 “Eelmised sihtkohad”;
–	 “Lemmikud”;
–	 “Koordinaadid”
–	 “Huvipunkt”;
–	 “Saavutatav ala”;
–	 “Marsruut”;
–	 “Liikluse kaart”
–	 “Seaded”;
–	 ...

Menüü  
“Navigeerimine”

Vajutage avalehel kaardile või vajutage  
“Menüü” ja seejärel “Navigeerimine”.

Hääletuvastuse kasutamine aadressi  
sisestamiseks
Vajutage häältuvastuse nupule , seejä- 
rel öelge pärast helisignaali sihtkoha linna  
nimi, tänavanimi ja/või majanumber ja/või  
piirkond. Rohkema teabe saamiseks lugege  
peatükki “Hääletuvastuse kasutamine”.
Märkus. Hääletuvastusnupu asukoht võib  
olla erinev. Lisateavet vt sõiduki kasutusju- 
hendist.

Leia aadress

Saavutatav ala

Eelmised siht-
kohad

Marsruut

Lemmikud

Liikluse kaart

Huvipunkt

Seaded

Ettevaatusabinõud navigee- 
rimisel
Navigatsioonisüsteemi kasuta- 
mine ei asenda mingil juhul juhi  

vastutust ega valvsust sõiduki juhtimisel.

Välismaal asuv sihtkoht
Riik tuleb vahetada enne aadressi ütle- 
mist. Vajutage hääljuhtimise nupule , et  
kuvada hääljuhtimise põhimenüü.
Pärast piiksu öelge “Muuda riiki”, seejärel  
öelge riik, milles soovite otsingu teha. Pärast  
teist piiksu öelge oma sihtkoha aadress.
Märkus. Saate riiki vahetada, kui süsteemi  
keel seda toetab.

Tühista marsruut
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Online Search
Kiire ja täpse otsingu jaoks kasutage funkt- 
siooni Online Search.
Niipea kui sisestate otsinguväljale 2 esime- 
sed tähed, soovitab multimeediumsüsteem  
sarnast tänavanime, linna või POI (huviväär- 
sust).
Kõikide soovituste nimekirja avamiseks va- 
jutage nupule 3.

Kodu 

Töö 

2

Näide: “Rouen”.
Märkus. Meie multimeediumsüsteemi antud  
teave võib olla olenevalt teie ühenduse tüü- 
bist erinev.

Hetkeasukoht Linnas

3 4 5

SIHTKOHA SISESTAMINE (2/18)

Otsides menüü “Navigeerimine” kaudu hu- 
viväärsust (POI), saate kuvada soovituste  
loendi 5.
Lisateabe saamiseks POI kohta lugege selle  
jaotise alapeatükki “Huvipunkt”.
Kaardi kuva 4 näitab iga soovituse geograa- 
filist asendit.

Rouen Lennujaam, Rue Maryse, France

Rouen Rive Droite, Place Tissot, Rouen, France

Rouen Rive Droite, Place Tissot, Rouen

Rouen-Les-Essarts, Orival, France

Rouen, France

Rouen

OTSI KOOS Leclerc

Bensiinijaam

Simply Market -...

Auchan Maurep...
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SIHTKOHA SISESTAMINE (3/18)

Sisestage 6 otsinguväljale tänavanimi.
Kui te hakkate tähti sisestama, pakub süs- 
teem sarnaseid tänavanimesid. Te saate:
–	 vajutada oma valiku kinnitamiseks kuva- 

tava tänava nimele;
–	 vajutada nupule 7 või skaneerida soovi- 

tatud tänavate loendit 9, et pääseda oma  
otsingule vastava terviknimekirja juurde.

Märkus.
–	 süsteem hoiab mälus viimastena sisesta- 

tud linnade nimesid;
–	 lubatud on kasutada ainult süsteemi tu- 

vastatud aadresse digitaalsel kaardil.
Kasutage rippmenüüd 8, et:
–	 salvestada valitud aadressid lemmikute  

hulka;
–	 sisestada sihtkoha koordinaadid (laius- ja  

pikkuskraadid);
–	 leida ja vaadata lähedal asuvaid POI (hu- 

viväärsusi);
–	 ...

Leia aadress

Selles menüüs saate sisestada täieliku või  
osalise aadressi: linna, asula, sihtnumbri,  
tänava, numbri jne. Esmakordsel kasuta- 
misel palub süsteem teil valida sihtkohaks  
oleva riigi. Sisestage klahvide abil otsitava  
linna nimi või selle sihtnumber.

Aadress
Riik

Linn

Mine Kaart

Tänav

Maja number

Minge ristmikule

Rue Ernest Lacoste

Ern_

Rue Ernest Lavisse

Rue Ernest Léfébure

Prantsusmaa

Paris

6 7

89
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SIHTKOHA SISESTAMINE (4/18)

“Eelmised sihtkohad”

Kasutage seda menüüd sihtkoha valimiseks  
hiljuti kasutatud aadresside nimekirjast.  
Need aadressid salvestatakse automaatselt.
Sakis “Aadress” 13 saate kuvada salvesta- 
tud sihtkohtade logi.
Juhendamise käivitamiseks valige sihtkoht.

Kasutage sakki “Marsruut”  12, et kuvada  
marsruudi ajalugu. Juhendamise alustami- 
seks valige marsruut.
Kasutage luupi 10, et otsida ajalukku salves- 
tatud aadressi või teekonda.
Rippmenüüs  11 saate kuvada sakid  
“Aadress” 13 ja “Marsruut” 12, et:
–	 “Kustuta” üks või mitu valitud aadressi;
–	 “Kustuta kõik”;
–	 “Sordi: kuupäev”;
–	 “Sordi: nimi”;
–	 “Salvesta lemmikuks”.

Juhendamise ajal uue sihtkoha otsimisel on  
teil valida, kas määrata see:
–	 teekonnapunktiks;
–	 uueks sihtkohaks.

10

1213 11

Kõnelogi

MarsruutAadress

Turvalisuse tagamiseks ko- 
handage istmeid ainult siis, kui  
sõiduk seisab.
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15

19 20

SIHTKOHA SISESTAMINE (5/18)

“Lemmikud”

Sakis “Aadress” 16 saate:
–	 “Lisa uus aadress”;
–	 käivitada navigatsioonijuhtimise siht- 

kohta Kodu 18 või Töö 17;
–	 käivitada navigatsioonijuhtimise lemmi- 

kutesse salvestatud aadressile.

Kui valite esimest korda “Kodu”  18 või  
“Töö”  17, palub süsteem aadressi salves- 
tada.
Märkus. Multimeediumsüsteemis saab sal- 
vestada ainult ühe “Kodu” aadressi ja ühe  
“Töö” aadressi.

14

18

17

16

Sakis “Lisa uus aadress” 14 saate:
–	 “Nimi” 19, et panna kirja uus lemmiksiht- 

oht;
–	 “Aadress” 20, et kuvada järgmised otsin- 

gufunktsioonid:
	 – “Leia aadress”;
	 – “Eelmised sihtkohad”;
	 – “Huvipunkt”;
	 – “Koordinaadid”;
	 – “Kaardil”;
	 – “Praegune asukoht”.
–	 “Isiklik ePOI (huviväärsus)”;
–	 “Telefon”;
–	 “Laadimise tüüp”.

MarsruutAadress

Lemmikud Muuda aadressi

Lisa uus aadress

Kodu

KoduNimi

Aadress

Töö (tühi)
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Sakis “Lisa uus marsruut” 21 saate:
–	 “Nimi”, et panna kirja uus lemmikmars- 

ruut;
–	 “Marsruut”, et kuvada järgmised otsin- 

gusuvandid:
	 – �“Lähtekoht”;
	 – �“Lisa teepunktina”;
	 – �“Viimati kasutatud sihtkoht”;
	 – �“Lisa sihtkohana”.
Pärast otsinguid “Lisa peatusena” ja Lisa  
sihtkohana on teil järgmised võimalused:
–	 “Leia aadress”;
–	 “Eelmised sihtkohad”;
–	 “Huvipunkt”;
–	 “Koordinaadid”;
–	 “Kaardil”.

SIHTKOHA SISESTAMINE (6/18)
Kasutage rippmenüüd 15, et:
–	 “Redigeeri”:
	 – �Lemmiku “Nimi” 19;
	 – �Lemmiku Aadress 20 või Marsruut selle  

järgi, milline sakk valitakse.
–	 Kustuta (valige üks või mitu aadressi);
–	 “Kustuta kõik”;
–	 “Sordi: nimi”.

Sakis “Marsruut” 22 saate:
–	 “Lisa uus marsruut”;
–	 käivitada lemmikutesse salvestatud  

marsruudi.

21

22 15
MarsruutAadress

Lemmikud

Lisa uus marsruut



point d’intérêt..............................................
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SIHTKOHA SISESTAMINE (7/18)

“Huvipunkt”

Huviväärsus POI on teenus, asutus või vaa- 
tamisväärsus, mis asub marsruudi lähedu- 
ses (lähtekohas, sihtkohas või teel).
Huviväärsused on rühmitatud kategooriate  
järgi: Bensiinijaam, Parkimine, majutus jne.
Valige menüü “Navigeerimine”, seejärel  
“Huvipunkt”, et valida sihtkoht olenevalt hu- 
viväärsustest.

Turvalisuse tagamiseks ko- 
handage istmeid ainult siis, kui  
sõiduk seisab.

23

“Otsi nime järgi”
Sisestage otsingualale 23 huviväärsuse POI  
kategooria (restorani või poe nimi vms).
Valige tulemuste nimekirjast 24 huviväärsus  
POI.
Märkus. Huviväärsuste kuvamiseks veebis  
peavad teenused olema aktiveeritud.  
Lugege peatükki “Teenuste aktiveerimine”.

Total Relais Guyancourt
Total

Total Saint Cyr
10 avenue de l’Europe, 78280 Guyancourt

21 avenue Pompidou, 78210 Yvelines

24

25

Bensiinijaam

Esindus

Parkimine

Teekond
Liiklusteated

Restoran

Ostlemine

Majutus

Haigla
Kliinik

Kasutage rippmenüüd 25, et:
–	 “Lähtestamine” otsing;
–	 valida klaviatuuri tüübi;
	 – �“Tähestikuline”;
	 – �“Azerty”;
	 – �“Qwerty”.
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SIHTKOHA SISESTAMINE (8/18)
“Otsi kategooria järgi”
Navigatsioonisüsteem pakub valitud kate- 
goorias olenevalt valitud sakist mitut huvi- 
väärsust POI:
–	 ühtki marsruuti ei ole pooleli:
	 –	 “Hetkeasukoht”;
	 –	� “Linnas” (sisestage linna nimi).
–	 kui marsruut on pooleli:
	 –	 “Marsruudil”;
	 –	 “Sihtkoht”;
	 –	 “Hetkeasukoht”;
	 –	� “Linnas” (sisestage linna nimi).
Kasutage rippmenüüd 25, et:
–	 ekraan “Offline-tulemused”:
–	 “Sordi: kaugus”.

Mine

3.5km

E10: 1.302€/l

Update: 07-29-2020-11:07

4, Boulevard Henri Barbusse
-D129, Saint-Cyr-l’Ecole,
78310 FR

Kõne

Saate nimekirjast  24 valida huviväärsuse  
POI tulemused.
Olenevalt varustusest saab multimeedium- 
süsteemi kasutada:
–	 saate võtta konkreetse huviväärsusega  

POI otse ühendust (nt koha reserveeri- 
miseks või teabe küsimiseks), vajutades  
“Kõne”;

–	 navigatsiooni alustamiseks valitud huvi- 
väärsuse POI suunas Mine;

–	 sihtkoha eelvaateks, kasutades ek- 
raani 26.

Rippmenüüs saate oma lemmikutesse aad- 
resse lisada.

26

Kütusehinnad
Huviväärsus POI Bensiinijaam näitab teie  
asukoha ümbruses olevaid bensiinijaamasid  
ja ka teie sõiduki kütuse hinda.
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Saate valida poolkera ning sisestada seejä- 
rel klaviatuuri abil väärtused “Laiuskraad” ja  
“Pikkuskraad”.
Kui koordinaadid on sisestatud, vajutage  
Mine, et minna otse sinna sihtkohta, või va- 
jutage Kaart, et kuvada kaardil üksikasjad.
Vajutage rippmenüüs 27:
–	 “UTM”, et sisestada koordinaadid UTM- 

vormingus;
–	 “Ühikud ja vormingud”: kümnendkraadid;  

kümnendkraadid ja minutid; kümnend- 
kraadid, minutid ja sekundid;

–	 “Salvesta lemmikuks”.

“Koordinaadid”

Vajutage menüüs “Navigeerimine” valikule  
“Koordinaadid”.
Kasutage seda menüüd, et otsida sihtkohta  
selle koordinaatide järgi.

27

Turvalisuse tagamiseks ko- 
handage istmeid ainult siis, kui  
sõiduk seisab.

SIHTKOHA SISESTAMINE (9/18)

KaartMine

Sisesta koordinaadid

Kütuse hind on seotud värvinäidikuga:
–	 Roheline: madalamaid hindu pakkuvad  

bensiinijaamad.
–	 Oranž: keskmiseid hindu pakkuvad ben- 

siinijaamad.
–	 Punane: kõrgeimaid hindu pakkuvad  

bensiinijaamad.
Märkus. Kütusehinna kuvamiseks peavad  
teenused olema aktiveeritud. Lugege pea- 
tükki “Teenuste aktiveerimine”.
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SIHTKOHA SISESTAMINE (10/18)

“Marsruut”

Kasutage seda funktsiooni seotud peatus- 
tega sihtkoha haldamiseks. Marsruudi me- 
nüüde kuvamiseks vajutage peamenüüs  
Navigeerimine > Menüü > Marsruut.

“Tühista marsruut”
Kasutage seda funktsiooni praeguse mars- 
ruudi tühistamiseks.

“Muuda marsruuti”
Kasutage seda funktsiooni praeguse mars- 
ruudi muutmiseks:
–	 “Alguspunkt”;
–	 “Lisa teepunktina”;
–	 “Lisa sihtkohana”.
Pärast funktsioone “Lisa peatusena” ja “Lisa  
sihtkohana” on teil järgmised võimalused:
–	 “Leia aadress”;
–	 “Eelmised sihtkohad”;
–	 “Huvipunkt”;
–	 “Koordinaadid”;
–	 “Kaardil”;
–	 ...

Ühtki marsruuti ei ole pooleli:
–	 “Koosta marsruut”;
–	 “Vältimisala”.

Kui marsruut on pooleli:
–	 “Tühista marsruut”;
–	 “Muuda marsruuti”;
–	 “Vältimisala”;
–	 “Ülevaade”;
–	 “Marsruudi üksikasjad”;
–	 “Marsruudi simulatsioon”.

Tühista marsruut

Marsruut

Marsruudi 
üksikasjad

Koosta marsruut

Marsruudi simulat-
sioon

Vältimisala Ülevaade
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SIHTKOHA SISESTAMINE (11/18)

Vajutage nuppu “Värvi” 31, et määrata piir- 
kond, mida vältida.
Vajutage korraks kaardile, et kuvada  
“Vältimisala” 32.
Suruge/laiendage, et valitud ala suurendada  
või vähendada.
Vajutage nupule “Salvestamine” 33, et lisada  
valitud ala välditavate alade nimekirja.
“Vältimisala” muutmiseks valige see väldi- 
tavate alade nimekirjast ja vajutage kaardil  
nupule “Redigeeri”.

33 35

34

Bordeaux, France

Paris, France

Lisa uus vältimisala

Salvestamine

VältimisalaVältimisala

Menüü Vältimisala funktsioonimenüüs  35  
vajutage:
–	� “Kustuta” (valige üks või mitu välditavat  

ala);
–	� “Kustuta kõik”.
Vajutades luubile 34, saate otsida salvesta- 
tud välditavaid alasid.

“Vältimisala”
Kasutage seda funktsiooni, et vältida suunda  
või valitud geograafilist piirkonda.
Vajutage menüüs “Vältimisala” valikule “Lisa  
uus vältimisala” või valige eelsalvestatud  
piirkonnad. Vajutage “Nimi” 28, et seda kla- 
viatuuri abil muuta.
Valige nupu  29 abil kiirtee kindlate osade  
vältimine.
Vajutage rippmenüüs 30 “Vali linn”, et sises- 
tada käsitsi riik ja linn.

29

30

28

Turvalisuse tagamiseks ko- 
handage istmeid ainult siis, kui  
sõiduk seisab.

32

Vältimisala
Nimi

Värvi

Kiirteed

Ei tunne

31
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SIHTKOHA SISESTAMINE (12/18)

“Ülevaade”
Kasutage seda funktsiooni, et vaadata kaar- 
dil kogu teekonda.
Funktsiooni kasutamiseks lülitage sisse na- 
vigatsioon, seejärel vajutage navigatsiooni- 
menüüs “Marsruut”, seejärel “Ülevaade”.
Vajutage praeguse marsruudi tühistamiseks  
nupule 37.

37 36

Tühista

Tühista

Kiire mrsr

Käimasoleva teekonna kaardi uurimiseks lii- 
gutage kaarti, surudes oma sõrme vastu ek- 
raani osa, samal ajal seda vedades.
Kaardi reguleerimiseks vajutage suuren- 
duse/vähenduse nuppudele 39.
Kaardi keskpunkti minemiseks vajutage lü- 
litile 38.

38

Tühista

Hüpikmenüüs 36 pakutakse järgmisi võima- 
lusi:
–	 “Alternat. marsruudid”;
–	 “Marsruudi üksikasjad”;
–	 “Marsruudi simul”;
–	 “Salvesta lemmikuks”;
–	 “Seaded”;
–	 ...
Märkus. Rippmenüüs pakutud funktsioonid  
erinevad olenevalt sellest, kas juhis on akti- 
veeritud või mitte.

39
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SIHTKOHA SISESTAMINE (13/18)

39

Ribal  46 kuvatakse teavet iga etapi kohta  
(vahemaa, etapi aeg ja saabumise aeg).
Navigatsioonisüsteem võib soovitada mõnes  
sõiduetapis mõne sündmuse vältimist.
Vajutage ümbersõidu nupule 47 ja navigat- 
sioonisüsteem arvutab ümbersõidu mars- 
ruudi.

47
43 Marsruudi üksikasjad

Rue de Toul

75m 00:10 00:05

45

Kokkuvõte

Av. Daumesnil

Rue de Toul

Rue L. Braille

Rue Picpus

Porte Dorée

300m

125m

200m

75m

350m

00:00

00:02

00:09

00:01

00:04

00:05

00:07

00:18

00:19

00:23

Teeloend Sammud

Marsruudi üksikasjad

48

44 46

Sakis Teeloend 45 saate marsruuti üksikas- 
jalikult vaadata.
Teekonnal kasutatavate maanteede loen- 
dis 44 saate vaadata erinevaid suundi, sõi- 
detud tänavate ja teede nimesid, allesjää- 
nud vahemaad ja iga etapi aega.
Vajutades ühele teekondadest  44, saate  
vaadata kaardil valitud teekonda võimalu- 
sega naasta eelmiste etappide juurde või lii- 
kuda järgmiste etappide juurde, kasutades  
nooli 48.

“Marsruudi üksikasjad”
Kasutage seda funktsiooni, et vaadata  
mitme saki kaudu kogu teabe üksikasju:
–	 “Kokkuvõte”;
–	 “Teeloend”;
–	 “Sammud”.
Sakis Kokkuvõte 41 saate vaadata järgmist  
teavet:
–	� “Alguspunkt” 40;
–	� “Saabumiskoht” 43;
–	� “Läbitud teed” 42 (tasuline tee, parvlaev,  

raudtee-parvlaev jne).

40

43 42 41

Alguspunkt

Saabumiskoht

Kasutatud teed

Marsruudi üksikasjad

Kokkuvõte Teeloend Sammud
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SIHTKOHA SISESTAMINE (14/18)
Simulatsiooni kiirust saab muuta, vajutades  
nupule 52.
Simulatsiooni ajal saate vaadata kiiruspii- 
rangut  55 ja detailseid andmeid piirkon- 
nas 51 (järelejäänud vahemaa, saabumis- ja  
sõiduaeg).
Vajutage ala 51, et lülituda järelejäänud tee- 
konna kuvamiselt eeldatava saabumisaja  
kuvamisele.

“Marsruudi simulatsioon”
Kasutage seda funktsiooni marsruudi simu- 
leerimiseks, mida te sihtkohta jõudmiseks  
kasutate.
Vajutage simulatsiooni lõpetamiseks või sis- 
selülitamiseks nupule 53.
Marsruudi simulatsiooni alguse juurde naas- 
miseks vajutage nupule 54.

55

54

51

52

53

Technocentre

Turvalisuse tagamiseks ko- 
handage istmeid ainult siis, kui  
sõiduk seisab.

Kokkuvõte Teeloend Sammud

Marsruudi üksikasjad

Praegune asukoht

Av. Daumesnil

Rue Picpus

300m

125m

00:00

00:00

00:05

00:05

50

49

Menüü Sammud sakil  50 saate vaadata  
teekonna erinevaid etappe (vahemaa, tee- 
konna ja saabumise aeg).
Kui vajutate loendis  49 ühele etappidest,  
saate kuvada asukoha, nime, täieliku aad- 
ressi ja geograafilised koordinaadid.



véhicule électrique......................................
(jusqu’à la fin de l’UD)
véhicule électrique

charge...................................................
(jusqu’à la fin de l’UD)
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SIHTKOHA SISESTAMINE (15/18)

Menüü Navigeerimine elektri- ja  
hübriidsõidukitele
Vajutage avalehel kaardile või vajutage  
“Menüü” ja seejärel “Navigeerimine”.  
Multimeediumsüsteemi seadistamine  
oleneb sõiduki mootorist. Kuvatakse lisame- 
nüüd ja erinevad seaded.

Kasutage nuppu “Saavutatav ala”  57, et  
näha sõidetava ala geograafilist kaarti, kui  
olete jõudnud järgmisesse etappi või siht- 
kohta.
See kaart kuvab sõidukile saadavaid laadi- 
mispunkte. Laadimisparameetrite seadista- 
miseks lugege peatükki “Heli kontrollimine”.

Menüü “Saavutatav  
ala”

See menüü näitab sõidetava ala geograafi- 
list kaarti, olenevalt sõiduki järelejäänud lae- 
tuse tasemest:
–	 “Standardne” sinine ala näitab sõidetavat  

ala, praeguse sõidurežiimi ajal;
–	 roheline ala Eco tähistab sõidetavat ala,  

kui kasutatakse Eco režiimi.

Turvalisuse tagamiseks ko- 
handage istmeid ainult siis, kui  
sõiduk seisab.

Standardne

Eco

sõiduulatuses oleva ala  
kaart

565758

La Coudray sur Chartres

Leia aadress Eelmised siht- 
kohad

Lemmikud Huvipunkt

SeadedLiikluse kaartMarsruutSaavutatav ala
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SIHTKOHA SISESTAMINE (16/18)

“Marsruut”
Kogu marsruudi kuvamiseks valige  
menüüs “Navigeerimine” vajutage “Menüü”,  
“Marsruut”, seejärel “Ülevaade”.
Va j u t a g e  n u p u l e  M i n e   6 1 .  
Multimeediumsüsteem teavitab olenevalt  
sõiduki laetusest, kas sihtkoht 60 on sõiduu- 
latuses (must) või mitte (punane).
Teabeväli  59 näitab olemasolevat laetuse  
taset sihtkohta jõudmisel.

59 60
Tour Montparnasse

Olenevalt varustusest näitab nupp  
“Laetus” 58 sõiduulatuses olevate laadimis- 
punktide nimekirja.
Kasutage rippmenüüd  56, mis võimaldab  
kuvada või peita huviväärsusi (POI).

Viimased laadimisjaamad
Multimeediumsüsteem teavitab teid, kui teie  
asukoha läheduses on alla 3 laadimispesa.  
Funktsiooni väljalülitamiseks valige menüüs  
Navigeerimine Seaded, seejärel sakk Z.E.

Mine

61

Turvalisuse tagamiseks ko- 
handage istmeid ainult siis, kui  
sõiduk seisab.
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Laadimisjaam
Laadimisjaama huviväärsus POI 64 näitab  
laadimisjaamu hetkeasukoha lähedal, mars- 
ruudil, sihtkoha lähedal või linnas.
Iga jaama kohta näidatakse teie sõidukile  
sobivate vabade pesade arvu.
Värvikoodid näitavad laadimispesade saa- 
davust:
–	 Roheline: pesa on vaba;
–	 Punane: pesa ei ole vaba;
–	 Hall: olek teadmata.

SIHTKOHA SISESTAMINE (17/18)

“Huvipunkt”

Multimeediumsüsteemi seadistamine  
oleneb sõiduki mootorist:
–	 Bensiinijaam 63 sisepõlemismootoritega  

sõidukitele ja hübriidsõidukitele (ilma laa- 
dimispesata);

–	 Laadimisjaamad 64 elektrisõidukitele;
–	 Bensiinijaam  63 ja laadimisjaamad  64  

hübriidsõidukitele (laadimispesaga).

Bensiinijaam

Bensiinijaam

Laadimisjaam

Laadimisjaam
Läheduses Linnas

Laadimisjaam

Marsruut Sihtkoht

PICASSO - LES  
ARCHIVES raadiojaam

400 m

600 m

750 m

CHATELET St Jacques  
garaaž

de l’ARSENAL garaaž

63 64

63 64

Märkus. Saadaolevate laadimispunktide ku- 
vamiseks peavad teenused olema aktivee- 
ritud. Lugege peatükki “Teenuste aktiveeri- 
mine”.
Rohkema teabe saamiseks valige üks laadi- 
misjaamadest:
–	 jaama aadress ja vahemaa jaamani;
–	 makse tüüp (tasuta, tellimuse alusel jne);
–	 laadimispesade arv (vabad ja kokku);
–	 laadimispesa tüüp;
–	 ...
Selles menüüs saate
–	 käivitada navigeerimine jaama;
–	 helistada jaama;
–	 broneerida laadimispesa;
–	 ...
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Kasutage rippmenüüd 65, et:
–	 ekraan “Online-tulemused”;
–	 “Lähtestamine” otsing;
–	 salvestage laadimispunkt oma lemmiku- 

tes “Lemmikud”;
–	 ...

SIHTKOHA SISESTAMINE (18/18)

Mine Kõne

65

Turvalisuse tagamiseks ko- 
handage istmeid ainult siis, kui  
sõiduk seisab.
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Trafic

LIIKLUS (1/2)

Ettevaatusabinõud navigee- 
rimisel
Navigatsioonisüsteemi kasuta- 
mine ei asenda mingil juhul juhi  

vastutust ega valvsust sõiduki juhtimisel.

Vajutage avalehel valikutele “Menüü”,  
“Navigeerimine”, “Navigeerimismenüü”  6,  
seejärel “Liikluse kaart”, et kuvada uuenda- 
tud liiklusteavet.
Kasutage hüpikmenüüd 5, et avada suvand  
“Seadedˮ.
Märkus. Teenuse “Liikluse kaart” saadavus  
võib erineda.

“Liikluse kaart”

Funktsioon “Liikluse kaartˮ kasutab reaalajas  
internetis olevat teavet.
Märkus. Reaalajas liiklusteabe kuvami- 
seks peavad teenused olema aktiveeritud.  
Vaadake lõiku pealkirjaga “Teenuste akti- 
veerimine”.

5

1 2

Navigeerimismenüü

4

3

Ekraan “Liikluse kaart”
Saate vaadata liiklusjuhtumite kaarti 1 või  
liiklusjuhtumite loendit 2.
Vajutage kaardi kohandamiseks suuren- 
damis- ja vähendamisnuppe 4 või libistage  
kahte sõrme koos/eraldi ekraanil, et suumi- 
miskaugust kohandada.
Kui marsruut on pooleli, vajutage ikooni 3, et  
marsruudi keskpunkt pärast kaardi või suu- 
mimistaseme liigutamist taastada 4.
Kui marsruut ei ole pooleli, vajutage ikooni 3,  
et minna tagasi sõiduki asendile pärast  
kaardi või suumimistaseme liigutamist 4.6
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LIIKLUS (2/2)

Hüpikmenüüs  8 saate kuvada erinevad  
navigatsiooniseaded. Lugege peatükki  
“Navigeerimise seaded”.
Kasutage valikut “Väldi kõiki”  9, et vältida  
tiheda liiklusega piirkondi.

Liiklusolude nimekiri
Sündmuste nimekirjas 7 saate kuvada liik- 
lussündmuste üksikasjad teie marsruudil.
Vajutage nimekirjas 10 ühele sündmusele,  
et kuvada see kaardil üksikasjalikult.

Liiklussündmuste üksikasjad
Vajutage sündmuste nimekirjas ühele üksu- 
sele, et näha üksikasju ja kuvada kaardil A  
teelõiku.
Noolte 12 abil saate kerida läbi liiklusjuhtu- 
mite ja käskida süsteemil vältida valitud juh- 
tumit, vajutades nupule 11.

7

10

Väldi kõiki

Ummik 300m

Hoiatus 750m

Teetööd 1200m

Liiklusõnnetused 2500m

Liikluskaart

9 8 12

A

Périphérique Intérieur Paris - Porte

Maillot  > Paris - Porte de la Chapell...

7. Liiklusummik 1,6 km

11

Liiklusteabe riba
Liiklusteabe riba marsruudi kuval 13 teavitab  
liiklussündmustest koos pooleli oleva mars- 
ruudiga.
Vajutage liiklusteabe ribale  13, et kuvada  
detailne liiklusjuhtumite loend.

13
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Réglages de navigation

NAVIGATSIOONI SEADED (1/6)

“Seaded” menüü

Vajutage avalehel kaardile või vajutage pea- 
menüüs “Navigeerimine”.
Vajutage “Navigatsioonimenüüle”, seejärel  
Seaded.

Turvalisuse tagamiseks ko- 
handage istmeid ainult siis, kui  
sõiduk seisab.

“Marsruut”
Sakis “Marsruut” 1 saate kuvada alljärgne- 
vad seaded:
–	 “Marsruudi tüüpˮ;
–	 “Luba alternatiivne marsruutˮ;
–	 Ümbersõidu kasutamine liikluse korral;
–	 “Luba tasulised teedˮ;
–	 “Luba kiirteedˮ;
–	 “Luba praamidˮ;
–	 “Luba auto väljaõpet”;
–	 “Navigeerimise õppimineˮ;
–	 “Teiste seadmetega jagatud sihtkohad”;
–	 “Luba ajapiiranguga teed”;
–	 Tasuliste teede lubamine;
–	 “Vältimisala”;
–	 Luba kõvakatteta teed;
–	 ...

“Marsruudi tüüp”
See seade laseb valida järgmiste marsruu- 
tide vahel: Kiire, Eco või Lühike.
“Luba alternatiivne marsruut”
Saate alternatiivse marsruudi lubada/kee- 
lata, kui vajutate ON või OFF.
“Kasuta ümbersõitu”
Saate aktiveerida ümbersõidud ja konfigu- 
reerida nende kasutamise “Alati”, “Küsi” või  
“Kunagi”.
“Luba tasulised teed”
Selle seadega saate kasutada maksusta- 
tud teid ja konfigureerida need valikule Alati,  
Küsi või Kunagi.

21
Marsruut

Navigeerimise seaded

Kasuta ümbersõitu
Alati

Eco

Küsi Kunagi

Marsruudi tüüp

Luba alternatiivne marsruut

Kaart

Kiire Lühike
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Luba ajapiiranguga teed
Selle valik võimaldab kasutada ajalise pii- 
ranguga teid ja määrata need valikule Alati,  
Kui avatud või Kunagi.
Tasuliste teede lubamine
Aktiveerige/blokeerige tasuliste maanteede  
kasutamine marsruudil, vajutades “ON” või  
“OFF”.
“Vältimisala”
Aktiveerige/inaktiveerige marsruudil alad,  
mida soovite vältida, vajutades “ON” või  
“OFF”.
Luba kõvakatteta teed
Lubage/keelake lubadega sõidukitele mit- 
tesobivate maanteede kasutamine marsruu- 
dil, vajutades ON või OFF.
“Piiriületuse teade”
Piiriületuse korral saate multimeediasüs- 
teemi teavituse ekraanilt sisse või välja lü- 
litada.

Hüpikmenüü
Rippmenüüs 2 saate muuta “Heli kontrolli- 
mine”.

Saate kuvada alljärgnevad seaded:
–	 Navigeerimise õppimise aktiveerimine, 

vajutades ON või OFF;
–	 Automaatse teejuhatuse pakkumine, vaju- 

tades ON või OFF;
– Salvestatud teekondade kustutamine.
“Teiste seadmetega jagatud sihtkohad”
Saate telefonis teekonda kavandada ja  
jagada seda multimeediasüsteemiga. Selle  
rakenduse kohta põhjalikuma teabe saami- 
seks lugege peatükki “My Renault”.
Sõiduki käivitamisel teavitab multimeedia- 
süsteem, et “Kavandasite marsruudi oma  
nutitelefonis”.
Saate valida:
– “Mine”;
– “Salvesta lemmikute hulka”;
– “Eira”.
Saate sihtkoha jagamise lubada/keelata, kui  
vajutate ON või OFF.

NAVIGATSIOONI SEADED (2/6)
“Luba kiirteed”
Aktiveerige/blokeerige kiirteede kasutamine  
marsruudil, vajutades ON või OFF.
“Luba praamid”
Aktiveerige/blokeerige praamide kasuta- 
mine marsruudil, vajutades “ON” või “OFF”.
“Luba auto väljaõpet”
Aktiveerige/blokeerige reisirongide kasuta- 
mine marsruudil, vajutades “ON” või “OFF”.

Navigeerimise õppimine
Kasutage navigatsiooni seadistamise funkt- 
siooni, et hallata navigatsiooniandmete sea- 
distamisega seotud privaatsussätteid.
Multimeediasüsteem analüüsib teie igapäe- 
vaseid teekondi ja teekondade aegu, et soo- 
vitada teekonda, ilma et peaksite seda multi- 
meediasüsteemi käivitumisel seadistama, nt  
kodu, töö jne.
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Lubage/keelake need, vajutades ON või  
OFF.
Vajutage rippmenüü 4 nuppu Lähtestamine,  
et vahetada kõik seaded olekusse ON.
“Automaatne suum”
Lubage/keelake Automaatne suum, vajuta- 
des ON või OFF.

NAVIGATSIOONI SEADED (3/6)
“Kaardi teemaˮ
Kasutage seda valikut, et määrata kaardi  
värviks Automaatne, Päev või Öö.
“Ajakuva”
Kasutage seda valikut, et kuvada “Saab- 
aeg” või “Aeg sihtkohani”.
“Liikluskuva”
Lubage/keelake liikluse kuvamine, vajuta- 
des ON või OFF.
“Liiklusmärk”
Menüü võimaldab kasutada järgmisi funkt- 
sioone:
– “Liiklusmärk”;
– “Kiiruse ületamise häire”;
– “Riskiala kuva”;
– “Riskiala häire heli”.

“Kaart”
Kasutage sakki “Kaart” 3, et kuvada järgmi- 
sed seaded:
– “Kaardi teemaˮ;
– “Ajakuva”;
– “Liikluskuva”;
– “Liiklusmärk”;
– “Automaatne suum”;
– “Minu auto”;
– “Ristmikuvaade”;
– “Huvipunkti kuva”;
– “Ilmakuvaˮ;
– “Riigiteaveˮ;

Turvalisuse tagamiseks ko- 
handage istmeid ainult siis, kui  
sõiduk seisab.

3 4

Marsruut

Navigeerimise seaded

Värv kaardil Autom Päev Öö

Ajakuva

Liikluskuva

Ristmikuvaade

Ilmakuva

Kaart
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“Huvipunkti kuva”
Lülitage POI kuva kaardil sisse/välja:
– “Bensiinijaam”;
– Laadimisjaam (elektri- ja hübriidsõiduki- 

tele);
– “Parkimine”;
– “Restoran”;
– “Majutusˮ;
– “Reisimine ja reisimine”;
– “Ostlemine”;
– “Haigla”;
– ...
Saate kaardilt valida otse POI.  
Multimeediasüsteem pakub mitut võimalust:
– “Mine”;
– “Kõne”.
Rohkema teabe saamiseks lugege peatüki  
“Sihtkoha sisestamine” lõiku “Huvipunkt”.

NAVIGATSIOONI SEADED (4/6)

“Minu auto”
Saate sõiduki visuaalset esitamist muuta,  
vajutades vasak- või paremnoolele 6 ja vali- 
des soovitud mudeli.
Valiku kinnitamiseks jääge soovitud mudeli  
peale ja vajutage tagasiminekunoolele 5.
“Ristmikuvaade”
Lubage/keelake “Ristmiku vaade”, vajuta- 
des “ON” või “OFF”.

5 6

Sõiduk

“Ilmakuva”
Lubage/keelake ilma vaade, vajutades ON  
või OFF.
“Teave riigi kohtaˮ
Kuvatud riikide loendist saate vaadata keh- 
tivaid kiiruspiiranguid, liiklussuunda, kiirus- 
ühikut jne.

Hüpikmenüü
Rippmenüüs 4 saate lähtestada Heli kont- 
rollimine.

„Kaardiuuendus” 
Saate vaadata navigatsioonisüsteemi pai- 
galdatud riikide nimekirja.
Automaatselt uuendatakse ainult lemmikuna  
registreeritud riiki.
Kaartide uuendamiseks kontrollige kõige- 
pealt, et kõik sõiduki teenused oleks aktivee- 
ritud. Vaadake lõiku pealkirjaga “Teenuste  
aktiveerimine”.
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NAVIGATSIOONI SEADED (5/6)

“Pistiku tüüp”
Võimaldab valida laadimisjaamu, mis paku- 
vad teie sõidukile kohandatud laadimispesa,  
ja kuvada neid kaardil.

Hüpikmenüü
Kasutage rippmenüüd 8, et:
–	 vali kõik/tühista valik:
	 –	 “Laadimise tüüpˮ;
	 –	 “Pistiku tüüpˮ.
–	 vaadata kirjeldusi erinevate Pistiku tüüp  

kohta.

Elektrisõiduk
Laadimisseadeid ja märguandeid saate kon- 
figureerida sakis Z.E. 7.
“Madala aku hoiatus”
Hoiatab, kui aku laetuse tase langeb alla  
20%.

MarsruutZ.E.

Navigeerimise seaded

Laadimise tüüp

Madala aku hoiatus

Elektrisõiduki marsruudiplan-ja

Viimane laadimisjaam

Automaatne Käsitsi

Pistiku tüüp

Kaart

7

Pistiku tüüp

Pistiku tüüp 01

Pistiku tüüp 02

Pistiku tüüp 03

Pistiku tüüp 04

Pistiku tüüp 05

Turvalisuse tagamiseks ko- 
handage istmeid ainult siis, kui  
sõiduk seisab.

8

“Elektrisõiduki marsruudiplan-ja”
See funktsioon toimib kahel viisil: “Käsitsi” ja  
“Automaatne”.
Režiimis “Automaatne” otsib süsteem teie  
sõidu vältel laadimisjaamu, et jõuaksite siht- 
kohta.
Laadimisjaamad on paigutatud nii, et lae- 
tuse tase ei langeks alla 20%.
Kui aku tase on liiga madal, palub süsteem  
režiimis “Käsitsi” teil käsitsi lisada juurde- 
pääsetavad laadimisjaamad, et jõuaksite  
sihtkohta.
“Laadimise tüüp”
Võimaldab valida laadimisjaamu, mis pa- 
kuvad teie vajadustele vastavat laadimisre- 
žiimi, ja kuvada neid kaardil.
“Viimane laadimisjaam”
See funktsioon saadab hoiatusteate, kui  
süsteem tuvastab teie asukoha ümbruses  
väga vähe laadimisjaamu. Hoiatus saade- 
takse, kui süsteem tuvastab aku tühjene- 
mise. Lubage/keelake see, vajutades “ON”  
või “OFF”.
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Hübriidsõiduk
Vahekaardil „Hübriid”  9 saate seadistada  
hübriidsõidukitega seotud laadimisseadeid  
ja hoiatusi.
„E-Nav”
See funktsioon kasutab hübriidsõiduki elekt- 
rienergia intelligentseks haldamiseks teavet  
teie kavandatud teekonna kohta, nähes ette  
tõuse ja liiklusummikuid. Samuti optimeerib  
see E.V sõitu linnapiirkondades.

NAVIGATSIOONI SEADED (6/6)

MarsruutHübriid

Navigeerimise seaded

Laadimise tüüp

E-Nav

Pistiku tüüp

Kaart

9

Turvalisuse tagamiseks ko- 
handage istmeid ainult siis, kui  
sõiduk seisab.

“Laadimise tüüp”
Võimaldab valida laadimisjaamu, mis pa- 
kuvad teie vajadustele vastavat laadimisre- 
žiimi, ja kuvada neid kaardil.
“Pistiku tüüp”
Võimaldab valida laadimisjaamu, mis paku- 
vad teie sõidukile kohandatud laadimispesa,  
ja kuvada neid kaardil.

Laadimise tüüp

Tavaline laadimine

Kiirlaadimine

Kiirendatud laadimine

Kiire akuvahetus

Ei tunne
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Multimeedium

Raadio kuulamine. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                                        	 3.2
Muusika. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                                                	 3.8
Fotod . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                                                 	 3.11
Video. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                                                  	 3.13
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Sagedus Loend Eelseade

Écouter la radio

RAADIO KUULAMINE (1/6)

10 711

Saate valida salvestatud jaama, kerida  
raadiojaamu olenevalt valitud režiimist  
kas sageduse või nimekirja alusel, ka- 
sutades roolisamba juhtseadisel olevat  
nuppu.

12

1 2

5
4

3

98 89

A

	 7	� Hüpikmenüü kuvamine.
	 8	� Järgmise või eelmise jaama kuva- 

mine.
	 9	� Järgmise või eelmise sageduse kuva- 

mine.
	 10	� Sageduse valimise riba.
	 11	� Eelmisele ekraanile tagasiminek.
	 12	� Audioallikate menüü kuvamine.
Märkus. Olemasolev teave oleneb valitud  
jaamast või raadiosagedusalast.

Menüü “Raadio”

Vajutage peamenüüs valikule “Raadio”. Kui  
raadiojaam juba mängib, vajutage mõne  
suvandi “Navigeerimineˮ lehe või suvandi  
“Telefonˮ menüü alal A asuvale otseteele.

“Raadio” ekraan
	 1	� Praegu mängiva raadiojaama logo.
	 2	� Praeguse jaama nimi ja sagedus.  

Kirjalik teave (artist, lugu jne).
	 3	� Soovitud sageduse käsitsi sisesta- 

mise avamine.
	 4	� Liiklusteabe ja raadiojaama jälgimise  

funktsioonide sisselülitamise näit.
	 5	� HD Radio Live.
	 6	� Praegu mängiva raadiojaama salves- 

tamine valikus “Eelseadeˮ.

1 6
4

12

2

A

3

Sag. Loend Eelseade

6

11

Allikad

5

7

8
9
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Sagedus Loend Eelseade

RAADIO KUULAMINE (2/6)

Raadiosagedusala valimine
Valige “FM”, “AM” või “DAB” (digiraadio), va- 
jutades multimeediumekraanil valikule  
“Allikad” 12.
Saate raadiosagedusala valida ka rooli- 
samba juhtseadise nuppu kasutades.

Raadiojaama vaikimisi  
salvestamine
Kasutage seda funktsiooni hetkel kuulatava  
raadiojaama salvestamiseks.
Vajutage režiimis “Sagedusˮ nupul 6 või va- 
jutage pikalt praeguse raadiojaama logol 1  
ning valige vaba koht selle salvestamiseks  
(üks kolmest leheküljest  13), vajutades  
kohale, kuni kostab helisignaal.
Võimalik on salvestada kuni 27 raadiojaama.

Režiim “Sagedus”
Kasutage seda režiimi valitud raadiosage- 
dusalas raadiojaamade otsimiseks sage- 
duse järgi. Sagedustel liikumiseks on kaks  
võimalust:
– �sageduse järgi otsimine: otsige sagedusi,  

vajutades korduvalt nupule 9, või liigutage  
kursorit valikuribal 10.

– �jaamade järgi otsing: liikuge edasi või  
tagasi järgmise raadiojaamani, vajutades  
nupule 8.

1012 9 98 8

Allikad

Sag. Loend Eelseade
6

1
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RAADIO KUULAMINE (3/6)

Allikas

Režiim “Loend”
See režiim võimaldab otsida tähestikulisest  
nimekirjast raadiojaama, mille nime te teate.
Käige nimekirjast kiiresti üle, et näidata kõiki  
raadiojaamu. Mängitakse raadiojaama  14,  
millel peatusite. Võite valida raadiojaama ka  
nimekirjast, et seda otse kuulata.

Sagedus

13

14

Allikad

Sag. Loend Eelseade

Kui raadiojaamad ei kasuta RDS-i või kui  
sõiduk asub halva raadioleviga alas, ei ilmu  
raadiojaamade nimi ega logo ekraanile.  
Nimekirja alguses näidatakse ainult nende  
sagedust.
Märkus. Olemasolev teave oleneb valitud  
jaamast või raadiosagedusalast.
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RAADIO KUULAMINE (4/6)

15

Allikad

Režiim “Eelseade”
See režiim võimaldab avada varem mällu  
salvestatud raadiojaamu. Rohkema teabe  
saamiseks lugege selle peatüki jaotist  
“Salvesta eelseadistus”.
Vajutage ühele nuppudest 15, et valida raa- 
diojaam, mida soovite kuulata.

Ohutuse huvides kohandage  
istmeid ainult siis, kui sõiduk  
seisab.

Sagedus Loend Eelseade

Raadio seaded

Raadio tekst

Piirkond

TA / i-Traffic

AM

Rippmenüü 7
Kasutage rippmenüüd 7 mis tahes režiimis,  
et avada seaded ja seadistada järgmised  
raadio funktsioonid:
–	 “Raadio seaded”;
–	 Helikeskkonna seaded;
–	 “Heliseadedˮ.
Põhjalikuma teabe saamiseks lugege pea- 
tükki “Seaded”.

“Raadio seaded”
Seadete alt saate lülitada sisse või välja  
järgmisi elemente.
–	 “AM";
–	 “Raadio tekst”;
–	 “Piirkond”;
–	 “TA/i-Traffic”;
–	 “Logoˮ;
–	 „HD raadio”;
–	 ...
AM
Sisse/välja lülitada saate AM-laineala ku- 
vamise audioallikate loendis 11, vajutades  
„ON” või „OFF”.
“Raadio tekst”
(tekstiteave)
Osa FM-raadiojaamu edastavad kuulatava  
programmi kohta tekstiteavet (näiteks laulu  
pealkiri). kui soovite seda teavet näha, lüli- 
tage see funktsioon sisse.
Märkus. See teave on saadaval ainult  
teatud raadiojaamade puhul.

7
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RAADIO KUULAMINE (5/6)
“Piirkond”
FM-raadio sagedus võib olenevalt geograa- 
filisest asukohast muutuda. Aktiveerige see  
funktsioon, et jätkata piirkonna vahetamisel  
sama raadiojaama kuulamist. Audiosüsteem  
jälgib automaatselt sageduste muudatusi  
ilma katkestusteta.
Kui režiim “Piirkondˮ on välja lülitatud, vahe- 
tub raadio signaali taseme langemisel uuele  
sagedusele, vahetades välja jaama, mida  
varem kuulasite.
Märkus.
–	 samas piirkonnas asuvad jaamad edas- 

tavad mõnikord erinevaid programme või  
kasutavad erinevaid raadiojaama nime- 
sid.

–	 mõned raadiod edastavad piirkondlikel  
sagedustel. Sel juhul:

	 – �kui “Piirkondˮ on aktiveeritud: süsteem ei  
lülitu uue piirkonna saatjale, vaid vahe- 
tab tavapäraselt algse piirkonna saat- 
jate vahel;

	 – �kui “Piirkondˮ on inaktiveeritud: süsteem  
lülitub uue piirkonna saatjale, isegi kui  
edastatav programm on erinev.

“TA/i-Traffic”
(liiklusteave)
Kui see funktsioon on sisse lülitatud, või- 
maldab sõiduki audiosüsteem kuulata saa- 
davat liiklusteavet (olenevalt riigist), kui FM- 
raadiojaamad neid edastavad.
Peate seejärel valima raadiojaama sage- 
duse, mis liiklusteavet edastab. Kui parajasti  
mängib teine heliallikas (USB, Bluetooth),  
katkestatakse selle tegevus automaatselt,  
kui uus liiklusteave vastu võetakse.

“Kanaliv.”
Olenevalt riigist lülitub see funktsioon digi- 
signaali kadumisel DAB-jaamalt vastavale  
FM-jaamale.
Kui aktiveeritud on “Simulcast FM/DAB”, siis  
lülitub süsteem mõne sekundi pärast FM- 
raadiojaamale. Helitugevus võib muutuda.
Audiosüsteem lülitub automaatselt tagasi  
DAB-jaamale niipea, kui digisignaal on saa- 
daval.
Märkus. Simulcasti kasutamisel on raadio- 
jaama nime ees „FM>”.
“DAB-prioriteet”
Olenevalt riigist võimaldab see funktsioon  
valida FM-jaama (kui valitud raadiojaam on  
saadaval ka digitaalsena) ja lülitada vasta- 
vale DAB-jaamale, et saavutada parem he- 
likvaliteet.
Märkus. DAB-prioriteedi kasutamisel on  
raadiojaama nime ees „DAB>”.
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“Heliseaded”
Selles menüüs on võimalik seadistada järg- 
mist:
–	 “Bassivõimendiˮ: kasutage seda funkt- 

siooni bassiheli võimendamiseks või vä- 
hendamiseks;

–	 “Bass / keskmised / kõrged toonidˮ: kasu- 
tage seda funktsiooni madalate, kesk- 
miste ja kõrgete nootide võimendamiseks  
või vähendamiseks;

–	 Kiirusest olenev helitugevus: kui funkt- 
sioon on sisse lülitatud, muutub au- 
diosüsteemi helitugevus olenevalt sõi- 
duki kiirusest. Saate selle tundlikkust  
reguleerida või selle keelata;

–	 ...
Rohkema teabe saamiseks olemasolevate  
seadete kohta vaadake jaotist Seaded.

Ohutuse huvides kohandage  
istmeid ainult siis, kui sõiduk  
seisab.

„Slaidiprogramm”
Olenevalt riigist võimaldab see funktsioon  
mõningate DAB raadiojaamade kuulamisel  
kuvada logo asemel hetkel esitatava prog- 
rammi, muusika või ilmateate teavet.
Olenevalt kuulatavast digitaalsest raadiojaa- 
mast võidakse saata pilte, mis sisaldavad  
nende elementide kohta visuaalset teavet.
Märkus. See teave on saadaval ainult  
teatud raadiojaamade puhul.

RAADIO KUULAMINE (6/6)
Helikeskkonna seaded
Seadete alt saate lülitada sisse või välja  
järgmisi elemente.
–	 “Naturaalne”;
–	 “Live”;
–	 “Klubi”;
–	 “Salong”;
–	 ...
Märkus. Ekvalaiseri režiimide nimekiri võib  
olenevalt varustusest erineda.



MP3............................................................
(jusqu’à la fin de l’UD)
lecteur MP3................................................
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Esitus

Musique

MUUSIKA (1/3)

Menüü “Muusika”

Vajutage peamenüüs “Muusika”, teistes me- 
nüüdes vajutage otseteele piirkonnas A.
Kasutage seda menüüd muusika kuulami- 
seks välisest allikast (USB, AUX jne). Valige  
süsteemiga ühendatud allikas järgmisest ni- 
mekirjast:
–	 “USB1” (USB-pesa);
–	 “USB2” (USB-pesa);
–	 “Bluetooth®”;
–	 “AUX” (Jack).
Eespool kirjeldatud heliallikad võivad  
olenevalt seadme tasemest erineda.  
Multimeediumiekraanil kuvatakse ja on või- 
malik valida ainult saadaolevaid allikaid.
Märkus.
–	 süsteem ei pruugi mõningaid vorminguid  

tuvastada;
–	 USB-ajam peab olema FAT32 või  

NTFS vormingus ning minimaalselt 
8  GB mahuga ja maksimaalselt 64 GB  
mahuga.

Mängimise režiim
	 B	� Teave praegu mängiva muusikapala  

kohta (laulu pealkiri, esitaja nimi,  
albumi pealkiri ja kaanepilt, kui allikas  
seda edastab).

	 1	� Otsetee menüü “Navigeerimine” 
juurde.

	 2	� Otsetee menüü “Telefon” juurde.
	 3	� Hetkel kuulatava heliallika nimi.
	 4	� Kategooria järgi lahterdatud muusika  

esitusloendi otsetee.

2 3

B

A

6812 913 1011 7

1

14
15 4

5

	 5	� Mängitava muusikapala pikkus.
	 6	� Juurdepääs funktsioonimenüüle.
	 7	� Muusikapala või esitusloendi korda- 

mise aktiveerimine/inaktiveerimine.
	 8	� Praeguse esitusloendi kuvamine.
	 9	� Lühike vajutus: järgmise muusikapala  

mängimine.
		�  Pikk vajutus: kiiresti edasikerimine.
	 10	� Praegu mängitava muusikapala ede- 

nemise riba.
	 11	� Muusikapala peatamine ja taasta- 

mine.
	 12	� Lühike vajutus: praeguse muusika- 

pala algusesse naasmine.
		�  Teine lühike vajutus (vähem kui kolm  

sekundit pärast esimest lühikest va- 
jutust): järgmise muusikapala mängi- 
mine.

		�  Pikk vajutus: kiire tagasikerimine.
	 13	� Muusikapalade suvalises järjekorras  

esitamise sisse- ja väljalülitamine.
	 14	� Praegu mängitava muusikapala esi- 

tuse aeg.
	 15	� Heliallikate kuvamine.

Musique

Loend
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MUUSIKA (2/3)

Menüüs “Otsing” saate kuvada esitusnime-
kirjad kategooriate järgi (“Esitusloendid”, 
“Artistid”, “Albumid”, “Netisaated”).
Märkus. Valida saab ainult saadaolevaid  
allikaid. Allikaid, mida ei ole, ekraanile ei  
kuvata.

Saate esituse kategooriate järgi sortee- 
rida (“Esitusloendid”, “Artistid”, “Albumid”,  
“Netisaated” jne).
Muusikapala esituse ajal saate:
–	 avada esitatavate lugude nimekirja 8;
–	 avada järgmine pala, vajutades nupule 9,  

või vajutada pikalt, et kerida esitatavat  
pala kiiresti edasi;

–	 panna pala pausile, kui vajutate  
nupule 11;

–	 avada eelmise pala, vajutades nupule 12,  
või vajutada pikalt, et kerida esitatav pala  
kiiresti tagasi;

–	 vaadata kerimisriba 10 ja kasutage seda  
muusika valimiseks.

Märkus. Olenevalt ühendatud sisendallikast  
on multimeediumsüsteemi ekraan erinev.

Muusikat saate vahetada, kasutades  
roolisamba juhtseadisel olevat nuppu.

Kaustad

Esitusloendid

Artistid

Albumid

Netisaated

Otsing
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Kõiki uusi USB-mäluseadmeid ana- 
lüüsitakse ja nende kujutis salvesta- 
takse multimeediumsüsteemi. USB- 
mäluseadme mahutavusest olenevalt  
võidakse multimeediumekraan ootele lü- 
lituda. Oodake mõni sekund. Kasutage  
ainult USB-mäluseadmeid, mis vastavad  
kehtivatele riiklikele nõuetele.

Režiim “Loend”
Vajutage praeguse esitusnimekirja avami- 
seks nupule “Loend”.
Märkus.
–	 süsteem mängib vaikimisi kõiki palasid;
–	 ülal kirjeldatud esitusloendid on olenevalt  

ühendatud sisendallikast ja selle sisust  
erinevad.

Hüpikmenüü 6
Vajutage hüpikmenüüs  6 valikule 
“Audioseaded”, et kuvada heli seaded (bass, 
balanss, helitugevus/kiirus jne).

MUUSIKA (3/3)

LoendEsitus
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–	 fotot keerata, vajutades nupule 5;
–	 alustada slaidiprogrammi, vajutades  

nupule 4;
–	 naasta eelmisele ekraanile, kui vaju- 

tate 6.

Photo

FOTO (1/2)

Menüü “Foto”

Vajutage peamenüüs valikule “Rakendused”,  
seejärel vajutage sakile “Foto”.
Valige ühendatud sisendseade.
Kui on ühendatud mitu seadet, valige fotode  
kuvamiseks järgnevast loendist üks sisend- 
seade:
–	 “USB1” (USB-pesa);
–	 “USB2” (USB-pesa).
Märkus.
–	 süsteem ei pruugi mõningaid vorminguid  

tuvastada;
–	 USB-ajam peab olema FAT32 või  

NTFS vormingus ning minimaalselt 
8  GB mahuga ja maksimaalselt 64 GB  
mahuga.

Fotode esitus on võimalik ainult seisvas  
sõidukis.

3
Esitus
Saate valida kõikide fotode esituse slai- 
diprogrammina või ühe foto esituse.
Foto esituse ajal saate:
–	 avada eelmist või järgmist fotot, pühkides  

kiiresti pildi eelvaate ala 1;
–	 liikuda tavarežiimist (kohandatud) täis- 

ekraani režiimile, vajutades nupule  3  
või klõpsates kaks korda pildi eelvaate  
alale 1;

11

256 4 3
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FOTO (2/2)
“Teave”
Selles menüüs saate kuvada teavet foto  
kohta (pealkiri, tüüp, asukoht, suurus, eral- 
dus).
Märkus: Lisateabe saamiseks ühilduvate  
fotovormingute kohta pöörduge firma esin- 
duse poole.

Profiili valimine
Selles menüüs saate muuta profiili pilti.  
Kinnitage oma valik, vajutades nuppu “OK”,  
et muudatused salvestada.

“Seaded”
Selles menüüs saate avada slaidiprogrammi  
seaded:
–	 muuta fotode kuvamise aega slaidiprog- 

rammis;
–	 lülitada sisse või välja animatsiooni slai- 

diprogrammi iga foto vahel.
Märkus: animatsioon on slaidiprogrammis  
vaikimisi sisse lülitatud.

Hüpikmenüü
Vajutage foto esituse ekraanil nupule 2, et.
–	 saada üksikasjalikku teavet fotode kohta  

(pealkiri, faili tüüp, kuupäev, asukoht jne);
–	 määrata kasutajaprofiili foto ja taustapilt;
–	 kuvada seadeid.

26

Kõiki uusi USB-mäluseadmeid ana- 
lüüsitakse ja nende kujutis salvesta- 
takse multimeediumsüsteemi. USB- 
mäluseadme mahutavusest olenevalt  
võidakse multimeediumekraan ootele lü- 
lituda. Oodake mõni sekund. Kasutage  
ainult USB-mäluseadmeid, mis vastavad  
kehtivatele riiklikele nõuetele.
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Menüü “Video”

Vajutage peamenüüs valikule “Rakendusedˮ,  
seejärel vajutage menüüle “Videoˮ.
Valige ühendatud sisendseade.
Kui on ühendatud mitu seadet, valige vi- 
deote kuvamiseks järgnevast loendist üks  
sisendseade:
–	 “USB1” (USB-pesa);
–	 “USB2” (USB-pesa).
Märkus.
–	 süsteem ei pruugi mõningaid vorminguid  

tuvastada;
–	 USB-ajam peab olema FAT32 või  

NTFS vormingus ning minimaalselt 
8  GB mahuga ja maksimaalselt 64 GB  
mahuga.

Vidéo

VIDEO (1/2)

–	 avada järgmise video, vajutades 
nupule 5;

–	 panna video täisekraani režiimile, kui  
klõpsate kaks korda pildi eelvaate alale 1;

–	 naasta eelmisele ekraanile, kui vaju- 
tate 9.

Märkus.
–	 mõned funktsioonid on saadaval ainult  

täisekraani režiimil;
–	 esitusnupud kaovad automaatselt umbes  

10 sekundit pärast video täisekraani režii- 
mil mängimist.

Videote vaatamine on võimalik ainult  
siis, kui sõiduk seisab. Sõidu ajal jääb  
aktiivseks ainult praeguse video heliriba.

1

45679 8

“Video”
Video esituse ajal saate:
–	 reguleerida heledust, vajutades nupule 2;
–	 reguleerida esituse kiirust, vajutades  

nupule 3;
–	 avada hüpikmenüü 4;
–	 avada eelmise video, vajutades 7, kui esi- 

tuse aeg ei ole olnud üle kolme sekundi.  
Pärast kolme sekundit alustab video al- 
gusest peale;

–	 vajutada kerimisribale 8;
–	 panna pala pausile, kui vajutate nupule 6;

2 3

4
567

9
8

1

2 3
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VIDEO (2/2)
“Teave”
Selles menüüs saate kuvada teavet video  
kohta (pealkiri, tüüp, aeg, eraldus).
Märkus: ühilduvate videovormingute kohta  
rohkema teabe saamiseks pöörduge firma  
esinduse poole.

“Seaded”
Menüüs “Seadedˮ saate valida esituse tüübi:
–	 “Sobita” (kohandatud);
–	 “Täisekraan”.

4

Hüpikmenüü 
Hüpikmenüü 4 abil saate:
–	 saada üksikasjalikku teavet video kohta  

(pealkiri, faili tüüp, kuupäev, asukoht jne);
–	 kuvada seadeid.

Kõiki uusi USB-mäluseadmeid ana- 
lüüsitakse ja nende kujutis salvesta- 
takse multimeediumsüsteemi. USB- 
mäluseadme mahutavusest olenevalt  
võidakse multimeediumekraan ootele lü- 
lituda. Oodake mõni sekund. Kasutage  
ainult USB-mäluseadmeid, mis vastavad  
kehtivatele riiklikele nõuetele.
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Telefon
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Uue seadme lisamine

XL-0910

Emmanuel phone

Phone 3.16

Appairer, désappairer un téléphone

TELEFONI ÜHILDAMINE JA LAHUTAMINE (1/3)
	 8	� Hüpikmenüü.
	 9	� Menüü “Data” kuvamine.
	 10	Menüü “Teenused” kuvamine.
	 11	� Juurdepääs menüüle "WIFI" (saada- 

val olenevalt varustusest).
	 12	� Menüü Bluetooth® kuvamine.
	 13	� Eelmisele ekraanile tagasiminek.
Märkus. Telefoni internetiühendus 5 oleneb  
sõiduki varustusest ning seda saab sisse lü- 
litada ainult kokkusobivatel mudelitel.

Ühildamise ja ühendamise ekraan
	 1	� Ühendatud seadmete nimekiri.
	 2	� Telefoni hääletuvastus.
	 3	� Bluetoothi ühenduse sisse- ja väljalü- 

litamine.
	 4	� Uue seadme lisamine.
	 5	� Hotspot-funktsiooni sisse- ja väljalüli- 

tamine.
	 6	� Funktsiooni “Muusika” sisse- ja väljalü- 

litamine.
	 7	� Funktsiooni “Telefon” sisse- ja väljalüli- 

tamine.

Telefoni menüü

Vajutage avalehel “Telefon” või (kui tele- 
fon on juba ühendatud) vajutage menüü  
“Telefon” kuvamisel otseteele A. See funkt- 
sioon võimaldab ühildada telefoni multimee- 
diumsüsteemiga.
Märkus. Kui multimeediumsüsteemiga ei  
ole ühendatud ühtegi telefoni, on mõned  
menüüd välja lülitatud.
Telefoni ühildamine annab multimeedium- 
süsteemile ligipääsu teie telefoni funktsioo- 
nidele. Multimeediumsüsteem ei salvesta  
teie kontaktide või isiklike andmete koopiaid.
Multimeediumsüsteem ei halda “dual SIM”- 
iga telefone. Selleks et multimeediumsüs- 
teem saaks õigesti ühilduda, peate regulee- 
rima oma telefoni seadeid.

Ühilduvate telefonide nimekirja vaadake  
veebilehelt https://easyconnect.renault. 
com.

8910111213

1 32

4
5
6
7

A

Ohutuse huvides kohandage  
istmeid ainult siis, kui sõiduk  
seisab.

Seadmed

Bluetooth WIFI Teenused Data
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TELEFONI ÜHILDAMINE JA LAHUTAMINE (2/3)

Multimeediumsüsteemi peamenüüs:
–	 vajutage “Telefon”. Ekraanile ilmub teade, 

mis pakub telefoni ühildamist;
–	 vajutage “OKˮ. Multimeediumsüsteem  

otsib läheduses asuvaid nähtavaid tele- 
fone, millel on sisse lülitatud Bluetooth®.

–	 valige nimekirjast oma telefon.

Telefoni ühildamine
Vabakäekomplekti kasutamiseks ühildage  
oma Bluetooth®-i seade multimeediumsüs- 
teemiga. Veenduge, et telefoni Bluetooth®  
oleks sisse lülitatud, ning seadistage selle  
olekuks “nähtav”.
Lisateavet telefoni nähtavuse oleku sisselü- 
litamise kohta vt telefoni kasutusjuhendist.
Olenevalt mudelist, kui süsteem seda küsib,  
sisestage telefoni Bluetooth®-i kood, et  
seda multimeediumsüsteemiga ühildada,  
või kinnitage ühildamise taotlus.
Telefon võib küsida luba kontaktide, kõne- 
logi ja muusika jagamiseks. Lubage jaga- 
mine, kui soovite, et see teave jõuaks mul- 
timeediumsüsteemi.

Ühilduvate telefonide nimekirja vaadake  
veebilehelt https://easyconnect.renault. 
com.

Multimeediumsüsteemi ekraanile ja telefo- 
nile ilmub teade, mis kutsub teid esitatud  
koodi kaudu ühildumiskutse vastu võtma.
Märkus.Telefoni kontaktidele, kõnelogidele  
ja SMS-le multimeediumsüsteemi kaudu li- 
gipääsemiseks peate lubama sünkronisee- 
rimise.

Tühista

OK

Lisa seade

Uue Bluetoothi seadme lisamiseks  
veendu, et Bluetoothi seadistus  

oleks sisse lülitatud ja seade oleks  
Bluetoothi kaudu nähtav.

Tühista OK

Sidumine pooleli ...
Telefon XXX

Palun võtke oma seadmest vastu  
taotlus 849948.



4.4

ETI_UD71157_5
Appairer/désappairer un téléphone (XNX - Renault) 

TELEFONI ÜHILDAMINE JA LAHUTAMINE (3/3)
Uue telefoni ühildamine
Uue telefoni ühildamine multimeediumsüs- 
teemiga:
–	 Aktiveerige oma telefoni Bluetooth®  

ühendus ja seadistage selle olekuks  
"nähtav".

–	 valige peamenüüs “Telefon”, hüpikmenüü,  
“Bluetooth-seadmed”, “Lisa uus seade”;

–	 valige ühendatavad telefoni funktsioonid;
–	 vajutage kinnitamiseks nupule “OK”.
Märkus. Kui funktsiooni ikoon on esile tõste- 
tud, tähendab see seda, et see on aktivee- 
ritud.
Teie telefon on nüüd multimeediumsüstee- 
miga ühildatud.
Ühildada on võimalik kuni kuus telefoni.

Telefoni lahutamine
Ühe või mitme telefoni lahti sidumine multi- 
meediumsüsteemist:
–	 valige peamenüüst “Telefon”, hüpikme- 

nüüst “Bluetooth-seadmed”, seejärel  
valige hüpikmenüüst 8 telefon(id), mille  
soovite lahti siduda;

–	 valige peamenüüst “Seaded”, “Süsteem”,  
“Seadmehaldur”, seejärel valige hüpik- 
menüüst 8 telefon(id), mille soovite lahti  
siduda.

Funktsioonimenüü 8
Kasutage hüpikmenüüd 8, et:
–	 kustutada ühe või mitu seotud seadet;
–	 kustutada kõik ühildatud seadmed.

Ohutuse huvides kohandage  
istmeid ainult siis, kui sõiduk  
seisab.

–	 valige ühildatavad telefoni funktsioonid;
	 –	� funktsioon “Telefon”: ligipääs telefoni- 

raamatule, kõnede tegemine ja vastu- 
võtmine, ligipääs kõnelogile jne;

	 –	� Funktsioon “Muusika”: ligipääs muusi- 
kale;

	 –	� funktsioon Hotspot: interneti ligipääs  
telefoni kaudu.

–	 vajutage kinnitamiseks nupule “OK”.
Märkus. Kui funktsiooni ikoon on esile tõste- 
tud, tähendab see seda, et see on aktivee- 
ritud.
Teie telefon on nüüd multimeediumsüstee- 
miga ühildatud.

Hotspot-funktsiooni kasutamine võib  
kaasa tuua mobiilse andmeside edasta- 
misega kaasnevaid lisakulusid, mis pole  
teie telefoniplaaniga hõlmatud.



connecter un téléphone..............................
(jusqu’à la fin de l’UD)
déconnecter un téléphone..........................
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Automaatne ühendus
Kohe pärast multimeediumsüsteemi käivita- 
mist otsib telefoni vabakäekomplekt lähedal  
asuvaid Bluetooth®-iga ühildatud telefone.  
Süsteem laadib automaatselt alla viimati  
ühendatud telefoni andmed (telefoniraamat,  
muusika jne).
Märkus. Telefoni automaatsel ühendamisel  
multimeediumsüsteemiga toimub andmete  
(telefoniraamat, muusika, kontaktid jne) al- 
lalaadimine ainult juhul, kui olete lubanud  
andmete jagamise telefoni ühildamise ajal  
multimeediumsüsteemiga. Rohkema teabe  
saamiseks lugege peatükki “Telefoni ühilda- 
mine ja lahutamine”.

Connecter, déconnecter un téléphone

TELEFONI ÜHENDAMINE JA LAHTIÜHENDAMINE (1/3)

Telefoni ühendamine
Telefon peab olema enne telefoni vabakäe- 
süsteemiga ühendamist ühildatud. Rohkema  
teabe saamiseks lugege peatükki “Telefoni  
ühildamine ja lahutamine”. Kõigile funkt- 
sioonidele juurdepääsemiseks peab telefon  
olema vabakäekomplektiga ühendatud.
Märkus. Kui multimeediumsüsteemiga ei  
ole ühendatud ühtegi telefoni, on mõned  
menüüd välja lülitatud.
Telefoni ühendamine annab multimeedium- 
süsteemile ligipääsu teie telefoni funktsioo- 
nidele. Multimeediumsüsteem ei salvesta  
teie kontaktide või isiklike andmete koopiaid.
Multimeediumsüsteem ei halda “dual SIM”- 
iga telefone. Selleks et multimeediumsüs- 
teem saaks õigesti ühenduda, peate regu- 
leerima oma telefoni seadeid.

Käsitsi ühendus
Menüüs “Telefon” ja seejärel hüpikmenüüs 
“Bluetooth-seadmed” kuvatakse ühildatud 
telefonide nimekiri.
Valige telefon ja funktsioonid, mida soovite  
ühendada, ja veenduge, et selle Bluetooth®  
oleks aktiveeritud ja seatud nähtavasse ole- 
kusse.
Märkus. Kui telefoni ühendamisel on kõne  
pooleli, suunatakse see automaatselt ümber  
sõiduki kõlaritesse.

Ühilduvate telefonide nimekirja vaadake  
veebilehelt https://easyconnect.renault. 
com.

Ohutuse huvides kohandage  
istmeid ainult siis, kui sõiduk  
seisab.
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TELEFONI ÜHENDAMINE JA LAHTIÜHENDAMINE (2/3)
Valige kuvatud loendist oma telefon ja valige  
telefoni funktsioonid, mida soovite ühen- 
dada:
–	 “Telefon” 1
–	 “Muusika” 2;
–	 “Kuumkoht” 3.
Märkus: 
–	 kuumkoha 3 kättesaadavus oleneb sõi- 

duki varustusest ja selle saab sisse lüli- 
tada ainult ühilduvate mudelite jaoks;

–	 kui funktsiooni ikoon on esile tõstetud, tä- 
hendab see seda, et see on aktiveeritud;

–	 mõned telefonid võivad lubada automaat- 
set andmeedastust;

–	 mõned telefonid aktiveerivad funktsiooni  
“Muusika” ainult siis, kui need sisaldavad  
vähemalt ühte muusikafaili.

Ühendatud telefoni vahetamine
Valige menüüs “Telefon” hüpikmenüü 4, see- 
järel “Bluetooth-seadmed”:
–	 eemaldage märgistus nendelt funktsioo- 

nidelt, mis tuleb praegu kasutatavast te- 
lefonist lahti ühendada;

–	 valige funktsioonid, mida soovite ühen- 
dada teise, juba varem ühildatud ja sead- 
meloendis kuvatud telefoniga.

Valige menüüst “Seaded” Süsteem >  
Seadmehaldur > ühendatav telefoni funkt- 
sioon.
Märkus. Ühendatud telefoni vahetamiseks  
peate olema enne ühildanud mitut telefoni.

3
2
1

4

Ühendage funktsioonid
Telefonis oleva muusika, telefoniraamatu 
ja internetiühenduse avamiseks otse multi-
meediumsüsteemis peab lubama andmete 
jagamise menüüs “Telefon” ja seejärel hüpik-
menüüs “Bluetooth-seadmed” Bluetooth®.
Kuvatakse ühendatud telefonide nimekiri.

Ajouter un nouvel appareil

XL-0910

Emmanuel phone

Phone 3.16

Seadmed

Bluetooth WiFi Teenused Andmed
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Telefoni lahtiühendamine
Valige menüüs “Telefon” hüpikmenüü ja see-
järel “Bluetooth-seadmed”:
–	 eemaldage märgistus nendelt funktsioo- 

nidelt, mis tuleb praegu kasutatavast te- 
lefonist lahti ühendada;

–	 valige funktsioonid, mida soovite ühen- 
dada teise, juba varem ühildatud ja sead- 
meloendis kuvatud telefoniga.

Telefoni funktsioonid ühendatakse multi- 
meediumsüsteemist kohe lahti, kui ikoonid  
kustuvad.
Valige menüüst “Seaded” Süsteem >  
Seadmehaldur > lahti ühendatav telefoni  
funktsioon.
Märkus. Kui teil on telefoni lahtiühendamise  
ajal kõne pooleli, suunatakse see automaat- 
selt tagasi telefoni.

TELEFONI ÜHENDAMINE JA LAHTIÜHENDAMINE (3/3)
Kahe telefoni ühendamine
Funktsiooni “Telefon” 1 saab korraga ühen- 
dada kahes telefonis, kui valite telefoni.
Kui teine “Telefon” funktsioon on aktiveeri- 
tud 1, küsib multimeediumsüsteem, kas soo- 
vite lisada teise telefoni.
Teise telefoni lisamisel saate valida, kas  
avada kõik tuvastatud telefonifunktsioonid ja  
kas saada kõik sissetulevad kõned korraga  
mõlemale ühendatud telefonile.

Ohutuse huvides kohandage  
istmeid ainult siis, kui sõiduk  
seisab.



composer un numéro.................................
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HelistaTelef-raamatAjalugu

Elodie

Väljaminev kõne

Numbri valimine…

Menüü “Telefon”

Vajutage peamenüüs valikule “Telefon”.
Märkus. Vajutage alale A, et avada enami- 
kust menüüdest otse menüü “Telefon”.
Märkus. Kõne tegemiseks peab telefon  
olema multimeediumsüsteemiga ühenda- 
tud. Rohkema teabe saamiseks lugege pea- 
tükki "Telefoni ühildamine ja lahutamine".

Appel téléphonique

TELEFONIKÕNE (1/3)

Ekraan “Kõne toimub”
	 1	� Kontakti nimi ja telefoninumber.
	 2	� Praeguse kõne ootele panemine.
	 3	� Klaviatuuri avamine numbri valimi- 

seks.
	 4	� Hüpikmenüü.
	 5	� Praeguse kõne kestus.
	 6	� Kõne suunamine telefonile.
	 7	� Eelmise menüü juurde tagasiminek.
	 8	� Kõne lõpetamine.

Helistamine
Võite alustada kõnet, valides:
–	� numbri  kõneregistr is t  menüüs 

“Ajalugu” 11;
–	� kontakti telefoniraamatust menüüs “Telef- 

raamat” 10;
–	� klahvid klaviatuuril menüüs “Helista” 9.

4567

1 2

38

A

91011

Nicolas

Morgane

Pascale

Manuel

Elodie

SMS
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Grégory

TELEFONIKÕNE (2/3)

Kõne vastuvõtmine
Kõne vastuvõtmisel kuvatakse kõne vastu- 
võtmise ekraan järgmise teabega:
–	 kontakti nimi (kui tema number on telefo- 

niraamatus või lemmiknumbrite nimekir- 
jas olemas);

–	 helistaja nimi (kui numbrit ei ole teie tele- 
foniraamatus kirjas);

–	 “Eranumber” (kui numbrit ei ole võimalik  
kuvada).

“Vasta”
Kõne vastuvõtmiseks vajutage klahvile  
“Vasta”  16. Vajutage kõne lõpetamiseks  
klahvile “Lõpeta kõne” 12.

“Keeldu” kõnest
Sissetulevast kõnest keeldumiseks vajutage  
klahvi “Keeldu”  12. Teile helistav inimene  
suunatakse kõneposti.

Kõne “ootele” panemine.
Va j u t a g e  o o t e n u p p u   1 4 . 
Multimeediumsüsteem katkestab kõne ja 
paneb sissetulevad kõned automaatselt 
ootele. Sünteesitud sõnum palub teile helis-
tajatel oodata.

Kõne suunamine
Kõne suunamiseks sõidukist telefonile vaju- 
tage klahvile “Edastaˮ 13.
Märkus. Mõned telefonid võivad kõne edas- 
tamise ajal multimeediumsüsteemiga ühen- 
duse kaotada.

Klaviatuur
Klaviatuuri avamiseks vajutage klahvile  
“Klaviatuur” 15.

Saate kõnele vastata või selle lõpetada, kui  
vajutate roolil juhtseadisele 17.

12 13 15 16

Ohutuse tagamiseks tehke  
neid toiminguid ainult siis, kui  
auto seisab.

14 17
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TELEFONIKÕNE (3/3)

Kõne ajal
Kõne kestel võite:
–	 seadistada helitugevust, kasutades sõi- 

duki rooli all asuva juhtseadiseid või mul- 
timeediumekraanil olevaid helitugevuse  
nuppe;

–	 lõpetada kõne, vajutades “Lõpeta kõne” 8  
või roolil olevale nupule 17;

–	 panna kõne ootele, vajutades klahvile 14.  
Ootele pandud kõne taasalustamiseks  
vajutage uuesti klahvile 14;

–	 suunata kõne ühendatud telefonile, vaju- 
tades “Edasta telefonile” 13;

–	 vastata teisele kõnele ja liikuda ühelt  
kõnelt teisele, vajutades nupule 18.

Märkus: Kohe kui vastate teisele sissetule- 
vale kõnele, pannakse esimene kõne auto- 
maatselt ootele.
–	 kuvada klaviatuur, vajutades klahvile 15;
–	 naasta eelmisesse menüüsse ja muu- 

desse funktsioonidesse, vajutades  
nupule 19.

Kui kõne lõpeb, laseb multimeediumsüs- 
teem helistajal tagasi helistada.
Märkus: Kõne ajal võite teise kõne vastu  
võtta, aga te ei saa teist kõnet teha.

Konverentsikõne
Kõne ajal on teil võimalus kutsuda teid  
ootele pannud helistaja kõnega ühinema.
Vajutage konverentsikõne sisselülitamiseks  
hüpikmenüüs 4 nupule “Ühenda kõned”.

1819 4

Morgane Grégory
Elodie

Konverentsikõne

Kõne kestus:

Nicolas

A-kõne

B-kõne

Kõne kestus:
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Répertoire téléphonique

TELEFONIRAAMAT (1/2)

Telefoniraamatu allalaadimine
Vaikimisi sünkroonitakse kontaktid auto- 
maatselt, kui vabakäeühendus on sisse lü- 
litatud. Rohkema teabe saamiseks lugege  
peatükki “Telefoni ühildamine/lahutamine”.
Märkus. Telefoniraamatu avamiseks mul- 
timeediumsüsteemi kaudu peab oma tele- 
fonis lubama andmete jagamise. Lugege  
peatükki “Telefoni ühildamine ja lahti ühilda- 
mine” ja telefoni kasutusjuhendit.

Telefoniraamatu uuendamine
Telefonikontakte saate käsitsi värskendada  
multimeediumsüsteemi telefoniraamatus  
Bluetooth®-i kaudu. Koputage hüpikme- 
nüüle 4, seejärel vajutage “Ajakohasta loen- 
dit”.

Menüü “Telef- 
raamat”

Multimeediumsüsteemi kaudu oma telefoni  
telefoniraamatule ligi pääsemiseks vajutage  
peamenüül “Telefonˮ või enamikul menüüdel  
olevat otseteed  A ning seejärel “Telef-
raamatˮ.
Multimeediumsüsteem ei halda “dual SIM"- 
iga telefone. Selleks et multimeediumsüs- 
teem saaks õigele kataloogile ligipääsu,  
peate oma telefoni konfigureerima.

Režiim “Kontakt”
	 1	� Kontakti otsimine nime või numbri  

järgi.
	 2	� Kontakti otsimine tähestikulises järje- 

korras.
	 3	� Telefon ühendatud.
	 4	� Hüpikmenüü.
	 5	� Eelmise menüü juurde tagasiminek.
	 6	� Ühendatud telefoni kontaktide nime- 

kiri.
	 7	� Telefoni lemmikutes salvestatud kon- 

taktid.

45

1 2 3

7
6

A
Lemmikud

Gregory

Mathilde

Alexandre

Bastien

SMSHelistaTelef-raamatAjalugu

Phone_75
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Kontaktide otsimine
Saate otsida kontakti, sisestades tema nime  
või telefoninumbri.
Vajutage suurendusklaasile  1. Sisestage  
soovitud kontakti mõni number või täht.
Vajutage ABC  2. Valige ainult üks täht.  
Telefoniraamat kuvab nimekirja kontakti- 
dest, kelle nimi algab valitud tähega.

TELEFONIRAAMAT (2/2)

Telefoniraamatu valimine
Kui multimeediumsüsteemiga on korraga  
ühendatud kaks telefoni, saate valida,  
kumma kontaktide nimekiri kuvatakse.
Valige ribalt 3 telefon.

Konfidentsiaalsus
Iga telefoni kontaktide nimekirja ei hoita va- 
bakäekomplekti mälus.
Salastatuse huvides on iga alla laaditud te- 
lefoniraamat nähtav ainult siis, kui vastav te- 
lefon on komplektiga ühendatud.

1 2 3

Ohutuse huvides kohandage  
istmeid ainult siis, kui sõiduk  
seisab.

Lemmikud

Gregory

Mathilde

Alexandre

Bastien

SMSHelistaTelef-raamatAjalugu

Phone_75
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Historique des appels

KÕNEREGISTER

Režiim “Kõne toimub”
	 1	� Kontakti nimed.
	 2	� Kontakti numbrid.
	 3	� Kõne kellaaeg/kuupäev.
	 4	� Hüpikmenüü.
	 5	� Eelmise menüü juurde tagasiminek.
	 6	� Sissetulev kõne.
	 7	� Vastamata kõne.
	 8	� Väljaminev kõne.
Märkus. Olenevalt multimeediumekraanist  
ei ole osa teavet saadaval.

Kõneregistris liikumine
Tõmmake sõrmega üle ekraani üles- või al- 
lapoole, et kõnede nimekirja edasi kerida.

Kõneregistri uuendamine
Vajutage nupule  4 ja valige “Ajakohasta  
loendit”. Andmete uuendamisest antakse  
teada sõnumiga.

Kõne tegemine kõneregistrist
Vajutage ühele kontaktile või numbrile, mida  
valida. Kõnet alustatakse automaatselt.

Menüü  
“Kõneregister”

Kõneregistri kuvamine
Vajutage peamenüüs “Telefon” või vajutage  
enamikus menüüdes otseteele A, seejärel  
vajutage “Ajalugu”, et avada kõikide kõnede  
register.
Kõneregistris kuvatakse kõned kõige hilise- 
mast kõige varasemani.

45

2 31

8

6

7

A

SMSHelistamineKontaktide 
nimekiri

Call logs

Enorah

My

Evan

Elijah

Kerlyne
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Composer un numéro

NUMBRI VALIMINE 

Ohutuse tagamiseks tehke  
neid toiminguid ainult siis, kui  
auto seisab.

Menüü “Numbri  
valimine”

Kõne tegemine numbri  
valimisega
Vajutage peamenüüs “Telefon” või vajutage 
enamikus menüüdes olemasolevale otse-
teele A, seejärel “Helista”, et avada numbri 
sisestamiseks klaviatuur.

Numbri valimine
Valige soovitud number klaviatuuri  1 abil,  
seejärel vajutage kõne alustamiseks vali- 
kule “Kõne”.
Alates esimesest sisestamisest pakub mul- 
timeediumsüsteem kontaktide nimekirja,  
kellel on sama numbrite seeria.
Valige kontakt, kellele soovite helistada,  
seejärel vajutage kõne alustamiseks nuppu  
“Telefon” 5.

Režiim “Valimine”
	 1	 Digitaalne klaviatuur.
	 2	� Valitud number.
	 3	� Soovitatavad kontaktid.
	 4	� Hüpikmenüü.
	 5	 Helista.
	 6	� Eelmise menüü juurde tagasiminek.

Numbri valimine hääljuhtimise  
abil
Multimeediumsüsteemi sisseehitatud hääl- 
juhtimise abil on võimalik valida telefoni- 
numbrit. Selleks vajutage hääljuhtimise  
nupule, et kuvada hääljuhtimise põhimenüü.  
Pärast helisignaali öelge:
–	 “Kõne”, seejärel öelge telefoninumber,  

millele soovite helistada;
–	 või “Kõne” ja seejärel kontakti nimi, kel- 

lele soovite helistada.
Multimeediumsüsteem kuvab teie antud  
numbri ja hakkab sellele helistama.
Märkus: Kui teie kontaktil on mitu telefoni-
numbrit (töö, kodu, mobiiltelefon jne), saate 
täpsustada, millist teil vaja on, nt “Kõne” - 
Stéphane - kodu.

456
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SMS

SMS (1/2)

Ekraan “SMS"
	 1	� Sõnumi olek. Loetud/lugemata.
	 2	� Sõnumisaatja nimi/number.
	 3	� Sõnumi algus.
	 4	� Saamise kuupäev.
	 5	� Hüpikmenüü.
	 6	� Tagasi eelmisele leheküljele.

Menüü “SMS"

Vajutage peamenüüs “Telefon” või otse- 
teele A mis tahes menüüs, seejärel vajutage  
“SMS”, et avada SMS oma telefoni jaoks  
multimeediumsüsteemi kaudu.
Telefon peab olema vabakäekomplektiga  
ühendatud. Peate ka lubama sõnumite  
edastamise (kasutades telefoni seadeid ja  
olenevalt mudelist), et kasutada kõiki selle  
funktsioone.
Märkus. Multimeediumsüsteemi kaudu on  
võimalik lugeda vaid SMS. Teist tüüpi sõnu- 
meid ei ole võimalik lugeda.

Olenevalt teie telefoni margist ja mude- 
list ei pruugi teatud funktsioonid töötada.

56

1 2 3 4
A

SMS-i vastuvõtmine
Multimeediumsüsteem annab uue SMS-i  
vastuvõtmisest teada sõnumiga alas  B,  
mida on näha mis tahes menüüs, mis on  
avatud.
Pärast telefoni ühildamist ja ühendamist,  
kui uus sõnum ilmub, on see vaikimisi multi- 
meediumsüsteemis olemas.
Märkus: saadaval on üksnes telefoni ühil- 
damise järel ja multimeediumsüsteemiga  
ühendamise ajal vastuvõetud sõnumid.

SMSHelistaTelef-raamatAjalugu

B
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SMS (2/2)

SMS-i üksikasjad
Kõne nuppu 11 vajutades saate otse kontak- 
tile helistada, kui number on mällu või tele- 
foni kataloogi salvestatud.
Alal 14 asuvat SMS-i võib lugeda multimee- 
diumsüsteemi kõnesüntesaator, kui vajutate  
nupule “Esitaˮ 12, või saate sellele vastata,  
vajutades nupule 13.

Näit SMS
Sõidu ajal võib SMS-i lugeda multimee- 
diumsüsteemi kõnesüntesaator, kui vaju- 
tate nupule “Esitaˮ 7, või helistada kontaktile  
tagasi, vajutades kõne nupule 10.
Ainult sõiduki seismise ajal lubab multimee- 
diumsüsteem SMS-i avada, kui vajutate  
nupule “Sõnum” 8. Võite ka SMS-ile vastata,  
kui vajutate nupule “Vasta” 9 ja loete SMS-i  
üksikasju.

Eelmääratud vastus sõidu ajal

Ei Jah

Vabanda, olen roolis.  
Vastan hiljem.
Kas soovite saata eelseadistatud 
sõnumi?

14

12

13
11

Helista

Esita

Vastus

Tekstsõnum jne

Evan

7 8 9 10

Märkus. Sõidu ajal pakub multimeedium- 
süsteem eelseadistatud sõnumi 15 saatmist.

13

15
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Réglages téléphone

TELEFONI SEADED (1/2)

„Seaded“  
menüü

Kui telefon on süsteemiga ühendatud, vaju- 
tage peamenüüs „Telefon“ või otseteele A  
mis tahes menüüs.
Vajutage hüpikmenüüs valikule „Seaded“, et  
kuvada järgmised seaded:
–	 „Kõneposti seaded“;
–	� „Automaatne telefoniraamatu allalaadi- 

mine“ („ON“/„OFF“);
–	 “Sordi: nimi/Eesnimiˮ;
–	 „Automaatne hoidmine“
	 („ON“ / „OFF“);
–	 „Telefonihelin“
	 („ON“ / „OFF“);
–	 „SMS“ („ON“/„OFF“);
–	 „Erarežiim“ („ON“/„OFF“);
–	 „Nutitelefoni spikker“.

„Kõneposti seaded“
Kasutage seda valikut, et seadistada oma  
telefoni vastamissüsteemi.
Kui häälsõnumid ei ole seadistatud, kasu- 
tage seadistamise ekraani, et valida klavia- 
tuuri B abil häälsõnumite number, seejärel  
vajutage „Salvestamine“.

A

B

Ohutuse huvides kohandage  
istmeid ainult siis, kui sõiduk  
seisab.

„Telefonihelin“
Vajutage peamenüüs valikule “Seaded”,  
seejärel vajutage hüpikmenüüle “Heli”.  
Sakis “Telefon” saate reguleerida järgmiste  
üksuste helitaset:
–	 „Telefonihelin“;
–	 „Käed-vabad telefon“.
Põhjalikuma teabe saamiseks lugege pea- 
tükki „Süsteemi seaded“.

Telefonihelin

HeliKõneposti seaded

Kõneposti helistamiseks sisesta  
number.

Käed-vabad telefon

Heli TelefonHääl MuuSalvestamine
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TELEFONI SEADED (2/2)

Olenevalt teie telefoni margist ja mude- 
list ei pruugi teatud funktsioonid töötada.

« SMS »
Saate SMSid sisse või välja lülitada.

“Erarežiim”
Kasutage seda valikut, et lubada diskreet- 
set helisignaali, mis teavitab sissetulevast  
kõnest või sõnumist ilma millegi kuvamiseta  
multimeediumekraanil.

„Nutitelefoni spikker“
Kasutage seda valikut, et avada õpetus  
selle kohta, kuidas kasutada multimeedium- 
süsteemi kaudu telefoni hääletuvastussüs- 
teemi.
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Chargeur sans fil

JUHTMEVABA LAADIJA (1/2)

Märkus.
–	 rohkem teavet ühilduvate telefonide  

kohta saate, kui võtate ühendust esin- 
dusega või külastate veebilehte https:// 
renault-connect.renault.com;

–	 optimaalse laadimise tagamiseks on soo- 
vitatav eemaldada telefonilt enne laadi- 
mist kaitseümbris;

–	 optimaalse laadimise tagamiseks peab  
kogu telefoni pind olema samal joonel  
laadimismatiga.

2 1

Induktsioonlaadimise 
ala 

Sissejuhatus
Kasutage telefoni ilma juhtmeta laadimiseks  
induktsiooniga laadimisala 1.
Kui sõiduk on vastavalt varustatud, näida- 
takse laadimisala (olenevalt sõidukist):
–	 seotud sümbol;
ja/või
–	 laadimise olekut kuvatakse ekraanil au- 

tomaatselt seni, kuni telefon on laadimi- 
seks ettenähtud alal.

Ala asub on eri sõidukitel erinevas kohas.  
Lisateavet vt sõiduki kasutusjuhendist.

Laadimine
Asetage telefon  2 induktsioonialale  1.  
Laadimine algab automaatselt ja laadimise  
edenemine 3 kuvatakse ekraanil.
Telefoni laadimine 2 katkestatakse järgmis- 
tel juhtudel:
–	 induktsioonialal 1 tuvastatakse ese;
–	 induktsiooniala 1 kuumeneb üle. Kui tem- 

peratuur on langenud, käivitub telefoni  
laadimine 2 varsti uuesti.
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JUHTMEVABA LAADIJA (2/2)

Väga oluline on, et telefoni laadimise  
ajal ei ole ühtegi kõrvalist eset (käivitus- 
kaart, USB -seade, SD -kaart, panga- 
kaart, ehted, võti, münt, jne) induktiivlaa- 
dimisalal 1. Eemaldage kõik magnet- või  
krediitkaardid telefoni kaantest, enne kui  
asetate telefoni induktsioonlaadimise  
alale 1.

Induktsioonlaadimise alale  1 jäetud  
esemed võivad üle kuumeneda.  
Soovitatav on need paigutada selleks et- 
tenähtud kohtadesse (kindalaegas, päi- 
kesesirmi laegas jne).

Laadimise edenemine
Multimeediumsüsteem teavitab teid tele- 
foni 2 laadimise olekust 3:
–	 laetud 4;
–	 laadimine kestab 5;
–	 laadimisalas on tuvastatud ese / ese kuu- 

meneb üle / laadimine on katkestatud 6.
Märkus: Multimeediumsüsteem annab  
teada, kui telefoni  2 laadimine katkesta- 
takse.

4

5

6

3
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Android Auto™, CarPlay™

ANDROID AUTO™, CARPLAY™ (1/4)

Menu Elodie

Android Auto

1
Sissejuhatus Android Auto™
“Android Auto™” on rakendus, millega saab 
nutitelefoni multimeediumsüsteemi ekraa-
nile kopeerida.
Märkus.
–	 “Android Auto™” rakendus töötab ainult 

juhul, kui nutitelefon on ühendatud sõi-
duki USB-pessa või juhtmevaba ühendu-
sega Bluetooth®-i kaudu, et lubada oma 
süsteemiga automaatne WIFI-ühendus;

–	 selleks et rakendus korralikult töötaks,  
peab tootja olema kasutatavat USB- 
kaablit tunnustanud ning see peab olema  
maksimaalselt 1,5 m pikk;

–	 selleks et rakendus korralikult WIFI-ga  
töötaks, peab teie nutitelefon olema mul- 
timeediumsüsteemiga ühildatud. 

Rohkema teabe saamiseks lugege peatükki  
“Telefoni sidumine ja lahutamine”.

Esimene kasutuskord
Laadige oma nutitelefoni rakenduse allalaa- 
dimise platvormi kaudu alla ja installige ra- 
kendus “Android Auto™”.
Ühendage nutitelefon multimeedium- 
süsteemi USB-pessa või ühendage tele- 
fon Bluetooth® -i abil, et käivitada WIFI- 
ühendus.
Nõustuge oma nutitelefoni nõuetega, et ra- 
kendust saaks kasutada.

Rakendus käivitatakse multimeediumsüs- 
teemis ja see peaks olema nähtav piirkon- 
nast 1.
Kui ülaltoodud protseduur nurjub, korrake  
tegevust.
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ANDROID AUTO™, CARPLAY™ (2/4)

Menu Elodie

CarPlay

1

Teenus käivitatakse multimeediumsüstee- 
mis ja see peaks olema nähtav piirkon- 
nast 1.
Kui ülaltoodud protseduur nurjub, korrake  
tegevust.

Sissejuhatus CarPlay™
“CarPlay™” on nutitelefonis juba olev  
teenus, millega saate kasutada osa nutite- 
lefoni rakendusi multimeediumsüsteemi ek- 
raani kaudu.
Märkus.
–	 teenus “CarPlay™” toimib ainult juhul, kui 

SIRI teenus on sisse lülitatud ja kui nuti-
telefon on ühendatud sõiduki USB -pessa 
või juhtmevaba ühendusega Bluetooth®-i 
kaudu, et lubada automaatne ühendus 
süsteemiga WIFI kaudu;

–	 selleks et rakendus korralikult töötaks,  
peab tootja olema kasutatavat USB- 
kaablit tunnustanud ning see peab olema  
maksimaalselt 1,5 m pikk;

–	 selleks et rakendus korralikult WIFI-ga  
töötaks, peab teie nutitelefon olema mul- 
timeediumsüsteemiga ühildatud. 

Rohkema teabe saamiseks lugege peatükki  
“Telefoni sidumine ja lahutamine”.

Esimene kasutuskord
Ühendage nutitelefon multimeedium- 
süsteemi USB-pessa või ühendage tele- 
fon Bluetooth® -i abil, et käivitada WIFI- 
ühendus.
Multimeediumsüsteem soovitab teil:
–	 lubada ühenduse ja andmete jagamise;
–	 jätta meelde seadme eelistused.
Nõustuge oma nutitelefoni nõuetega, et ra- 
kendust saaks kasutada.
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2

ANDROID AUTO™, CARPLAY™ (3/4)

Hääle identifitseerimine
Kui multimeediumsüsteemiga töötavad  
rakendus “Android Auto™” või teenus  
“CarPlay™”, saate kasutada sõiduki hääle- 
tuvastuse nuppu 2, et juhtida häälega nutite- 
lefoni funktsioone järgmiselt:
–	 lühike vajutus: multimeediumsüsteemi  

häältuvastuse sisse- või väljalülitamine;
–	 pikk vajutus: hääletuvastuse sisse- või  

väljalülitamine teie telefonis, kui telefon  
on multimeediumsüsteemiga ühendatud.

Märkus. Kui te kasutate rakendusi “Android  
Auto™” või "CarPlay™”, saate avada nuti- 
telefoni navigatsiooni- ja muusikarakendusi.
Need rakendused asendavad multimee- 
diumsüsteemi integreeritud sarnased raken- 
dused, mis on juba käivitatud.
Kasutada saab ainult üht navigatsiooni, näi- 
teks:
–	 Android Auto™;
–	 “CarPlay™“ ;
–	 või seda, mis on teie multimeediumsüs- 

teemi sisseehitatud.

Märkus. Kui te kasutate “Android Auto™”  
rakendusi või “CarPlay™” teenust, toimi- 
vad osa multimeediumsüsteemi funktsioone  
taustal edasi. Näiteks kui käivitate “Android  
Auto™” või “CarPlay™” ja kasutate nutite- 
lefoni navigatsioonirakendust ajal, mil multi- 
meediumsüsteemis mängib raadio, mängib  
raadio edasi.
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ANDROID AUTO™, CARPLAY™ (4/4)

Telefon

Kuulamise ajal

Muusika

A-IVI

Kaardid

Podcasts

Teated

Raamatud

Kui kasutate rakendust “Android Auto™”  
või teenust “CarPlay™”, võib nende  
tööks vajalik telefoniandmete edastus  
tekitada lisakulusid, mida teie telefonipa- 
kett ei sisalda.

Rakenduse “Android Auto™” ja teenuse  
“CarPlay™” funktsioonid olenevad te- 
lefoni margist ja mudelist. Lisateavet  
vaadake tootja veebilehelt, kui see on  
olemas.

3

3

4 4

3

3

Minge tagasi multimeediumi  
liidesesse
Minge tagasi oma multimeediumsüsteemi lii- 
desesse:
–	 vajutage multimeediumsüsteemi esipa- 

neelil või keskmisel juhtseadisel nuppu  
“Kodumenüü” 4;

või
–	 vajutage nuppu 3 multimeediumsüsteemi  

ekraanil.
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Gestion des applications

RAKENDUSTE HALDAMINE (1/2)

Menüü  
“Rakendused”

Valige peamenüüst “Applications” või  
“Apps”, et pääseda ligi järgmisele:
–	 teie navigatsioonisüsteemi paigaldatud  

rakendused;
–	 “Foto”;
–	 “Video”.
Märkus. Osa teenuseid on prooviajal tasuta.  
Võite pikendada tellimust sõidukist või inter- 
netis veebilehel www.myrenault.com.

Hüpikmenüü
Kasutage hüpikmenüüd 1, et:
–	 korraldada rakendusi lohistamise ja ku- 

kutamisega;
–	 kustutada rakendusi, vajutades kustu- 

tamise nupule “X". Kui rakendust ei saa  
kustutada, siis kustutamise nuppu ei  
ilmu;

–	 aktiveerida teateid;
–	 pääseda ligi   App Managerile.

  App Managerile.
Kasutage menüüd App Manager, et  
kuvada 2 rakendusi, mis multimeediumsüs- 
teemis hetkel töötavad.
Märkus: 
–	 app Manager  ei halda rakendusi “Foto”   

ja “Video”;
–	 töötavad rakendused peatuvad kohe, kui  

multimeediumsüsteem välja lülitatakse;
–	 rakenduste arv on piiratud süsteemi sal- 

vestusruumiga.

Rakendused 1

Minu rakendused Rakenduste haldur

Rakendused 2

Rakendused 3

Video

130 MB 450 MBkasutatud ruum

Video

Foto

Rakendused 2

Rakendused 3

Rakendused 1

Pooleli...

Pooleli...

Pooleli...

vaba ruum

Foto

1

2
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RAKENDUSTE HALDAMINE (2/2)

Valige üks rakendustest 2.  Sakis “Lähemalt” 5 
saate kuvada rakenduse kohta teavet  
(versioon, loomise või aegumise kuupäev,  
pealkiri jne).
Samuti on võimalik teha järgmist:
–	 “rakenduse peatamine” 3;
–	 “rakenduse desinstallimine” 4.

Sakis “Mälu " 7 on teil ligipääs järgmisele  
teabele:
–	 rakenduse suurus;
–	 rakenduse andmete suurus (muusika,  

fotod jne);
–	 kogu rakenduse suurus.
Hüpikmenüüs 6 saate rakenduste andmed  
kustutada.

Sakis “Õigusteaveˮ 8 on teil ligipääs õiguste  
teabele, kui see on olemas.

5 7 8

3 4

6

Rakendused 1 Rakendused 1 Rakendused 1

Õigusteave

Peata

Lähemalt Süsteemi mälu Õigusteave

Desinstallimine

Versioon

Rakendused

1.23

Päev

Andmed

01/05/2005

Autor

Kokku

Lihtne

Kirjeldus XXXXXX

Lähemalt Süsteemi mälu Õigusteave Lähemalt Süsteemi mälu Õigusteave
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Activation des services

TEENUSTE AKTIVEERIMINE (1/3)

Teenuste aktiveerimine
Selleks et sõiduki ühendatud teenused  
töötaksid (reaalajas liiklusteave, internetis  
POI-de otsimine, sõiduki kaugjuhtimine nu- 
titelefonist jne), peate need esmalt aktivee- 
rima.
Teenuste aktiveerimine võimaldab ka süs- 
teemide ja kaartide automaatset kauguuen- 
damist. Lugege peatükki “Süsteemi ja kaar- 
tide uuendamine”.
Märkus. Teenuste aktiveerimine on sõiduki  
kohaletoimetamise järel kindlaksmääratud  
perioodiks tasuta.
Täiendava teabe saamiseks pidage nõu vo- 
litatud esindusega.

Tühista

Aktiveeri teenused

Andmed Aktiveeri

Oma sõidukogemuse täiustamiseks saate kasu- 
tada ühendatud rakendusi. Enne nende kasu- 

tamist lubage andmete kogumine ja aktiveerige  
ühenduvus.

1 2

Kui ühendatud teenused ei ole veel aktivee- 
ritud, soovitab multimeediumsüsteem saata  
serverile aktiveerimistaotluse, vajutades  
nupule “Ühendus”, seejärel kinnitada taot- 
luse, vajutades nupule “Aktiveeri” 2.
Lisateabe saamiseks vajutage nuppu  
“Andmed” 1.
Märkus: kuna teenuseid on vaja aktiveerida  
ainult üks kord, ei ole juhtnupp “Ühendus”  
teenuste aktiveerimise ajal saadaval. See  
võib võtta kuni 72 tundi.

Tootja võtab kasutusele kõik ettevaatus- 
abinõud, tagamaks, et teie isiklikke and- 
meid töödeldakse täiesti turvaliselt.

Andmete kogumine
Selleks et teenused töötaksid, kogub sõiduk  
andmeid sõiduki asukoha ja toimimise oleku  
kohta.
Neid andmeid võib jagada meie partnerite ja  
teenuseosutajatega.
Need andmed on isiklikud.
Multimeediumsüsteem soovitab andmete  
kogumise aktiveerimist. Andmete kogumise  
aktiveerimiseks vajutage valikule “Jah” 4 ja  
inaktiveerimiseks valikule “Ei” 3.

Ei Spikker Jah

Andmete kogumine

Sõiduk võib kasutada rakendusi, mis nõuavad  
reisiandmete, näiteks sõiduki asukoha kogumist ja  
edastamist teenuseosutajatele või teabeedastaja- 
tele. Kas soovite lubada andmete kogumist väljas- 

pool sõidukit?

43
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TEENUSTE AKTIVEERIMINE (2/3)

Andmete kogumine

RENAULT’ teenused ja rakendused töötavad  
ainult siis, kui andmete kogumine on aktiveeri- 
tud. Andmete kogumist kasutatakse ainult teie  

sõidukiga seotud teenuste jaoks.

Sulge

ON

Tootja võtab kasutusele kõik ettevaatus- 
abinõud, tagamaks, et teie isiklikke and- 
meid töödeldakse täiesti turvaliselt.

Kui teenuse aktiveerimistaotlus on kinnita- 
tud, palutakse teil multimeediumsüsteemi  
käivitamisel andmete kogumine aktiveerida  
või inaktiveerida.
Tehke valik “ON”, et andmete kogumine akti-
veerida, või “OFF”, et see inaktiveerida, see-
järel vajutage kinnitamiseks nupule “OK”.

Ajutine andmete kogumise  
peatamine
Sõiduki andmete kogumise võib ajutiselt  
peatada.
Selle tegemiseks seadke sõiduki käivitami-
sel tervitusekraanil andmekogumine ole-
kusse “OFF”.

5 Andmete kogumise saate igal ajal pea- 
tada, minnes menüü “Seaded” vahelehele  
“Süsteem”, menüü “Seadme haldur” va- 
helehele “Data” või vajutades vastuvõtuta- 
seme ikoonile 5, et pääseda otse menüüsse  
“Data”.
Lisateabe saamiseks vastuvõtutaseme  
ikooni  5 kohta lugege jaotist “Süsteemi  
seaded”.
Teenused keelatakse, välja arvatud õnne- 
tusjuhtumi korral automaatse hädaabikõ- 
nega seotud kohustuslike ohutusfunktsioo- 
nide jaoks.
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TEENUSTE AKTIVEERIMINE (3/3)

Tootja võtab kasutusele kõik ettevaatus- 
abinõud, tagamaks, et teie isiklikke and- 
meid töödeldakse täiesti turvaliselt.

Kliendil on õigus oma isikuandmete tööt- 
lemine keelata, eriti juhul, kui neid kasuta- 
takse klientide tuvastamiseks või profileeri- 
miseks.
Isikuandmete kaitse
Olenemata sellest, kas otsustate jagamise  
peatada või mitte, edastatakse sõiduki kasu- 
tusandmed tootjale ja asjaomastele partneri- 
tele/tütarettevõtetele järgmistel eesmärkidel:
–	 sõiduki käitamise ja hoolduse võimalda- 

miseks;
–	 sõiduki olelustsükli parandamine.
Nende andmete kasutamise eesmärk ei  
ole äriliste andmete kogumine, vaid pigem  
tootja sõidukite pidev täiustamine ja nende  
igapäevast kasutamist takistavate problee- 
mide ennetamine.

Andmekaitse
Teie sõiduki andmeid töötlevad tootja, volita- 
tud edasimüüjad ja muud tootjarühma kuu- 
luvad üksused. Tootja andmed on saadaval  
nende veebisaidil ja sõiduki kasutusjuhendi  
viimasel lehel.
Teie kohta kehtivate eeskirjade kohaselt,  
eriti kui asute Euroopas, võite teha järgmist:
–	 hankida ja kontrollida andmeid, mis toot- 

jal teie kohta on;
–	 parandada ebatäpset teavet;
–	 eemaldada teie kohta käivad andmed;
–	 teha oma andmetest koopia ja kasutada  

neid mujal;
–	 olla igal ajal vastu oma andmete kasuta- 

misele;
–	 külmutada oma andmete kasutamine.

Lisateabe saamiseks on andmekaitse-ees- 
kirjad saadaval tootja veebisaidil, mille aad- 
ress on esitatud sõiduki kasutusjuhendis.

Teenuste aegumine
Teenused aktiveeritakse piiratud ajaks. Kui  
see aeg on läbi, lakkavad teenused töö- 
tamast. Teenuste uuesti aktiveerimiseks  
lugege peatükki pealkirjaga “Teenuste ost- 
mine ja uuendamine”.
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Mise à jour carte et système

KAARDI JA SÜSTEEMI UUENDAMINE (1/6)

Ekraan “Süsteemi teave”
1	 “Uuendamise olek”.
2	 “Tarkvara värskendus”.
3	 “Kaardiuuendus”.
4	 “Litsents”.
5	 “Tootjalähtestus”.

1

4

5

Menüü “Andmed”

Valige menüüs “Andmed” sakk “Süsteem”.
Kasutage seda menüüd erineva teabe kuva- 
miseks ning multimeediumsüsteemi ja navi- 
gatsioonikaartide uuendamiseks.
Süsteem võib pakkuda uuendusi automaat- 
selt. Uuenduste olemasolu saate kontrollida  
ka käsitsi, olenevalt teie sõiduki ühenduvu- 
sest ja uuendatavast rakendusest.

“Uuendamise olek” 1
See menüü pakub teavet multimeedium- 
süsteemi ja navigatsioonikaartide uuenduse  
edenemise kohta:
–	 Uuenduse nimi.
–	 Uuenduste olek.
Märkus. Menüü “Uuendamise olek”  1 on  
saadaval siis, kui uuendus on pooleli.

MapUpdate 2.874xxx
Allalaadimine…

Sõiduk Süsteem

Uuendamise olek

Tootjalähtestus

KaardiuuendusTarkvara värs- 
kendus

Litsents

Uuendamine toimub

42 3

Ohutuse huvides kohandage  
istmeid ainult siis, kui sõiduk  
seisab.

Mõned uuenduse puhul ei pruugi olla  
sõiduki teatud teenuseid (ekraan, raadio  
jne) ajutiselt võimalik kasutada. Sellisel  
juhul järgige ekraanil kuvatud juhiseid.

Süsteemi teave
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Multimeediumsüsteemi uuendus
“Tarkvara värskendus” 2
See menüü võimaldab:
–	 vaadake tarkvara kehtivat versiooni ja  

multimeediumsüsteemi seerianumbrit;
–	 uurige välja viimase uuendamise kuu- 

päev;
–	 vaadata, kas uuendus on saadaval;
–	 uuendage erinevaid süsteeme multimee- 

diumsüsteemi kaudu.
Märkus.
–	 kui uuendus on olemas, antakse sellest  

teada läbi teavituste. Lugege peatükki  
“Teavituste haldamine”;

–	 uuendusi saab otsida ja alla laadida  
ainult siis, kui sõiduk asub mobiilse inter- 
netiga kaetud geograafilises piirkonnas.  
Põhjalikuma teabe saamiseks lugege  
peatükki “Süsteemi seaded”.

KAARDI JA SÜSTEEMI UUENDAMINE (2/6)

6

Praegune tarkvaraversioon

Viimase uuenduse kuupäev

Seerianumber

Kontrolli, kas uuendused on saadaval

Tarkvara värskendus

Uuendusi saate otsida ka otse, vajutades  
nuppu “Kontrolli, kas uuendused on saada- 
val”  6. Pärast otsingu tegemist multimee- 
diasüsteemis saate avada järgmise uuen- 
duse 7, kui see on saadaval.

Automaatse uuendamise korral kuvatakse  
multimeediumsüsteemi ekraanil pärast moo- 
tori väljalülitamist teade, et uus uuendus on  
saadaval.
Installimise alustamiseks järgige multimee- 
diumsüsteemi ekraanile kuvatud juhiseid.

Enne installimise alustamist  
parkige sõiduk liiklusest kau- 
gele eemale ja rakendage sei- 
supidur.
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Multimeediumsüsteemi ekraanile ilmuv  
teade pakub teie sõiduki asukoha määra- 
mist, et tuvastada lemmikriik.
Kui soovite lemmikriiki  10 uuesti muuta,  
võtke ühendust firma esindusega.
Märkus: teie lemmikriik määratakse vaiki- 
misi teie sõiduki tuvastatud asukoha põhjal.

Navigeerimiskaartide  
uuendamine
“Kaardiuuendus” 3
Saate vaadata navigatsioonisüsteemi pai- 
galdatud riikide nimekirja 9.
Automaatselt uuendatakse ainult lemmikuna  
registreeritud riiki 10.
Kaartide uuendamiseks kontrollige kõige- 
pealt, et kõik sõiduki teenused oleks aktivee- 
ritud. Vaadake lõiku pealkirjaga “Teenuste  
aktiveerimine”.

Lemmikriigi muutmine
Lemmikriiki 10 saab muuta ainult üks kord  
multimeediumsüsteemi kaudu. Lemmikriigi  
saab määrata siis, kui sõiduk on teie käes ja  
teenused on aktiveeritud.

KAARDI JA SÜSTEEMI UUENDAMINE (3/6)

Espagne

France

Italie

Portugal

Grèce

Kaardiuuendus

9

10

Alustage uuenduse 7 installimist, vajutades  
nupule “Installi” 8.
Järgige multimeediumsüsteemi ekraanile il-
muvaid juhiseid. Võite sõidukist lahkuda, kui 
olete vajutanud paigalduse kinnitamiseks 
“OK”, ootamata, kuni uuendus lõpetatakse.

8

46 Mo

v.214.1563, 26/06/2018

Installi

Kontrolli, kas uuendused on saadaval

7



5.14

ETI_UD77244_9
Mise à jour carte et système (XNX - Renault) 

Navigatsioonikaartide kauguuendus
Kui teie sõidukil on ühendatud teenused ja  
olete kauguuendused kinnitanud, uuendab  
süsteem teie lemmikriigile 10 vastavat kaarti  
perioodiliselt.
Võite nende uuenduste kohta süsteemis in- 
foteateid saada.
Märkus.
kaardi kauguuendusi saab teha automaat- 
selt, kui teie sõiduk:
–	 on uuendamiseks sobilik;
–	 asub mobiilsidevõrguga kaetud geograa- 

filises piirkonnas.

KAARDI JA SÜSTEEMI UUENDAMINE (4/6)
Navigatsioonikaartide käsitsi  
uuendamine
Sõidukitel, kus puuduvad ühendatud teenu- 
sed (lugege peatükki “Süsteemi seaded”),  
saab kaarte uuendada käsitsi USB-pulga  
abil.
Märkus.
–	 kasutatav USB-mälupulk peab olema  

vormingus FAT32, minimaalse mahuga  
16 GB ja maksimaalse mahuga 64 GB;

–	 USB-mäluseade ei ole koos süsteemiga  
kaasas.

Kaartide uuendamiseks arvutist minge  
veebilehele https://renault-connect.renault. 
com ja ühendage oma “My Renault” kon- 
toga.
Sõiduki peab enne kaartide uuendamist tu- 
vastama. Sõiduk tuvastamiseks kasutatakse  
järgmisi:
–	 VIN (sõiduki number);
–	 sõiduki virtuaalne kujutis, kasutades USB  

mälupulka.

UuendajaVIN
Ühendage arvutis oma “My Renault” kon- 
toga ja laadige alla Renault CONNECT  
Toolbox tarkvara, seejärel sisestage uuen- 
damiseks VIN.
Renault CONNECT Toolbox tarkvara näitab  
võimalike uuenduste tüüpi:
–	 “Uuendus lõpetatud”;
–	 “Uuendus on saadaval riikide kaupa”.
Märkus. Loendis “Riikide kaupa kättesaa- 
davad uuendused” soovitatakse ainult riike,  
kus uuendused on valitud sõiduki jaoks kät- 
tesaadavad.

Uuendamise ajal kehtib kasutaja vas- 
tutus. Uuendamise ajal on väga oluline  
järgida täpselt seadmel olevaid juhiseid.  
Nende juhiste järgimata jätmine (USB  
mälupulga eemaldamine jne) võib and- 
meid pöördumatult kahjustada.

Kauguuendus on saadaval ainult telli- 
musel ja sellele on juurdepääs määratud  
aja jooksul. Lisateabe saamiseks pöör- 
duge firma esindusse.
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Valige uuendused, mida soovite multimee- 
diumsüsteemi installida, seejärel laadige  
uuendused USB mälupulgale.
Kui andmed laaditakse USB -mälupulgale,  
võite USB-mälupulga oma arvutist eemal- 
dada (enne eemaldamist väljutada) ja minna  
sõiduki juurde.
Sõidukis sisestage USB-pulk sõiduki USB- 
pessa. Multimeediumsüsteem tuvastab  
uued rakendused ja pakub nende installi- 
mist. Järgige multimeediumsüsteemi ekraa- 
nile ilmuvaid juhiseid.
Uuendamist tuleb sisepõlemismootoriga  
sõidukite puhul teha töötava mootoriga  
ning hübriid- ja elektrisõidukite puhul  
sisselülitatud mootoriga.
Märkus. Kui USB-pulk sisestatakse sõiduki  
USB-pessa, ei tohiks multimeediumsüstee- 
mis, selle nuppudega või mis tahes seadme- 
tega (telefon, audio, navigatsiooniseade jne)  
sõidukis midagi teha, sest see võib uuenda- 
mise peatada.

KAARDI JA SÜSTEEMI UUENDAMINE (5/6)
 Uuendused, luues sõiduki virtuaalse  
kujutise, kasutades USB mälupulka
Sisestage USB -mälupulk, mille vorming  
on FAT32 ning minimaalne 16 GB ja mak- 
simaalne mahutavus 64 GB, oma sõiduki  
USB-porti ja oodake 10 sekundit (veenduge,  
et ükski teine USB-mälupulk ei oleks ühen- 
datud).
Multimeediumsüsteem salvestab seejärel  
teie sõiduki virtuaalse kujutise USB mälupul- 
gale ja see võimaldab Renault CONNECT  
Toolbox tarkvaral tuvastada navigatsiooni- 
süsteemide olemasolevaid uuendusi.
Pärast virtuaalse kujutise tegemist eemal- 
dage USB mälupulk USB oma sõiduki mä- 
lupulgast, seejärel minge oma arvuti juurde.

Kõiki uusi USB-mäluseadmeid ana- 
lüüsitakse ja nende kujutis salvesta- 
takse multimeediumsüsteemi. USB- 
mäluseadme mahutavusest olenevalt  
võidakse multimeediumekraan ootele lü- 
lituda. Oodake mõni sekund. Kasutage  
ainult USB-mäluseadmeid, mis vastavad  
kehtivatele riiklikele nõuetele.

Ärge käivitage mootorit sule- 
tud ruumis: heitgaasid on mür- 
gised.

Ärge peatuge ega laske moo- 
toril töötada sellistes kohta- 
des, kus leidub süttivaid aineid  
või materjale, näiteks rohtu või  

puulehti, mis võivad puutuda vastu tulist  
väljalaskesüsteemi.

Kui uuenduse protseduur on lõpetatud, võite  
USB mälupulga sõidukist eemaldada.
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KAARDI JA SÜSTEEMI UUENDAMINE (6/6)
Kui uuenduse protseduur on lõpetatud, võite  
USB mälupulga sõidukist eemaldada.

Ärge peatuge ega laske moo- 
toril töötada sellistes kohta- 
des, kus leidub süttivaid aineid  
või materjale, näiteks rohtu või  

puulehti, mis võivad puutuda vastu tulist  
väljalaskesüsteemi.

Ärge käivitage mootorit sule- 
tud ruumis: heitgaasid on mür- 
gised.

Logige arvutist oma “My Renault” kontole  
ja laadige alla Renault CONNECT Toolbox  
tarkvara. Seejärel sisestage USB-mälupulk,  
millel on teie sõiduki virtuaalne kujutis.
Renault CONNECT Toolbox tarkvara näitab  
võimalike uuenduste tüüpi:
–	 “Uuendus lõpetatud”;
–	 “Uuendus on saadaval riikide kaupa”.
Märkus. Loendis “Riikide kaupa kättesaa- 
davad uuendused” soovitatakse ainult riike,  
kus uuendused on valitud sõiduki jaoks kät- 
tesaadavad.
Valige uuendused, mida soovite multimee- 
diumsüsteemi installida, seejärel laadige  
uuendused USB mälupulgale.

Kui andmed laaditakse USB -mälupulgale,  
võite USB-mälupulga oma arvutist eemal- 
dada (enne eemaldamist väljutada) ja minna  
sõiduki juurde.
Sõidukis sisestage USB-pulk sõiduki USB- 
pessa. Multimeediumsüsteem tuvastab  
uued rakendused ja pakub nende installi- 
mist. Järgige multimeediumsüsteemi ekraa- 
nile ilmuvaid juhiseid.
Uuendamist tuleb sisepõlemismootoriga  
sõidukite puhul teha töötava mootoriga  
ning hübriid- ja elektrisõidukite puhul  
sisselülitatud mootoriga.
Märkus. Kui USB-pulk sisestatakse sõiduki  
USB-pessa, ei tohiks multimeediumsüstee- 
mis, selle nuppudega või mis tahes seadme- 
tega (telefon, audio, navigatsiooniseade jne)  
sõidukis midagi teha, sest see võib uuenda- 
mise peatada.
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MY Renault

MY RENAULT (1/3)

Sissejuhatus
Teie “My Renault” kliendikonto on saadaval 
veebilehel https://renault-connect.renault.
com või kui laadite oma nutitelefoni “My 
Renault” rakenduse.
Märkus.
–	 rakendus “My Renault” on pidevas aren- 

damises. Ühendage regulaarselt, et tu- 
gevdada oma kontot uute funktsiooni- 
dega;

–	 rohkem teavet ühilduvate telefonide  
kohta saate, kui võtate ühendust esin- 
dusega või külastate veebilehte https://   
renault-connect.renault.com.

Rakenduse “My Renault” korral kasu- 
tatakse telefoni internetiühendust (mis  
võib olla tasuline ja mobiilioperaatori pii- 
rangutega).

–	 lisateabe saamiseks pidage nõu firma  
esindusega või vaadake veebilehel  
https://renault-connect.renault.com pa- 
ketti Renault Connect.

“My Renault” kliendikontol saate sõidukiga  
suhelda ja hankida teavet, näiteks:
–	 vaadata oma sõiduki teavet;
–	 avada intervjuude ajalugu ja kalender  

ning määrata kohtumisi;
–	 leida sõiduki parkimiskoht;
–	 aktiveerida kaugelt sõiduki helipasun ja  

tuled;
–	 vaadata ja hallata oma lepingut ja teenu- 

seid;
–	 avada sõiduki E-Guide;
–	 lähima firma esinduse leidmine;
–	 looge/muutke “My Renault” “PIN-kood”;
–	 ...

Märkus.
–	 mõned funktsioonid olenevad sõiduki va- 

rustusest, teenuselepingute tellimusest ja  
asukohariigi seadustest;

–	 osa funktsioone saab avada ainult nutite- 
lefonis “My Renault” rakenduse kaudu;

–	 sõiduki kaugjuhtimise lubamiseks  
peavad teenused olema aktiveeritud.  
Vaadake lõiku pealkirjaga “Teenuste ak- 
tiveerimine”;

–	 “My Renault” “PIN-kood” loomine või- 
maldab ühendatud teenustele turvaliselt  
juurde pääseda.
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MY RENAULT (2/3)

Ühendatud teenused “My  
Renault”-s
Elektrisõidukitel
Saate oma “My Renault” rakenduses kasu- 
tada ühendatud teenuseid, näiteks:
–	 kontrollida aku laetuse taset ja laadimise  

olekut;
–	 seadistada laadimist;
–	 kliimaseadme või soojendussüsteemi  

käivitamiseks/programmeerimiseks;
–	 minge “Mobilize charge pass” (laadimis- 

jaama makseviis);
–	 otsida lähedal asuvaid laadimisjaamu;
–	 kavandada marsruuti, tuvastades sellel  

asuvaid laadimisjaamu;
–	 ...
Märkus. laadimise, kliimaseadme ja soo- 
jenduse programmeerimise funktsioonid on  
olemas ainult osal sõidukitel. Lisateabe saa- 
miseks pidage nõu firma esindusega.

“My Renault” kasutajakonto  
loomine
“My Renault" funktsioonide avamiseks peate  
looma veebilehel või “My Renault” rakendu- 
ses kasutajakonto.
Veebilehel:
–	 vajutage avalehel “Loo konto”;
–	 sisestage konto loomiseks nõutav teave;
Rakenduses:
–	 val ige rakenduse peamenüüst 

“Registreeru”;
–	 sisestage konto loomiseks nõutav teave.
Kinnitusmeil saadetakse teie esitatud e-posti  
aadressile.
“My Renault” konto loomise lõpetamiseks  
klõpsake kinnituskirjas toodud lingile.

Märkus. Sama kasutajanime ja salasõna  
saate kasutada veebis kasutajakontole sis- 
selogimiseks.

Registreerige oma sõiduk “My  
Renault” kontol
Klõpsake “My Renault” kontol valikule "Lisa  
sõiduk”, seejärel lisage käsitsi või skännides  
VIN (sõiduki valmistajatehase tähis) või sõi- 
duki registreerimisnumber.
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MY RENAULT (3/3)

Sünkroonige rakenduse My  
Renault konto sõidukiga.
Rakenduse “My Renault” kasutamiseks ja  
sõidukiga suhtlemiseks peate rakenduse  
“My Renault” sõidukiga sünkroonima.
Märkus.
–	 kui soovite rakenduse “My Renault” oma  

sõidukiga sünkroonida, peate olema sõi- 
dukis kohal nii, et multimeediumsüsteem  
on sisse lülitatud ja sõiduk on pargitud  
alasse, kus on internetiühendus;

–	 kui rakendus “My Renault” ei ole sõidukiga  
sünkroonitud, ei ole teil võimalik oma tee- 
nuselepingutele ligi pääseda.

Teenuse uuendamine
Teenuste uuendamiseks, kui need hakkavad  
aeguma, minge oma “My Renault” kontol  
sakile “Renault CONNECT store” ja valige  
“Minu teenused”.
Seejärel klõpsake “Uuenda” ja järgige üksik- 
asjalikke juhiseid.

Rakenduses “My Renault”_
–	 logige oma kontole sisse;
–	 vajutage rakenduse peamenüüs nuppu  

“Sõiduki sünkroonimine” ja kinnitage  
valik, vajutades uuesti;

–	 järgige multimeediumsüsteemi ekraanile  
ilmuvaid juhiseid.

Kui teie “My Renault” konto on multimeedia- 
süsteemiga seotud, toimub sünkroonimine  
automaatselt.



5.20

ETI_UD79381_1
Prêt et revente du véhicule - Renault (XNX - A-IVI - Renault) 

Prêt et revente du véhicule

SÕIDUKI LAENAMINE JA EDASIMÜÜMINE
Sõiduki edasimüümine
Isikliku teabe kustutamine
Sõiduki müümisel on väga oluline kustutada  
sõiduki sees või sellest väljas salvestatud  
isiklik teave.
Selleks lähtestage pardasüsteem ja kustu- 
tage sõiduk oma “My Renault” kontolt.

Süsteemi lähtestamine
Selleks lülitage sõiduki multimeediumsüs- 
teem sisse.
Vajutage peamenüüs “Andmed”, seejärel  
“Süsteem” ja seejärel “Tootjalähtestus”.
Märkus. Süsteemi on võimalik lähtestada  
ainult administraatori profiililt.

Sõiduki laenamine
Õigusteave
Sõiduki laenutamisel on teil kohustus  
(lugege seotud teenuste üldisi müügitingi- 
musi) teavitada isikut (isikuid), kellele te sõi- 
dukit laenate, et sõiduk on ühendatud ning  
kogub isiklikku teavet nagu sõiduki asukoht.

Andmete kogumine
Sõiduki andmete kogumise võib ajutiselt  
peatada.
Selleks valige ajal, kui sõiduk on käivitatud  
ja keskmisel ekraanil kuvatakse turvalisuse  
ja konfidentsiaalsuse aken, andmete kogu- 
mise kohta “OFF”.
Teenused keelatakse, välja arvatud funkt- 
sioonid, mis on nõutavad või seotud turva- 
lisusega, näiteks automaatne hädaabikõne  
avarii korral.

Sõiduki kustutamine oma “My Renault”  
kontolt
Sõiduki müümisel on vaja vana sõiduk ka  
“My Renault” kontolt kustutada.
Selleks logige oma “My Renault” kontole ja  
valige “Kustuta sõiduk”.
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Aides à la conduite

JUHTIMISABI (1/4)

“Juhtimisassist.”  
menüü

Vajutage peamenüüs valikule “Seaded”,  
seejärel vajutage sakile “Sõiduk”. See  
menüü võimaldab seadistada juhtimisabi.

Ekraan “Juhtimisassist.”.
1		�  “Ekraani režiim”;
2		�  “Liiklusmärk”;
3		�  “Rada”;
4		�  “Pimenurk”;
5		�  “Hüpikmenüü”;
6		�  “Tagasi eelmisele leheküljele”;
7		�  “Väsimus”;
8		�  “Aktiivne pidurdus” või “Täiustatud  

ohutus” olenevalt mudelist;
9		�  “Kaugus ees”.

“Ekraani režiim”
Kuvarežiimi  1 valimisel saate valida inter- 
aktiivse 10 või nimekirja režiimi 11, millega  
saate vaadata kõiki “Juhtimisassist.”.
Valige selle valiku nupp, mida soovite sisse  
või välja lülitada.

1

9

8

7

2

3

4

56

10

1

56

11
Aktiivne pidurdus

Väsimus

Liiklusmärk

Rajaassistendi seaded

Kaugus ees

Ohutuse huvides kohandage  
istmeid ainult siis, kui sõiduk  
seisab.

Mõningaid seadeid tuleb muuta töö- 
tava mootoriga, et need salvestuksid  
multimeediumsüsteemi.

Kaugus ees

Aktiivne pidurdus

Väsimus

Liiklusmärk

Rada

Pimenurk
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JUHTIMISABI (2/4)

“Liiklusmärk”
See funktsioon aitab teid teekondadel,  
andes järgmisel viisil teada kiiruspiirangu- 
test, suure riskiga ja ohtlikest piirkondadest:
–	 multimeediumekraanile ja armatuur- 

lauale ilmuva kuvaga;
–	 helisignaaliga.

“Liiklusmärgituvastusˮ
See funktsioon võimaldab valida teabe,  
mida soovita saada. Valige süsteemi sis- 
selülitamiseks “ON”.

“Kiiruse ületamise häire”
See funktsioon avastab kõik kiirusületami- 
sed ja hoiatab juhti, kuvades armatuurlauale  
hoiatuse koos helisignaaliga. Selle funkt- 
siooni aktiveerimiseks valige “ON”.
Märkus. Te ei saa kiiruspiirangu helisignaali  
sisse lülitada, kui kiiruspiirangu hoiatus on  
välja lülitatud.

“Riskiala kuvaˮ
See funktsioon teavitab juhti armatuurlaua  
kaudu, kui sisenetakse ohupiirkonda või  
suure riskiga alasse. Selle funktsiooni akti- 
veerimiseks valige “ON”.
Märkus. Riskiga alade kuvamiseks peavad  
teenused olema aktiveeritud. Vaadake lõiku  
pealkirjaga “Teenuste aktiveerimine”.

“Riskiala häire heli”
See funktsioon teavitab juhti helisignaaliga,  
kui sisenetakse ohupiirkonda või suure ris- 
kiga alasse.

Liiklusmärgituvastus

Liiklusmärgituvastus

Kiiruse ületamise häire

Riskiala kuva

Riskiala häire heli

Selle funktsiooni aktiveerimiseks valige  
“ON”.
Märkus. Kui “Riskiala kuva” on inaktivee- 
ritud, siis keelatakse “Riskiala häire heli”  
funktsioon automaatselt.

“Väsimus”
See funktsioon tuvastab juhi reaktsiooni  
aeglasemaks muutumise. See võtab ar- 
vesse rooli äkilisi ja juhuslikke liikumisi, sõi- 
durajalt väljumise hoiatuste sagedust ja jär- 
jestikust sõitu üle kahe tunni.
See funktsioon teavitab juhti helisignaaliga  
ja kuvab armatuurlauale hoiatusteate, mis  
soovitab juhil pausi teha. 
Valige süsteemi sisselülitamiseks “ON”.  
Rohkema teabe saamiseks lugege sõiduki  
kasutusjuhendist peatükki "Väsimuse tuvas- 
tamise hoiatus".
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“Täiustatud turvalisus”
(sõltuvalt varustusest)
Sellel süsteemil on järgmised funktsioonid:
–	 “Aktiivne pidurdus”;
–	 “Sõiduraja hoidmise abi hädaolukorras”:  

see funktsioon annab hoiatuse ja korri- 
geerib sõiduki trajektoori järgmiste sünd- 
muste korral:

	 –	� teeäär on ületatud;
	 –	� kokkupõrkeoht kõrvalrajal vastassuu- 

nas liikuva sõidukiga;
	 –	� kokkupõrkeoht sõidukiga, mis asub  

pimealas (olenevalt varustusest).
Rohkema teabe saamiseks lugege sõiduki  
kasutusjuhendi peatükki “Täiustatud turva- 
lisus”.

JUHTIMISABI (3/4)

“Aktiivne pidurdus”
“Aktiivne pidurdus”: see funktsioon hoia-

tab juhti kokkupõrkeohu korral. Selle 
funktsiooni aktiveerimiseks valige “ON”. 
Olenevalt vajadusest saate valida 
"Aktiivne pidurdus" hoiatuse tundlikkuse:

	 –	 “Early”;
	 –	 “Standardne”;
	 –	 “Late”.
Lisateabe saamiseks lugege sõiduki ka- 
sutusjuhendi jaotist “Aktiivne pidurdus” või  
“Täiustatud turvalisus” (olenevalt mudelist).

Ohutuse huvides kohandage  
istmeid ainult siis, kui sõiduk  
seisab.

Aktiivse pidurdamise tundlikkus

“Radaˮ (Rajaassistendi seaded)
See funktsioon hoiatab juhti katkendliku või  
pidevjoone tahtmatu ületamise korral.
Saate reguleerida rooli vibreerimise inten- 
siivsust (või olenevalt varustusest helisig- 
naali tugevust) ja sõidurajalt väljumise hoia- 
tuse tundlikkust.
Rohkema teabe saamiseks lugege sõiduki  
kasutusjuhendist peatükki “Sõiduraja hoid- 
mise abi”.

Rajaassistendi seaded
Kõrge

LateStandardne

KeskmineMadal

Early

Vibra tugevus

Teavitus Late

ON

Standardne

Aktiivne pidurdus

Early

Aktiivne pidurdus

5
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“Pimenurga hoiatus”
See funktsioon hoiatab juhti, kui teine sõiduk  
asub pimedas nurgas. Selle funktsiooni ak- 
tiveerimiseks valige “ON”. Rohkema teabe  
saamiseks lugege sõiduki kasutusjuhendist  
peatükki “Pimeala hoiatus”.

“Kaugus ees”
See funktsioon hoiatab juhti, kui ta on teisele  
sõidukile liiga lähedal. Selle funktsiooni ak- 
tiveerimiseks valige “ON”. Rohkema teabe  
saamiseks lugege sõiduki kasutusjuhendist  
peatükki “Ohutu kauguse hoiatus”.

Hüpikmenüü
Hüpikmenüüs 5 saate taastada iga menüü  
vaikeseaded.

JUHTIMISABI (4/4)

Ohutuse huvides kohandage  
istmeid ainult siis, kui sõiduk  
seisab.
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Aides au stationnement

PARKIMISABI (1/2)

Menüü 
“Parkimisassistent”

Vajutage peamenüüs valikule “Seaded”,  
seejärel vajutage sakile “Sõiduk. Kasutage  
seda menüüd parkimisabi seadete kuvami- 
seks. Rohkema teabe saamiseks lugege sõi- 
duki kasutusjuhendi peatükki "Parkimisabi".

Ohutuse huvides kohandage  
istmeid ainult siis, kui sõiduk  
seisab.

Ekraan “Parkimisassistent”.
1	� “Ekraani režiim”.
2	� “Heli”.
3	� “Kaamera”.
4	� “Tagumise takistuse tuvastamine”.
5	� “Parkimiskohast väljumise hoiatus”.
6	� “Hüpikmenüü”.
7	� “Eelmise menüü juurde tagasiminek”.
8	� “Külgmise takistuse tuvastamine”.
9	� “Eesmise takistuse tuvastamine”.
10”Vabakäerežiimis parkimine”.

1 1

2
3
4

67

8

9

10
11 12

Hüpikmenüü
Hüpikmenüüs 5 saate lähtestada iga menüü  
vaikeseaded ja avada multimeediumsüs- 
teemi juhised.
Valides ekraanirežiimi 1, saate olemasole- 
vate parkimisabide kuvamiseks valida inter- 
aktiivse režiimi 11 või nimekirjarežiimi 12.
Valige selle valiku nupp, mida soovite sisse  
või välja lülitada.

Heli

Eesmise takistuse tuvastamine

Külgmise takistuse tuvastamine

Kaamera

Vabakäerežiimis parkimine

Külgmine

Esiosa

Vabakäerežiimis parkimine Heli

Kaamera

Tagaosa

RCTA 5
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PARKIMISABI (2/2)

12

“Takistuse tuvastamine”
Vajutage “ON” või “OFF”, et parkimisabi  
sisse või välja lülitada.
–	 taga 4;
–	 küljel 8;
–	 ees 9.

“Heli”
Vajutage “ON” või “OFF”, et parkimisabi he- 
lisignaali sisse või välja lülitada.
Võite muuta järgnevaid seadeid:
–	 “Heli tüüp”: valige soovitatud tüüpide hul- 

gast üks helisignaal;
–	 “Helitugevus”: reguleerige takistuse tu- 

vastamise hoiatuse helitugevust, vajuta- 
des valikule “+” või “-”.

1615

“Vabakäerežiimis parkimine” 10
Valige üks järgnevatest valikutest, et valida  
vaikimisi manööver:
–	 "Paralleelselt" 14;
–	 "Risti" 15;
–	 "Diagonaalselt" 16.
Funktsiooni “Vabakäerežiimis parkimine” 
kohta lugege lisateavet sõiduki kasutusju-
hendi parkimisabi puudutavast jaotisest.

Ohutuse huvides kohandage  
istmeid ainult siis, kui sõiduk  
seisab.

Vaikimisi manööver

Vabakäerežiimis parkimine

14

“Parkimiskohast väljumise hoiatus” 5
Parkimiskohast väljumise hoiatus 5 tuvastab  
takistusi, mis lähenevad teie sõiduki külge- 
dele tagantpoolt.
See aktiveerub, kui tagurpidikäik on sisse  
lülitatud ja sõiduk seisab või liigub väikesel  
kiirusel.
Teid teavitatakse takistuste lähenemisest  
pideva helisignaaliga, kuvaga 13 multimee- 
diaekraanil ja valgussignaaliga tahavaate- 
peeglil.
Märkus. Liikumatuid takistusi ei tuvastata.

13

13
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Caméra de recul

TAGURDUSKAAMERA

“Gabariidid”
Saate aktiveerida või inaktiveerida:
–	 fikseeritud gabariidi 5, mis näitab vahe- 

maad sõiduki taga;
–	 liikuva gabariidi 4, mis näitab sõiduki tra- 

jektoori olenevalt rooli asendist.

“Pildi seaded”
Saate reguleerida järgmisi seadeid:
–	 heledus 1;
–	 kontrast 2;
–	 värv 3.

Menüü  
“Tahavaatekaamera”

Valige peamenüüs “Seaded”, seejärel sakk  
“Sõiduk” ja seejärel “Parkimisassistent”.  
Kasutage seda menüüd tagurduskaamera  
seadistamiseks.
Tagurduskaamera kohta rohkema teabe  
saamiseks lugege sõiduki kasutusjuhendit.
Märkus.
–	 veenduge, et kaamerad poleks varjatud  

(mustuse, muda, lumega jne);
–	 tagurduskaamera ekraan ei ole enam  

saadaval (see on asendatud musta ek- 
raaniga), kui sõiduki kiirus on ligikaudu  
10 km/h; olenevalt kohalikest seadustest.  
Ekraanile ilmub teade, mis hoiatab, et  
teie kiirus on liiga suur.

1
2
3

4 5

Ohutuse huvides kohandage  
istmeid ainult siis, kui sõiduk  
seisab.

Tahavaatekaamera
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Caméra 360°

360° KAAMERA (1/2)
Sõiduki taga oleva ala vaade kuvatakse  
tsoonis A multimeediumsüsteemi ekraanil 1,  
sellele on lisatud sõiduki ja helisignaalide  
siluett.
Sõidukisse paigaldatud ultraheliandurid  
mõõdavad sõiduki ja takistuse vahelist va- 
hemaad.
Kui jõuate punasesse alasse, kasutage õi- 
gesse kohta seisma jäämisel kaitseraua ku- 
jutise abi.
Ülevalt vaade sõidukist ja seda ümbritsevast  
alast kuvatakse multimeediumsüsteemi ek- 
raanil tsoonis B.
Rohkema teabe saamiseks lugege juhi ka- 
sutusjuhendist peatükki “360° kaamera”.

Menüü “360°  
kaamera”

Sissejuhatus
Sõidukil on neli kaamerat, mis asuvad ees,  
külgmiste uste peeglite küljes ja sõiduki  
taga, et pakkuda teile keeruliste manöövrite  
ajal lisaabi.
Rohkema teabe saamiseks lugege juhi ka- 
sutusjuhendist peatükki “360° kaamera”.
Märkus: veenduge, et kaamerad poleks  
varjatud (mustuse, muda, lumega, jne).

Toiming
Saate süsteemi aktiveerida, vajutades sõi- 
dukil olevat aktiveerimisnuppu või lülitades  
sisse tagurpidikäigu (umbes kuni 5 sekundit  
pärast üleminekut mõnele teisele käigule).

Ekraanil on ümberpööratud kujutis.
Jooned on tasasele maapinnale projitseeritud kujutis. Seda teavet ei tohi järgida, kui kujutis asetub vertikaalsele või maapinnale toetuvale  
esemele.
Ekraani äärel asuvad esemed võivad olla moonutatud.
Liiga heleda valguse korral (lumi, päike jne) võib kaamera eraldusvõime olla häiritud.

A B
1
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Vaata igasse suunda

Kaamera valik
Samuti saate valida, millist vaadet tsoo- 
nist B multimeediumekraanil kuvatakse, va- 
lides vaate tüübi:
–	 360° vaade ümbrusele 2;
–	 kaassõitja pool 3;
–	 takistuse tuvastamine 4.
Hüpikmenüüs 5 saate naasta vaikeseadete  
juurde.

360° KAAMERA (2/2)

See funktsioon on lisaabiva- 
hend, mis näitab, et teie sõiduki  
pimeda nurga piirkonnas asub  
teine sõiduk. Seega ei saa see  

mingil juhul asendada juhi valvsust ega  
vastutust sõidu ajal.
Juht peab alati olema tähelepanelik  
sõidu ajal tekkivate ootamatuste suhtes.  
Jälgige manööverdamisel alati, et te ei  
sõidaks otsa väikesele või kitsale objek- 
tile (laps, loom, lapsevanker, jalgratas,  
kivi, post jne).

B

2 3 4 5
Reguleerimine
Valige peamenüüs “Seaded”, seejärel sakk  
“Sõiduk” ja seejärel “Parkimisassistent”,  
millele järgneb “Kaamera”. Kasutage seda  
menüüd 360° kaamera seadistamiseks:
–	 vajutage valikul “ON” või “OFF”, et juht- 

jooned aktiveerida või inaktiveerida;
–	 pildi ereduse, kontrasti ja värvide kohan- 

damiseks vajutage “+” või “-”.
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MULTI-SENSE

MULTI-SENSE (1/10)

Režiimi seadistus
Vajutage “Režiimi seadistus” 3, et isikupä- 
rastada järgmiste sõiduki süsteemide erine- 
vad parameetrid:
–	 “Roolimine”;
–	 “4CONTROL”;
–	 “Vedrustus”;
–	 “Kliimaˮ;
–	 “Näidik”;
–	 “Mootori heli olek”;
–	 “Ümbrusvalgustus”;
–	 ...

Märkus.
–	 olenevalt sõiduki kategooriast ja varus- 

tusest on mõni “MULTI-SENSE”’i seadis- 
tusrežiim piiratud. Need menüüd jäävad  
multimeediaekraanile nähtavale, kuid  
neid ei saa kasutada;

–	 samuti pääsete erinevatele režiimidele  
ligi, kui vajutate korduvalt sõiduki juhtse- 
adist “MULTI-SENSE”. Lisateavet vt sõi- 
duki kasutusjuhendist.

Hüpikmenüü
Hüpikmenüüs 2 saate taastada praeguse re- 
žiimi vaikeseaded.

Menüü	
 
« MULTI-SENSE »

Vajutage peamenüüs valikule “Seaded”,  
seejärel sakile “Sõiduk”, et kuvada “MULTI- 
SENSE”. See menüü võimaldab kohandada  
teatud pardasüsteemide käitumist.

Režiimi valimine
Olemasolevad režiimid võivad sõltuvalt sõi- 
dukist ja varustuse tasemest olla erinevad.  
Valige menüüs “MULTI-SENSE” soovitud  
režiim 1:
–	 “My Sense”;
–	 “ Sport ˮ ;
–	 “Comfort”;
–	 “Raceˮ;
–	 « Save » ;
–	 “Ecoˮ;
–	 ...
Märkus. Kui sõiduk uuesti käivitatakse,  
siis viimati aktiveeritud režiimi ei salves- 
tata. Vaikimisi käivitub uuesti režiimis “My  
Sense”. Rohkema teabe saamiseks iga re- 
žiimi kohta lugege sõiduki kasutusjuhendit.

1

23

Turvalisuse tagamiseks ko- 
handage istmeid ainult siis, kui  
sõiduk seisab.

Režiimi seadistus

My Sense

MULTI-SENSE

Sport

Comfort

Eco
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MULTI-SENSE (2/10)

Sõidu seaded
Sakis “Sõit” 6 saate seadistada järgmist va- 
rustust:
–	 “Vedrustus” 4;
–	 “4CONTROL” 5;
–	 “Sõitmine” 7;
–	 “Roolimine” 8;
–	 “Jõuseade” 9;
–	 “Elektrooniline stabiilsuskontroll”;
–	 “Gaasipedaal”;
–	 ...
Märkus. Seadete saadavus võib olenevalt  
sõiduki mudelist ja varustusest olla erinev.

6

8

9

7

A
B

Ekraan “MULTI-SENSE”
Olenevalt multimeediaekraanist võivad  
olemas olla erinevad “MULTI-SENSE”’i režiimi  
seadistused, kas eraldi sakil ekraanil A, või  
ekraanil B sakkides “Sõit” 6 ja “Õhkkond” 13.
Märkus. Seadete saadavus võib olenevalt  
sõiduki mudelist ja varustusest olla erinev.

My Sense-seadistused

Jõuseade

Jõuseade

Näidikupl

Tuled

Kliima

Massaaž

Roolimine

Roolimine

Heli

Vedrustus

Vedrustus

Sõitmine

Sõit Õhkkond

4CONTROL

Sõidu seaded

Sõitmine

4CONTROL

Sisevalgustuse seaded
Sakis “Õhkkond” 13 saate seadistada järgmist  
varustust:
–	 “Ümbrusvalgustusˮ 10;
–	 “Mootori heli olekˮ 11;
–	 “Kliimaˮ 12;
–	 “Massaažˮ 14;
–	 “Vahendipaneel” 15;
–	 ...
Märkus. Seadete saadavus võib olenevalt  
sõiduki mudelist ja varustusest olla erinev.

13

10

11

12
Sõit Õhkkond

Sisevalgustuse seaded

Näidikupl Tuled

Kliima

Heli

Massaaž
14

15

B

4

5
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MULTI-SENSE (3/10)

“Sõitmine” 7
Menüü pakub režiimi “Sõitmine”.
Kui sõidu ajal ei ole mootori võimsust vaja,  
lülitub see vabajooksurežiimile, et optimee- 
rida kütusekulu ja Driving Eco tulemust.
Märkus.
–	 kui režiim “Sõitmine” on aktiveeritud,  

jäävad sõiduabisüsteemid aktiivseks;
–	 säte on saadaval ainult automaatkäigu- 

kastiga sõidukitel.

Sõitmine

4CONTROL 5;
See menüü pakub mitut elektroonilise sta- 
biilsuskontrolli režiimi:
–	 “Comfort”
–	 “Regular”;
–	 “Sportˮ.
Olenevalt valitud režiimist kohandatakse  
tagumiste rataste nurka esirataste suhtes  
nii, et see pakuks optimaalset tasakaalu  
mugava ja sportliku sõidustiili vahel.

4CONTROL

Comfort Regular Sport ON OFF

“Vedrustus” 4
Kasutage seda menüüd, et kuvada erine- 
vaid vedrustuste režiime:
–	 “Comfort”
–	 “Regular”;
–	 “Sportˮ.
Olenevalt valitud režiimist kohandatakse  
sõitu ja amortisaatorite jäikust nii, et see  
pakuks optimaalset tasakaalu mugava ja  
sportliku sõidustiili vahel.

Vedrustus

Comfort Regular Sport
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MULTI-SENSE (4/10)

“Elektrooniline stabiilsuskontroll”
See menüü pakub mitut elektroonilise sta- 
biilsuskontrolli režiimi:
–	 “Sobita”;
–	 “Sportˮ.
Olenevalt valitud režiimist võrdleb süsteem  
juhi soovitud trajektoori sõiduki tegelikult lä- 
bitud trajektooriga, seejärel parandab seda  
vajaduse korral, avaldades toimet piduritele  
ja/või mootori võimsusele.

Sobita Sport

Elektrooniline stabiilsuskontroll

“Roolimine” 8
See menüü pakub mitut rooli tundlikkuse re- 
žiimi:
–	 “Comfort”
–	 “Regular”;
–	 “Sportˮ.
Olenevalt valitud režiimist kohandatakse  
rooli tundlikkust raskemaks või kergemaks,  
et see pakuks optimaalset tasakaalu sujuva  
ja korrektse sõidustiili vahel.

Roolimine

ComfortRegular SportComfort

“Ümbrusvalgustusˮ 10;
Kasutage seda menüüd sisevalgustuse  
määramiseks. Rohkema teabe saamiseks  
lugege sõiduki kasutusjuhendist peatükki  
“Sisevalgustus”.

Ümbrusvalgustus
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MULTI-SENSE (5/10)

Mootori heli olek 11;
Selles menüüs saab valida sõitjateruumile  
erinevaid mootori heliefekte:
–	 “Comfort”
–	 “Sportˮ;
–	 “Regular”.
Saate valida ühe kahest helitugevusest:  
“Madal” või “Kõrge”. Heliefektide väljalülita- 
miseks määrake helitugevus valikule “OFF”.

Comfort Regular

OFF Madal

Mootori heli olek

Sport

Kõrge

Kliima 12;
Selles menüüs saab valida erinevaid kliima- 
seadme töörežiime:
–	 “Eco”;
–	 “Regular”.
Olenevalt valitud režiimist pakutakse teile  
optimaalset tasakaalu mugavuse ja kütuse  
säästmise vahel.
Rohkema teabe saamiseks kliimaseadme  
reguleerimise kohta olenevalt varustusest  
lugege sõiduki kasutusjuhendi peatükki  
“Kliimaseade”.

Kliima

Eco Regular
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MULTI-SENSE (6/10)

Eco Regular

Kliima

“Massaažˮ 14
Kasutage seda menüüd juhiistmel ja kaas- 
sõitja istmel multimeediasüsteemis eelmää- 
ratud massaažitsükli lubamiseks.
Massaažiprogrammide kohta rohkema  
teabe saamiseks lugege sõiduki kasutusju- 
hendi peatükki “Istmed”.

OFF ON

Alusta massaažitsüklit

“Näidikuploki stiilˮ 15
Kasutage seda menüüd, et valida üks mit- 
mest kuvamise stiilist.
Olenevalt valitud stiilist kuvatakse teavet,  
näiteks:
–	 praegune heliallikas;
–	 kompass;
–	 võimsus ja mootori pöördemoment;
–	 kütuse hetkekulu;
–	 marsruudi suund.

Näidikuploki stiil

Eco Comfort SportRegular
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MULTI-SENSE (7/10)

Sportauto
Menüüs “MULTI-SENSE” on sportautodel või- 
malus valida režiim “Race”, mille seadetega  
saab sõidukile veelgi sportlikumat käitumist  
lisada.
Märkus. Kui sõiduk uuesti käivitatakse, siis  
viimati aktiveeritud režiimi ei salvestata.  
Vaikimisi käivitub uuesti režiimis “Regular”.  
Rohkema teabe saamiseks iga režiimi kohta  
lugege sõiduki kasutusjuhendit.

Seadista praeg režiim

My Sense Sport Race Save

MULTI-SENSE
Režiim “Race"
Režiim “Race” loob sõitjateruumis tõeliselt  
sportliku keskkonna, eriti kui seda kasuta- 
takse spetsiaalsel rajal.
Käiguvahetuse ajad on lühemad, kiirendus  
ja rool on tundlikumad, väljalasketoru heli rõ- 
hutab sõiduki sportlikkust.
Režiim “Race” lülitab vaikimisi välja ESC  
(elektroonilise stabiilsusprogrammi) ja  
mõned juhtimisabid, nagu näiteks:
–	 aktiivne hädapidurdus;
–	 kiiruspiirik;
–	 sõiduraja hoidmise abi;
–	 kohanduv püsikiiruse hoidja;
–	 ...

“Regular” režiim
Režiim “Regular” on kompromiss dünaamili- 
suse ja mugavuse vahel igapäevasel kasu- 
tamisel.

“MySense” režiim
“MySense” režiim on 100% sõidukogemu- 
sele kohandatav. See võimaldab teil hallata  
erinevaid seadistusi, mis on seotud atmo- 
sfääri, mootoriga jms.

16

Turvalisuse tagamiseks ko- 
handage istmeid ainult siis, kui  
sõiduk seisab.

17

Regular
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MULTI-SENSE (8/10)
Režiimi seadistus
Vajutage “Seadista praeg režiim” 16, et isi- 
kupärastada järgmiste sõiduki süsteemide  
erinevad parameetrid:
–	 “ 4Control ˮ ;
–	 “Elektrooniline stabiilsuskontroll”;
–	 “Näidikupl”;
–	 Kliima;
–	 “Heitgaasisüsteemi heli”;
–	 “mootoriheliˮ;
–	 “Gaasipedaal”;
–	 ...
Märkus.
–	 olemasolevad seaded võivad olenevalt  

mudelist ja varustuse tasemest olla eri- 
nevad;

–	 olenevalt sõiduki kategooriast ja varus- 
tusest on mõni MULTI-SENSE’i seadis- 
tusrežiim piiratud. Need menüüd jäävad  
multimeediaekraanile nähtavale, kuid  
neid ei saa kasutada.

Hüpikmenüü
Hüpikmenüüs 17 saate taastada praeguse  
režiimi vaikeseaded.

“ 4Control ˮ
Selles menüüs saab valida erinevaid tööre- 
žiime:
–	 “Regular”;
–	 “Sportˮ;
–	 “Raceˮ.
Olenevalt valitud režiimist muutub tagumiste  
rataste nurk eesmiste rataste nurga suhtes,  
et pakkuda optimaalselt kompromissi juur- 
depääsetavuse ja jõudluse vahel. Juhtimine  
muutub kergemaks, raskemaks või tundliku- 
maks, et pakkuda optimaalset kompromissi  
pehmuse ja täpsuse vahel.

Turvalisuse tagamiseks ko- 
handage istmeid ainult siis, kui  
sõiduk seisab.
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“Heitgaasisüsteemi heli”
(sõltuvalt varustusest)
Selles menüüs saab valida erinevaid välja- 
lasketoru helisid:
–	 “Regular”;
–	 “Sportˮ;
–	 “Raceˮ.
Olenevalt riigist võivad väljalaskesüsteemi  
helile kohanduda kohalikud eeskirjad.  
Täiendava teabe saamiseks pidage nõu vo- 
litatud esindusega.

“Mootori heliˮ
Selles menüüs saab valida sõitjateruumile  
erinevaid mootori heliefekte:
–	 “Regular”;
–	 “Sport” ;
–	 “Race”.
Saate valida ühe kahest helitugevusest:  
“Madal” või “Kõrge”. Heliefektide väljalülita- 
miseks määrake helitugevus valikule “OFF”.

“Elektrooniline stabiilsuskontroll”
See menüü pakub mitut elektroonilise sta- 
biilsuskontrolli režiimi:
–	 “Regular”;
–	 “Sportˮ;
–	 “OFFˮ.
Režiimis “Sport” töötab süsteem viimase  
hetke parandustega, et võimaldada sport- 
likumat juhtimist rataste pidurdamise ja/ 
või mootori võimsuse juhtimisega. Režiimis  
“OFF” on ESC välja lülitatud.

“Jõuseadeˮ
See menüü pakub mitut mootori tundlikkuse  
režiimi:
–	 “Save”;
–	 “Regular”;
–	 “Sportˮ;
–	 “Raceˮ.
Olenevalt valitud režiimist muutuvad võim- 
sus ja mootori pöördemoment märgatava- 
maks ja tundlikumaks.

“Gaasipedaalˮ
Selles menüüs saab valida erinevaid gaa- 
sipedaali järgulisi töörežiime:
–	 “Save”;
–	 “Regular”;
–	 “Sportˮ;
–	 “Raceˮ.
Olenevalt valitud režiimist muutub gaasipe- 
daali tundlikkus.

MULTI-SENSE (9/10)
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Hübriid- ja elektrisõidukid
Menüüs “MULTI-SENSE” saavad hübriid-  
ja elektrisõidukid avada režiimid “Pure”, “My  
Sense” (ainult hübriidsõidukid) ja “Sport”, mida  
saab kasutada varustuse seadistamiseks.
Märkus. Seadete saadavus võib olenevalt  
sõiduki mudelist ja varustusest olla erinev.

MULTI-SENSE (10/10)

Seadista praeg režiim

My Sense

E-Save

SportPure

MULTI-SENSE

Režiim “Pure"
Režiimiga “Pure” saab sõita täielikult elekt- 
riga. See režiim kasutab sõiduki edasi vii- 
miseks elektrimootorit. Kui veoaku on tühi,  
lülitub sõiduk automaatselt režiimile “My  
Sense” ja sisepõlemismootor hakkab tööle.  
Maksimaalne kiirus režiimis “Pure” on umbes  
125 km/h.
Režiimi “Pure” saab avada otse sõiduki lüli- 
tist EV.

Režiim “My Senseˮ
“My Sense” on hübriidjuhtimise režiim.  
Olenevalt juhtimisest ja aku laetuse tase- 
mest kasutab see režiim kas täielikult elekt- 
rienergiat või kahe energia kombinatsiooni,  
kusjuures prioriteet on veoakul.
Olenevalt sõidukist võib sisepõlemismootor  
ka käivituda, et hoida aku laetuse taset.

Režiim “Sportˮ
Režiim “Sport” lubab mootori suuremat  
tundlikkust. Olenevalt juhtimisest töötavad  
elektri- ja sisepõlemise veojõud koos, et  
saavutada parim tulemus. Pedaal on tund- 
likum ja roolimine kindlam.

Veoaku laetuse taseme  
hoidmine: “E-save”
Saadaval multimeediaekraanilt kahel viisil:
–	 aktiveerimine/inaktiveerimine sõiduki  

seadistuste menüüst;
–	 positsioneeritav vidin kodulehel.
See režiim võimaldab teil säilitada veoaku  
piisava laetuse, kui ees ootab mägitee või  
pika kallakuga kiirtee.
Märkus. Elektrimootori jõudluse optimeeri- 
miseks on osa funktsioone välja lülitatud.

Turvalisuse tagamiseks ko- 
handage istmeid ainult siis, kui  
sõiduk seisab.
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Sõitjateruumi ala
Valitud värvi ja tugevust saab rakendada  
järgmistele aladele: 
–	 armatuurlaud;
–	 eesmine sõitjateruum;
–	 tagumine sõitjateruum.
Vajutage ühele nuppudest “Tuledˮ 2, et lü- 
litada valitud piirkonnas taustavalgustus  
SISSE või VÄLJA.
Märkus. Näidiku ja ekraani seadistamiseks  
avage menüü “Seaded”, sakk “Süsteem”,  
seejärel jaotis “Ekraan”.

Funktsioonimenüü
Seadete lähtestamiseks ja vaikimisi seadete  
juurde naasmiseks vajutage hüpikmenüü  
nupule 3, seejärel valikule “Lähtestamine”.

Ambiance lumineuse

VALGUSTUS

Värvi valimine
Sõiduki taustavärvi muutmiseks valige paku- 
tavate seast üks värv 1.

“Intensiivsus”
Valgustuse tugevust saab reguleerida.  
Selleks vajutage nupule “+ˮ või “–ˮ.

Ohutuse huvides kohandage  
istmeid ainult siis, kui sõiduk  
seisab.

Menüü  
“Ümbrusvalgustus”

Valige peamenüüs “Seadedˮ, seejärel va-
jutage sakis “Sõidukˮ valikule “MULTI-
SENSEˮ.
Vajutage seadistamise režiimile ja valige  
seejärel sakk “Tuledˮ.
Kasutage seda menüüd sõitjateruumi val- 
gustuse seadistamiseks.

1

2

3
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Sièges

ISTMED (1/3)

“Istmed” menüü

Valige peamenüüs “Seadedˮ “Istmedˮ, et  
kuvada sõiduki istmete funktsioonid ja sea- 
distused:
–	 “Positionˮ;
–	 “Massaaž”;
–	 “One-touch moodulpõhimõteˮ.

“Position”

Vajutage sakis Position “ONˮ või “OFFˮ, et sea- 
distused sisse või välja lülitada:
–	 “Visuaalne tagasisideˮ;
–	 “Juhi lihtne sissepääs”
–	 “Kaassõitja lihtne sissepääs”
–	 “Kaassõitja istme reguleerimineˮ.

“Visuaalne tagasiside”
Kui see funktsioon on sisse lülitatud, ilmub  
ekraanile seadete hüpikaken, kui juht või  
kõrvalistuja reguleerib oma istme asendit.

“Juhi lihtne sissepääs/Kaassõitja lihtne  
sissepääsˮ
Kui see funktsioon on sisse lülitatud, liigub  
iste automaatselt tahapoole, kui juht ja/ 
või kõrvalistuja sõidukist väljub, ning liigub  
tagasi oma asendisse, kui juht ja/või kõrva- 
listuja istub uuesti sõidukisse.

“Kaassõitja istme reguleerimine”
Kui see funktsioon on sisse lülitatud, võib  
juht seadistada kõrvalistuja istet juhi istme  
pool asuvate lülitite abil. Lisateavet vaadake  
sõiduki kasutusjuhendist.

Position D. Massage One-touchP. Massage

Salvestamine Tagasihelist.

Visuaalne tagasiside

Juhi lihtne sissepääs

Juhiistme asend
Istmed
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“Massaaž”

Sakis “Juhtˮ või “Kaassõitjaˮ saate valida erine- 
vate massaažiprogrammide vahel:
	 –	 “Toonik”;
	 –	 “Lõõgastu”;
	 –	 “Nimmepiirk.”.
Vajutage “+ˮ või “–ˮ, et muuta massaaži  
seadistust “Intensiivsusˮ ja kiirust.

ISTMED (2/3)

Intensiivsus

Kiirus

LõõgastuToonik Nimmepiirk.

Istmed
Juhi massaažifunktsioon

OFF

“Salvestamine”
See funktsioon võimaldab salvestada mällu  
eesmiste istmete asendi:
–	 Seadistage soovitud istme asend istmete  

küljes asuvate lülitite abil.
–	 vajutage istme lülitile, et avada multimee- 

diumekraanil menüü “Istmedˮ;
–	 salvestage praegune asend.
Märkus. Uksepeeglite ja istmete asend sal- 
vestatakse mällu (olenevalt sõidukist).
Lisateavet vaadake sõiduki kasutusjuhen- 
dist.
Mällusalvestatud asendi meeldetuleta- 
mine
Kui sõiduk seisab, vajutage valikule  
“Tagasihelist.”, et minna salvestatud asen- 
disse. Ekraanile ilmub kinnitusteade.  
Vajutage “Jahˮ, et tuletada salvestatud asend  
meelde.

“Lähtestamine”
Valikut saate lähtestada hüpikmenüüs.

Position D. Massage One-touchP. Massage

Märkus. Kõrvalistuja istme massaažisea- 
deid ei saa salvestada.

“Lähtestamine”
Valikut saate lähtestada hüpikmenüüs.



sièges arrière
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ISTMED (3/3)

Tagaistmete liigutamisel veen- 
duge, et miski ei segaks kinni- 
tusi (kehaosa, loom, liiv, riide- 
tükk, mänguasjad jne).

Funktsioon “Modulaarsus ühe nupu- 
vajutusega” on saadaval ainult siis, kui  
sõiduk seisab.

“Modulaarsus ühe  
nupuvajutusega”

Tagaistmeid saate sakis One-touch kokku  
panna.
Märkus. Istmete arv võib erineda.
Vajutage lülititele, mis vastavad neile istme- 
tele, mida soovite kokku panna, seejärel va- 
likule “Istmed allaˮ. Kinnitage valik, vajutades  
nupule “Jah”.
Kõikide istmete kokkupanemiseks vajutage  
valikule “Kõik”, seejärel “Istmed alla”.

Istmed alla

Kõik

Istmed

Position D. Massage One-touchP. Massage
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Pression des pneumatiques

REHVIRÕHK
Näitude nullimine
Selle funktsiooniga saab alustada lähtesta- 
mist, kui vajutada “Set TPW” 3. Kui lähtes- 
tamine on lõpetatud, ilmub ekraanile kinni- 
tusteade.
Rehvirõhu kohta rohkema teabe saamiseks  
lugege sõiduki kasutusjuhendit.

“Rehvirõhk”  
menüü

Vajutage peamenüüs valikule “Andmed”,  
seejärel vajutage sakile “Sõiduk”.
Näidik armatuurlaual teavitab rehvirõhu häi- 
retest.

Rehvirõhu tase
Saate multimeediumsüsteemis rehvirõhku  
kontrollida ja vaadata, mida peab tegema 2.
Graafik 1 näitab rehvirõhku värvide abil:
–	 Roheline = rehvirõhk on õige või viima- 

sest lähtestamisest alates muutumatu;
–	 Oranž = ühe rehvi rõhk on ebapiisav;
–	 Punane = üks rehvidest on purunenud  

või oluliselt tühjenenud.

Ohutuse tagamiseks tehke  
neid toiminguid ainult siis, kui  
auto seisab.

3

1 2

Set TPW

Lähtestamine:

1. Kontrollige ja reguleerige kõigi nelja rehvi rõhku,  
kui rehvid on jahtunud soovitatud väärtustele.

2. Seejärel, kui sõiduk seisab, lähtestage rehvirõhu  
jälgimissüsteem.

Rehvirõhk



environnement............................................
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Driving Eco

DRIVING ECO (1/4)

“Üldine”
Vaaterežiimis “Üldine” 1 saate vaadata prae- 
guse teekonna teavet:
–	 “Üldine tulemus”;
–	 “Tulemuse areng”;
–	 “Vahemaa ilma kütusekuluta” / “Vahemaa  

kiirenduseta” (olenevalt seadistusest).

“Üldine tulemus”
See teave võimaldab teie üldtulemust teada  
saada.
Seda lehekülge värskendatakse olenevalt  
tulemusest: 0–100.

“Tulemuse areng”
Tulpdiagramm näitab teie tulemuse arengut.
–	 tulemus üle rohelise joone (75%): Eco  

sõitmine;
–	 tulemus alla oranži joone (45%): dünaa- 

miline sõitmine.

“Vahemaa ilma kütusekuluta” /  
“Vahemaa kiirenduseta”
See teave võimaldab teada saada vahe- 
maad, mis on teekonnal läbitud ilma kütust  
kulutamata.

Menüü	
“Driving Eco”

Vajutage peamenüüs valikule “Andmed”,  
seejärel “Driving Eco”, et kuvada järgnev:
–	 “Üldine”;
–	 “Andmed”;
–	 “Juhendamine”.

1

Juhendamine

Tulemuse areng

Vahemaa ilma kütusekuluta

Driving Eco
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“Üksikasjad”  
Detailses vaaterežiimis  2 saate vaadata  
praeguse teekonnaga seotud andmeid:
–	 “Üldine tulemus”;
–	 “Tulemuste üksikasjad”;
–	 “Vahemaa ilma kütusekuluta” / “Vahemaa  

kiirenduseta” (olenevalt seadistusest);
–	 “Eco Trip” andmed.

Teekonna andmed
Kuvatav teave arvutatakse viimase lähtesta- 
tud marsruudi põhjal:
–	 läbitud vahemaa;
–	 keskmine kiirus;
–	 keskmine kütusekulu.

Tulemuste arvutamine 3
Tärnide arv (10 taset) antakse reaalajas ole- 
nevalt tulemustest, mis põhinevad järgneval:
–	 kiirendusi;
–	 käiguvahetus:
–	 ennetust.

Tulemuse suundumused 4
Nooled paigutatakse olenevalt reaalaja and- 
metest alljärgnevalt:
–	 kui uus tulemus on parem kui varem sal- 

vestatud sõidu tulemus: nooled näitavad  
üles;

–	 kui uus tulemus on kehvem kui varem  
salvestatud sõidu tulemus: nooled näita- 
vad alla;

–	 kui uus tulemus on sama kui varem sal- 
vestatud sõidu tulemus: nooled on hori- 
sontaalselt.

“Juhendamine”
See menüü tagab teie sõidustiili jälgimise  
ning pakub üldisi nõuandeid säästlikuks  
sõitmiseks, et optimeerida kütuse- või ener- 
giakulu (säästlikud ja energiat kulutavad toi- 
mingud, kuidas sõidukit laadida, rehvirõhud,  
kuidas planeerida sõitu jne).
M e n ü ü  k u v a m i s e k s  v a j u t a g e 
“Juhendamine” 6 ja lugege tähelepanelikult 
juhiseid. 
Kerige lehti edasi, vajutades “Üldine”, 
“Kiirendus”, “Käigu vahetamine” ja 
“Ennetamine”.
Märkus. “Juhendamine” lülitatakse välja, kui  
sõiduki kiirus on üle lävendi “Juhendamine”. 
Vaikimisi on “Juhendamine” väärtuslävi  
umbes 12 km/h.
Valiku “Juhendamine” sisu on piiratud, kui  
viimasest lähtestamisest alates sõidetud va- 
hemaa on ebapiisav.

DRIVING ECO (2/4)

2 43

56

Juhendamine

Kiirendus

Käiguvahetus

Ennetus
Vahemaa kiirenduseta

Driving Eco

0.0 km
 - - km/h
 - - L/100 km
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Minu lemmikteekonnad
Salvestatud teekondade vaatamiseks vaju- 
tage “Kuva salvest. andmed”.
Hüpikmenüüs  7 saate Eco teekonnad  
"Salvestamine” või “Kustutada.
Erinevad teekonna tüübid jaotatakse järg- 
mistesse kategooriatesse:
–	 “Kodu–Töö”;
–	 “Teekond”;
–	 “Isiklik”.

Hüpikmenüü
Kasutage hüpikmenüüd 5, et kuvada järg- 
misi seadeid:
–	 “Uus teekond Eco”;
–	 “Kuva salvest. andmed”;
–	 “Tühjenda ajalugu”;
–	 “Reisijärgne aruanne” / “Peida teekonna  

kokkuvõte”.

Uue teekonna käivitamine
Teekondade lähtestamiseks vajutage “Uus  
Eco teekond". Sõnum palub kinnitada and- 
mete lähtestamine. Vajutage kinnitamiseks  
"Jah” või tühistamiseks “Ei”.
Märkus: Pardaarvuti teekonnaandmed läh- 
testatakse samal ajal.

Tulemuse arengu kustutamine
Tulemuse lähtestamiseks vajutage nupule 7  
ja seejärel valikule “Tühjenda ajalugu”.  
Ekraanile ilmub kinnitusteade. Vajutage  
ajaloo kustutamiseks “Jah” või tühistami- 
seks “Ei”.

Kokkuvõte pärast teekonda
Teekonna kokkuvõtte lõpu kuvamiseks vaju- 
tage “Reisijärgne aruanne”. Teekonna kok- 
kuvõtte lõpu peitmiseks vajutage “Peida tee- 
konna kokkuvõte”.

DRIVING ECO (3/4)

7

Salvestatud reisid

Kodu–Töö Teekond Isiklik

Vahemaa ilma kütusekuluta

Tulemuse areng
0.0 km
 - - km/h
 - - L/100 km
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DRIVING ECO (4/4)

–	 laetaval hübriidsõidukil teavitab multi- 
meediumsüsteem keskmisest kütuse  9  
(paksus kirjas) ja energia tarbimisest 10.

Tarbimise ajalugu
Menüüs Driving Eco esitatud teave võib ole- 
nevalt teie sõidukist erineda:
–	 sisepõlemismootoriga sõidukil teavitab  

multimeediumsüsteem kütusekulust 9;
–	 elektrisõidukil teavitab multimeediumsüs- 

teem energiakulust 10;

Juhendamine

Kiirendus

Käiguvahetus

Ennetus
Vahemaa kiirenduseta

Driving Eco

0.0 km
 - - km/h
 - - kwh/100 km

Salvestatud reisid

Kodu–Töö Teekond Isiklik

Vahemaa ilma kütusekuluta

Tulemuse areng
0.0 km
 - - km/h
 - - L/100 km
 - - kwh/100 km

109
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Programmation démarrage moteur

MOOTORI KÄIVITAMISE SEADISTAMINE (1/3)

Väljumisaja seadistamine
Lülitage funktsioon sisse ja seejärel mää- 
rake soovitud väljumisaeg:
–	 vajutage nooltele ÜLES ja ALLA, et  

kerida tunde ja minuteid edasi kuni soovi- 
tud kellaajani;

Käivitamise aktiveerimiseks program- 
meerimise teel peate valima vähemalt  
15 minutit hilisema aja, kui on kuvatud  
multimeediumsüsteemile.

Sea mootori käivitus

–	 kasutage kliimaseadme nuppe (olenevalt  
varustusest), et seada sõitjateruumi soo- 
vitud temperatuurile, kui mootori taaskäi- 
vitate, seejärel valige soojendusrežiim (vt  
sõiduki kasutusjuhendi 2. jaotist);

–	 lülitage süüde välja.
Sõiduki lukustamisel vilguvad tuled kaks  
korda, seejärel lülituvad ohu- ja suunatu- 
led umbes kolmeks sekundiks sisse, andes  
märku, et seadistamine on arvesse võetud.
Märkus. Tähis 1 näitab juba seadistatud sõi- 
duki käivitusaega.

Menüü “Sea  
mootori käivitus”

Valige menüüs “Sõiduk” sakk “Seaded”. 
See funktsioon võimaldab teil seadistada  
mootori käivitamist, et salongi enne sõiduki  
kasutamist kuni 24 tunni jooksul soojendada  
või õhutada.

Sea mootori käivitus

Valmis

Käivita iga kahe tunni tagant

1
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MOOTORI KÄIVITAMISE SEADISTAMINE (2/3)

Mootori kaugkäivitamise töötingimused
Mootori kaugkäivitamise funktsioon töötab  
mitmel tingimusel:
–	 käigukang on manuaal- või poolauto- 

maatkäigukastiga sõidukite puhul neut- 
raalasendis (vabakäik);

–	 käigukang on automaatkäigukastiga sõi- 
dukite puhul asendis P;

–	 süüde on väljas;
–	 kõik uksed (eesmine kapott, uksed, pa- 

gasiruumi luuk) on suletud ja lukustatud,  
kui te sõidukist väljute.

Märkus.  Et kaugkäivitamine töötaks, peate  
sõidukist lahkumisel multimeediumsüsteemi  
välja lülitama.

“Käivita iga kahe tunni tagant”
See funktsioon võimaldab sõiduki automaat- 
set käivitamist iga kahe tunni tagant olene- 
valt mootori temperatuurist.
Funktsiooni sisselülitamiseks vajutage  
nupule “ON”.
Kui see funktsioon on sisse lülitatud, ei lülitu  
ventilatsioonisüsteem esimese nelja käivi- 
tuse ajal sisse, kui neid toimub.
Pakasega käivitub sõiduk automaatselt,  
jääb umbes kümneks minutiks käima ning  
lülitub siis välja.

Kui mootori temperatuuri tõttu ei ole taaskäi- 
vitamine vajalik, ei käivitu sõiduk automaat- 
selt esimese nelja käivitusaja korral ja lülitub  
uuesti kaheks tunniks ooterežiimile. Mootor  
käivitatakse uuesti, kui mootori temperatuur  
on liiga madal.
Igal juhul toimub viimane käivitus.
Umbes viisteist minutit enne seadistatud  
kellaaega käivitub mootor ning jääb tööle  
umbes kümneks minutiks.
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MOOTORI KÄIVITAMISE SEADISTAMINE (3/3)

Äärmuslikes tingimustes ei pruugi prog- 
rammeerimisega kaugkäivitamine töö- 
tada.

Funktsiooniga “Käivita iga kahe tunni  
tagant” varustatud sõidukite eripära.
Iga funktsiooni programmeerimise vahe- 
peal tuleb sõidukiga vähemalt 10 minutit  
sõita. Mootoriõli kulumise oht.

Juhi vastutus sõiduki  
parkimisel või peatamisel
Ärge lahkuge sõidukist mitte  
kunagi isegi lühikeseks ajaks,  

jättes sinna lapse, abi vajava täiskas- 
vanu või looma. Nad võivad seada ohtu  
ennast või teisi, käivitades mootori või  
aktiveerides seadmed, nt klaasitõstu- 
kid või uste lukustuse. Samuti pidage  
meeles, et palava/päikeselise ilmaga  
tõuseb temperatuur sõitjateruumis väga  
kiiresti.
SURMA- VÕI RASKETE VIGASTUSTE  
OHT!

Ärge kasutage mootori kaug- 
käivitamise funktsiooni või selle  
seadistamist, kui:
–	sõiduk asub garaažis või su- 

letud keskkonnas.
Heitgaasidest põhjustatud mürgi- 
tuse või lämbumise oht!

–	 sõiduk on kaetud kaitsekattega.
Tulekahjuoht!

–	 kapott on avatud või enne selle ava- 
mist.
Põletuste või tõsiste vigastuste  
oht!

Olenevalt riigist võib kaugkäivitamise  
funktsioon või selle seadistamine olla  
seaduse ja/või kehtivate määruste  
poolt keelatud.
Enne selle funktsiooni kasutamist  
kontrollige vastavas riigis kehtivaid  
seadusi ja/või määrusi.

Olenevalt sõidukist veenduge, et elekt- 
ritarbijad (nt klaasipuhastid, välisvalgus- 
tus, raadio, soojendusega istmed, soo- 
jendusega rool jne) oleksid välja lülitatud  
ning kõik lisatarvikud lahti ühendatud,  
enne kui sõiduki juurest lahkute.

Ärge peatuge ega laske moo- 
toril töötada sellistes kohta- 
des, kus leidub süttivaid aineid  
või materjale, näiteks rohtu või  

puulehti, mis võivad puutuda vastu tulist  
väljalaskesüsteemi.
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Démarrage moteur à distance

MOOTORI KÄIVITAMINE KAUGJUHTIMISEGA (1/3)
Sissejuhatus
Kui sõidukil on see funktsioon olemas, ka- 
sutage seda nutitelefoni abil mootori kaugelt  
käivitamiseks, et sõitjateruumi soojendada  
või õhutada ja mootorit eelsoojendada.
Funktsiooni saab kasutada “MY Renault” ra- 
kenduse kaudu, mille saab nutitelefonis alla  
laadida ning mis võimaldab sõidukiga su- 
helda ja saada selle kohta teavet.
Rakenduse kasutamiseks peab teie nutite- 
lefon olema multimeediumsüsteemiga ühil- 
datud.
Rohkema teabe saamiseks lugege peatükki  
“Telefoni ühildamine ja lahutamine” ning “MY  
Renault”.

Esimene kasutuskord
Iga kaugkäivituse korral peate sisestama  
PIN -i, mille saite oma “MY Renaultˮ konto  
loomisel. Põhjalikuma teabe saamiseks  
lugege “MY Renaultˮ kohta käivaid pea-
tükke.
Kui mootor töötab, kuvab rakendus protse- 
duuri lõpuni jääva aja.
Mootor töötab 10 minutit.

Kasutustingimused
Mootori kaugkäivitamine töötab, kui:
–	 käigukang on manuaal- või poolauto- 

maatkäigukastiga sõidukite puhul neut- 
raalasendis;

–	 käigukang on automaatkäigukastiga sõi- 
dukite puhul asendis P;

–	 kapott on suletud;
–	 süüde on väljas ja kaardilugejasse ei ole  

kaarti sisestatud;
–	 kõik uksed ja pagasiruum on suletud ja  

lukustatud, kui te sõidukist lahkute;
–	 äärmuslikes ilmastikuoludes ei pruugi  

mootori kaugkäivituse seadistamine töö- 
tada.

Funktsiooni kasutamise ajal  
veenduge, et elektritarbijad (nt  
klaasipuhastid, välisvalgustus,  
raadio, soojendusega istmed,  

soojendusega rool jne) oleksid välja lü- 
litatud ning kõik lisatarvikud eemaldatud,  
enne kui sõiduki juurest lahkute.
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Funktsiooniga varustatud sõidukite  
eripära.
Kohustuslik on sõidukiga iga funktsiooni- 
kasutuse vahepeal vähemalt 10 minutit  
sõita. Mootoriõli kulumise oht.

Vale PIN-kood sisestatud
Pärast kolm korda vale koodi sisestamist:
–	 igasugusest kaugkäivitamise püüetest  

keeldutakse, kuni sõiduk tehakse lukust  
kaardi/kaugjuhtimispuldi abil lahti;

–	 süsteem saadab teavituse teie nutitelefo- 
nile, hoiatades, et kaugkäivitus on välja  
lülitatud.

Märkus.Kaugkäivituse uuesti aktiveerimi- 
seks peate PIN-koodi muutma.

PIN-koodi muutmine
PIN-koodi muutmiseks täitke järgnevad  
sammud:
–	 kaugjuhtimispuldiga sõidukite korral si- 

sestage võti süütelukku ja keerake võti  
asendisse “ONˮ;

–	 kaardiga sõidukitel vajutage 2 sekundi  
jooksul nupule “Start/Stop” ilma pedaali- 
dele vajutamata.

Märkus. Selle toimingu jaoks ei ole vaja  
mootorit käivitada.
–	 valige rakenduses “MY Renault” “PIN”;
–	 sisestage uus PIN;
–	 kaugjuhtimispuldiga sõidukite puhul viige  

võti asendisse “LOCKˮ;
–	 kaardiga sõidukitel vajutage 2 sekundi  

jooksul nupule “Start/Stop” ilma pedaali- 
dele vajutamata.

MOOTORI KÄIVITAMINE KAUGJUHTIMISEGA (2/3)
60 sekundi jooksul pärast PIN-koodi vahe- 
tamist (olenevalt mudelist) tehke järgmised  
toimingud:
–	 kaugjuhtimispuldiga sõidukite korral si- 

sestage võti süütelukku ja keerake võti  
asendisse “ON”;

–	 kaardiga sõidukitel vajutage 2 sekundi  
jooksul nupule “Start/Stop” ilma pedaali- 
dele vajutamata.

Märkus.
–	 võtme või kaardi kasutamise kohta roh- 

kema teabe saamiseks lugege sõiduki  
kasutusjuhendi 1. peatükki;

–	 iga kord, kui PIN-i muudetakse, saade- 
takse teile e-kiri;

–	 selle toimingu jaoks ei ole vaja mootorit  
käivitada.
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MOOTORI KÄIVITAMINE KAUGJUHTIMISEGA (3/3)

Juhi vastutus sõiduki  
peatamisel või parkimisel
Ärge lahkuge kunagi isegi lü- 
hikeseks ajaks sõidukist, jättes  

sinna lapse, abi vajava täiskasvanu või  
looma. Nad võivad seada ohtu ennast  
või teisi, käivitades mootori või aktivee- 
rides seadmed, nt klaasitõstukid või uste  
lukustuse. Samuti pidage meeles, et  
palava/päikeselise ilmaga tõuseb tem- 
peratuur sõitjateruumis väga kiiresti.
SURMA- VÕI RASKETE VIGASTUSTE  
OHT!

Ärge kasutage kaugjuhtimi- 
sega mootori käivitamise funkt- 
siooni või selle seadistamist,  
kui:

–	 sõiduk asub garaažis või suletud  
keskkonnas;
Heitgaasidest põhjustatud mürgi- 
tuse või lämbumise oht!

–	 sõiduk on kaetud kaitsekattega;
Tulekahjuoht!

–	 kapott on avatud või enne selle ava- 
mist.
Põletuste või tõsiste vigastuste  
oht!

Olenevalt riigist võib kaugjuhtimi- 
sega käivitamise funktsioon või selle  
seadistamine olla seaduse ja/või keh- 
tivate määruste poolt keelatud.
Enne selle funktsiooni kasutamist  
kontrollige vastavas riigis kehtivaid  
seadusi ja/või määrusi.
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Véhicule électrique

ELEKTRISÕIDUK (1/5)

Laadimise programmeerimine
Kohene laadimine 1
Laadimine algab, kui sõiduk on ühendatud  
toiteallikaga.
Alal A teavitatakse teid, et “Kohene laadi- 
mine” on aktiveeritud.
Kohene laadimine algab niipea, kui saabub  
edasilükatud laadimise kavandatud aeg.

Programmeerim

Lae kohe

Laadimine algab, kui pistik ühendatakse vooluvõrguga. Laadimine algab 12:34

Postponed charge

Redigeeri Redigeeri

KliimaseadeLaetus Calendar

Programm

1 32

6

Programmeerim

Lae kohe Postponed charge

Redigeeri Redigeeri

KliimaseadeLaetus Calendar

Programm

2

A

7

B

Menüü  
“Programmeerim”

Avades menüüst “Seaded” ja seejärel  
sakist “Sõiduk” menüü “Programmeerim”,  
saate sakis “Laetus” seadistada sõiduki  
laadimist 6, reguleerida sakis “Kliimaseade”  
mugavustemperatuure  5 ja näha sakis  
“Calendar” kõiki teie tehtud seadistusi 4.
Väljadel A, B ja C kuvatakse kuupäevi, kel- 
laaegu ja aktiivseid programme.
Märkus. Laadimine algab, kui mootor on  
välja lülitatud, sõiduk on ühendatud toiteal- 
likaga ja juurdepääs on lubatud. “Postponed charge” 2

Kuigi sõiduk on ühendatud toiteallikaga,  
saate laadimise algusaja ise valida.
Vajutage nupule “Redigeeri”  7, et avada  
seaded laadimise algusaja muutmiseks.
Seadke laadimise algusaeg ja vajutage kin- 
nitamiseks “Sulge”.
Väljal B näidatakse programmeeritud laadi- 
mise algusaega.

5 4
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ELEKTRISÕIDUK (2/5)

Laadimise programmeerimine

Algus Lõpp

Sulge

“Programm” 3
Võite salvestada mitu programmeeritud laa- 
dimisaega nädalas.
Programmeeritud ajad kuvatakse väljal C.
Vajutage nupule “Redigeeri”  8, et avada  
programmeerimise konfiguratsiooni seaded.

Programm

Laadimisprogramm 1

12:34 PM -> 12:24 AM	 L M M J V S D

10:00 PM -> 06:00 AM	 L M M J V S D

Laadimisprogramm 2

Laadimisprogramm 3

9

Ohutuse huvides kohandage  
istmeid ainult siis, kui sõiduk  
seisab.

Märkus.
–	 Kui algus- ja lõpuajad on samad, on laa- 

dimisperiood 24 tundi;
–	 Laadimisprogrammi ei saa kinnitada, kui  

nädalapäeva pole valitud.

Programmeerim

Lae kohe Postponed  
charge

Redigeeri Redigeeri

KliimaseadeLaetus Calendar

Programm

3

C
L M M J V S D

10

8

Seadete avamiseks vajutage programmeeri- 
tud ajale 9, mida soovite muuta.
Määrake laadimise algus- 11 ja lõpuajad 12  
ning päevad 13, millal need ajad kehtivad,  
seejärel vajutage nupule “Sulge” 14.
Kinnitamiseks vajutage tagasiminekunu- 
pule 10, olles enne veendunud, et soovitud  
programm on sisse lülitatud “ON”.
Programmi inaktiveerimiseks vajutage  
nuppu “OFF”.

1211

13 14
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ELEKTRISÕIDUK (3/5)

Mugavusprogramm
Sak is  “K l i imaseade”   5  saa te 
“Mugavusprogrammid” aktiveerida/inakti-
veerida või seada mugavustemperatuuri ja 
aja.
Programmeeritud ajad kuvatakse alal D.
Märkus. Minimaalne ajaperiood iga kavan- 
datud aja vahel on 2 tundi.
Vajutage “Redigeeri” 16, et kuvada muga- 
vusseaded.

E-programmeerimine

OFF

KliimaseadeLaetus Calendar

Programm

Redigeeri

5

L M M J V S D

L M M J V S D

Võ imal ik  on  sa lves tada mi tu 
“Mugavusprogrammid”.
Selles menüüs saate reguleerida tempe- 
ratuuri  17 (olenevalt varustusest) ja ak- 
tiveerida/inaktiveerida salvestatud prog- 
ramme “Mugavusprogrammid”, vajutades  
nupule 18.
Seadete avamiseks vajutage programmeeri- 
tud ajale 19, mida soovite muuta.
Märkus. Valitud temperatuur kuvatakse  
menüüs 15.

Mugavusprogrammid

Mugavusprogramm 1

Temperatuur

06:00 AM	 L M M J V S D

09:00 AM	 L M M J V S D

Mugavusprogramm 2

16

17

D

15

Valmis

Valmis

19

Kalender
Sakis “Calendar” 4 saate ülevaate kõikidest  
aktiivsetest laadimis- ja mugavusprogram- 
midest.
Kui kohene laadimine on aktiveeritud, täide- 
takse tulpdiagramm laadimisvärviga.
Kui edasilükatud laadimine on aktiveeritud,  
kuvatakse pärast laadimise algusajani jõud- 
mist laadimisprotsessi värv.
Seadete kuvamiseks vajutage kalendri kuu- 
päevale.

E T K N R L P

E-programmeerimine

KliimaseadeLaetus Calendar

4

18
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Menüü “Energia  
andmed”

Vajutage menüüs “Andmed” sakile “Sõiduk”, 
et kuvada menüü “Energia andmed” ja näha 
sõiduki energiatarbimist.
Märkus. Teave võib olenevalt sõidukimooto- 
rist (elektri või hübriid) erineda.

Tulpdiagramm
Sakis “Histo” 23 saate kuvada graafiku, mis  
näitab sõiduki energiatarbimist viimase viie- 
teistkümne minuti jooksul:
–	 energiatarbimise perioodid;
–	 energia taastamise perioodid veoaku laa- 

dimiseks.
Märkus. Olenevalt multimeediumekraanist  
kuvatakse graafiku all lisateavet.

Energiatarbimise teabe vaatamiseks vaju- 
tage graafikule.
Multimeediumsüsteemi juhend on kättesaa- 
dav hüpikmenüüst 20.

Consumption information

LoendHisto Flow

Consumption information

LoendHisto

Navigeerimine Tel puudub

Live

Flow212223 20
212223

Energiakulu

Keskmine elektrikulu

Sulge

Keskmine energiataastamine

Energia taastamine

Tarbimisinfo alates viimasest lähtestamisest

ELEKTRISÕIDUK (4/5)
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“Flow”
Sakki “Flow” 21 saate kasutada multimee- 
diumsüsteemis sõiduki diagrammi kuvami- 
seks, mis näitab, kui sõiduk tarbib energiat  
või taastab seda veoaku laadimiseks.

“Loend”
Sakis “Loend” 22 kuvab multimeediumsüs- 
teem alates viimasest lähtestamisest tehtud  
reiside kohta mitmesuguseid tarbimisand- 
meid:
–	 “Elektrirežiimis sõidetud vahemaa”;
–	 “Keskmine kiirus”;
–	 “Keskmine elektrikulu”;
–	 “Kogu kütusekulu” (kütus ja/või elekter);
–	 kliimaseadme kogu energiakulu;
–	 kogu taastatud energia;
–	 ...

LoendHisto Flow LoendHisto Flow

Consumption information

212223 212223

Viimase lähtestamise kuupäev

Vahemaa

Keskmine kiirus

Keskmine elektrikulu

Kogu kütusekulu

km

km/h

kWh/100

kWh

Consumption information

ELEKTRISÕIDUK (5/5)
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Assistance connectée

KUTSUGE RENAULT ABI

Hüpikmenüü
Kasutage hüpikmenüüd 3, et kuvada nõuan- 
deid ja soovitusi.
Märkus. osa rikke kõrvaldamise teenuseid  
on tasulised. Lisateavet rakenduste ost- 
mise kohta lugege müügi üldtingimustest või  
küsige ametlikult edasimüüjalt.
Kõne ajal ei saa osa multimeediumsüsteemi  
funktsioone enam kastutada:
–	 muude heliallikate tugevuse reguleeri- 

mine;
–	 kõne ootele panemine;
–	 kõne suunamine telefonile;
–	 telefonist helistamine.

Kui teie telefon on seotud ja teete uue kõne,  
katkestatakse kõne kõnekeskusesse.
Pärast teie kõnet võib operaator multimee- 
diumsüsteemi kaudu saata nimekirja teie  
asukoha lähedal asuvatest huviväärsustest  
POI.
Kui sõidukil on navigatsioonisüsteem, saate  
alustada navigeerimist POI juurde. Kui teie  
telefon on seotud, saate oma multimeedium- 
süsteemist huviväärsusesse POI helistada.

3

2

Rikkeabi

Väljaminev kõne

Rikkeabi

Valige peamenüüs “Spikker” 1, et avada te- 
lefoni rikkeabi.
Märkus. see teenus on saadaval olenevalt  
riigist ja see on ajaliselt piiratud. Teil on või- 
malus teenust pikendada, kui esitate telli- 
muse. Täiendava teabe saamiseks pidage  
nõu volitatud esindusega.

“Rikkeabi”
Menüü “Rikkeabi” 2 võimaldab teil olla ühen- 
duses kõnekeskusega, et saada rikke korral  
abi.

1

Menüü

Navi-
geerimine

Rakendused

Raadio

Andmed

Muusika

Seaded

Telefon

Spikker
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HÄDAABIKÕNE
Kui sõidukile on paigaldatud hädakõnesüs- 
teem, võimaldab see õnnetuse või haiges- 
tumise korral helistada automaatselt või  
manuaalselt hädaabiteenistustesse ja vä- 
hendada selle reageerimise aega.
Päästeametile helistamisel vaigistatakse au- 
tomaatselt heliallika või raadio helitugevus.

Funktsiooni “Hädaabikõne” kasutamine  
inaktiveerib peaaegu ühe tunni vältel  
mõned multimeediumsüsteemi käsklused ja  
menüüd, et eelistada hädaabiteenuse tele- 
fonikõnesid.
Lisateavet vaadake sõiduki kasutusjuhen- 
dist.
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Reguleerimine

Kasutaja seaded. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                                         	 7.2
Süsteemi seaded. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                                         	 7.4
Teated. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                                                 	 7.14
Tõrked. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                                                 	 7.16
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Réglages utilisateur

KASUTAJA SEADED (1/2)

“Sõit”
Kasutage seda menüüd järgmiste valikute  
sisse-/väljalülitamiseks:
–	 “Vabakäik”;
–	 “Käiguvahetuse spikri piiksatus”;
–	 “Suunatule heli tugevus”;
–	 “Suunatuli – maanteerežiimˮ;
–	 ...

“Juurdepääs”
Kasutage seda menüüd järgmiste valikute  
sisse-/väljalülitamiseks:
–	 “Automaatne ukse lukustamine”;

Menüü “Auto  
konfiguratsioon”

Valige menüüs “Seaded” sakk “Sõiduk”,  
seejärel “Auto konfiguratsioon”.
Selles menüüs saate kuvada järgmised  
sakid:
–	 “Sõit”;
–	 “Juurdepääs”;
–	 “Puhast./valgus”;
–	 “Tere tulemast”.
Kogu seadete lähtestamiseks vajutage  
nupule 1, seejärel valikule “Lähtestamine”.
Märkus. Olemasolevad seaded võivad ole- 
nevalt varustuse tasemest olla erinevad.

–	 Käed-vabad lukustamine/avamine;
–	 “Ava lähedal / Lukusta eemal”;
–	 “Hääletu režiimˮ;
–	 “Automaatne taaslukustusˮ;
–	 „juurdepääs ja käivitage telefoniga”;
–	 ...
Märkus.
–	 mõni suvand tuleb saadavale siis, kui eel- 

nevad suvandid on aktiveeritud.
–	 lisateavet vt sõiduki kasutusjuhendist.

Auto konfiguratsioon Auto konfiguratsioon

Käiguvahetuse spikri piiksatus

Ava lähedal / Lukusta eemalSuunatule heli tu- 
gevus

Käed-vabad lukustamine/avamine

Suunatuli – maantee- 
režiim

Heli kaugenedes lukustumisele

juurdepääs ja käivitage telefoniga

Vabakäik

TugevKeskmineNõrk

Automaatne ukse lukustamine

Sõit SõitJuurdepääs Juurdepääs
Puhast./valgus Puhast./valgus

Tere tulemast Tere tulemast

1
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“Tere tulemast”
Kasutage seda menüüd järgmiste valikute  
sisse-/väljalülitamiseks:
–	 “Väline tervitusvalgustus”;
–	 “Peeglite automaatne avanemine”;
–	 “Tervitus sisseistumiselˮ;
–	 “Automaatsed salongituled”;
–	 ...

KASUTAJA SEADED (2/2)

Väline tervitus

Automaatrežiimi laetuli

“Puhast./valgus”
See menüü võimaldab sisse ja välja lülitada  
järgmisi suvandeid:
–	 „Automaatsed kaugtuled”;
–	 “Automaatne järgne-koduni”;
–	 “Tagaklaasipuhasti tagasikäiguga”: tagu- 

mise akna klaasipuhasti aktiveeritakse  
tagumise käigu sisselülitamisel;

Märkus. See funktsioon töötab ainult juhul,  
kui klaasipuhastid on sisse lülitatud.
–	 “Automaatne esiklaasipuhasti”;
–	 “Pühkida pärast pesemist”.

Auto konfiguratsioon

Automaatsed kaugtuled

Automaatne järgne- 
koduni

Tagaklaasipuhasti tagasikäiguga

Vali pool Vasak

Off

Parem

KäivitamineAvamine

Auto konfiguratsioon

Peeglite automaatne  
avanemine

Tervitus sisseistumisel

Automaatsed salongituled

Väline tervitusvalgustus

Sõit SõitJuurdepääs JuurdepääsPuhast./valgus Puhast./valgusTere tulemast Tere tulemast
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Réglages système

SÜSTEEMI SEADED (1/10)

“Süsteem”  
menüü

Vajutage avalehel valikule “Seaded”, seejä- 
rel sakile “Süsteem”. See menüü võimaldab  
seadistada järgmisi seadeid:
–	 Kuva
–	 "Heli";
–	 "Keel";
–	 "Klaviatuur";
–	 "Kuupäev ja kellaaeg";
–	 "Seadme haldur";
–	 "Kodumenüü ";
–	 "Kasutajaprofiil".

"Kuva"
Kasutage sakki “Eredus” 1, et reguleerida  
heledust:
–	 armatuurlaud;
–	 multimeediumekraan;
–	 ...
Reguleerige heledust, vajutades “+” või “-”,  
või lülitage funktsioonid sisse või välja.

Vahelehel “Stiil” 2 saate valida ühe mitmest  
armatuurlaua kuvastiilist.
Multimeediasüsteemi ooteekraani tausta  
saab isikupärastada pildi valimisega.
Rohkema teabe saamiseks piltide üleslaadi- 
mise kohta lugege peatükki “Rakendused”,  
seejärel “Foto”.

1 2

Turvalisuse tagamiseks ko- 
handage istmeid ainult siis, kui  
sõiduk seisab.

Keskvaade: päev

Kuva

Keskvaade: öö

Vahendipaneel

Automaatne ereduse

Päevane eredus

Eredus HUDStiil

Värv

Kuva

Näidikuploki stiil

Stiil 1 Stiil 2 Stiil 3 Stiil 4

Eredus Stiil

Ooterežiimi ekraanitaust

HUD
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SÜSTEEMI SEADED (2/10)

Sakis HUD 3 saate seadistada:
–	 lülitada sisse/välja esiklaasinäituri kuva- 

mise;
–	 automaatset heledust;
–	 ekraani päevast heledust;
–	 ekraani öist heledust;
–	 läbipaistva andmeekraani pildi asendit.
Märkus. Keskmise ekraani päevase hele- 
duse seaded on öösel välja lülitatud ning  
keskmise ekraani öise heleduse seaded on  
päevasel ajal välja lülitatud.

"Heli"
See menüü võimaldab seadistada erinevaid  
helivalikuid.
Sakis “Heli” 4, saate reguleerida järgmisi heli  
ekvalaiseri seadeid:
–	 bassi sisse-/väljalülitamine;
–	 valiku "Tasakaal/tasakaalustus" regulee- 

rimine;
–	 kohandada heli väärtusi “Bass / keskmi- 

sed / kõrged toonid”;
–	 reguleerida helitugevust automaatselt  

olenevalt sõiduki kiirusest, vajutades “+”  
või “-”.

–	 ...

"Tasakaal/tasakaalustus"
See funktsioon võimaldab seadistada  
heli jaotumist. Vajutage “Keskendat.” või  
“Esiosa”, et optimeerida heli jaotuvust kõi- 
gile sõidukis olijatele või tagaistujate muga- 
vuse huvides (heli on taga summutatud ning  
ees keskmisel tugevusel).
Kui te puudutate ekraani või kui on valitud  
režiim “Käsitsi”, saate hakata seadistama,  
liigutades sihtkohta 5.

3

5

4

BassivõimendiHUD

HeliseadedKuva

ON

Bass / keskmised / kõrged toonidPäevane eredus

Tasakaal/tasakaalustusAutomaatne ereduse

Maht/kiirusÖine eredus

Pildi asukoht

HeliEredus TelefonHäälStiil MuuHUD
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SÜSTEEMI SEADED (3/10)

Sakis “Hääl” 6, saate seadistada järgmisi va- 
likuid:
–	 valida navigeerimise juhiste hääle tüübi;
–	 navigeerimist juhendava hääle aktiveeri- 

mine/inaktiveerimine;
–	 reguleerida juhendamisteadete helituge- 

vust;
–	 reguleerida hääletuvastuse helitugevust;
–	 sisse/välja lülitada hääletuvastuse nupu  

helid;
–	 hääljuhtimise häälega aktiveerimine/ 

inaktiveerimine (Voice command auto- 
barge in);

–	 ...

6 7 8 9
“Bose™” audiosüsteem
Kui sõidukil on “Bose™” audiosüsteem, pakub  
sakk “Heli” 4 ,lisaseadistusi:
–	 valiku "Tasakaal/tasakaalustus" regulee- 

rimine;
–	 toonide “Bass / keskmised / kõrged toonid ” 

seadistamine;
–	 helitugevuse sisse-/väljalülitamine olene- 

valt kiirusest;
Märkus. Audiosüsteem “Bose™” seadistab  
helitugevuse automaatselt olenevalt sõiduki  
kiirusest.
–	 Ruumiline sisse- ja väljalülitamine.

Heli kontrollimine

Keskendat.

Bose sätted

Ruumiline

Tasakaal/tasakaalustus

Maht/kiirus

Heli TelefonHääl Muu

4
“Ruumiline”-režiim töötleb erinevaid helisid,  
nii et sõiduki erinevates osades asuvad kuu- 
lajad on heliedastuse keskmes.
Olenevalt varustusest saate valida ühe järg- 
mistest eelhäälestatud muusikalistest õhus- 
tikest:
–	 Sohvabaar;
–	 Stuudio;
–	 Soolo;
–	 ...

Heli TelefonHääl Muu

Bose sätted

Heli kontrollimine

Keskendat.Tasakaal/tasakaalustus

Maht/kiirus

Hääljuhtimise hääl

Naine

ON

ON

Mees

Heli

Ainult häälväljundi helisignaal

Hääletüüp

Häälväljund

Heli TelefonHääl Muu
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SÜSTEEMI SEADED (4/10)

"Klaviatuur"
Selles menüüs saate valida ühe järgmistest  
virtuaalsetest klaviatuuridest:
– “Tähestikulineˮ;
– “Azertyˮ;
– “Qwertyˮ;
– “Kirillitsaˮ;
– “Kreeka keelˮ;
– ...
Kui hakkate sisestama teksti, võib multimee- 
diasüsteem seotud sõnu soovitada.
Klaviatuuri hüpikmenüüs saate valida klavia- 
tuuri tüübi.

"Keel"
See menüü võimaldab valida sõiduki keelt.  
Valige soovitud keel.
Teile antakse häälkäskluste saadavus teada  
igas keeles.

Sakis “Telefon” 7, saate seadistada järgmisi  
valikuid:
–	 reguleerida telefonihelina tugevust;
–	 reguleerida telefonikõne helitugevust.
Sakis “Muu” 8, saate seadistada järgmisi va- 
likuid:
–	 parkimisabi heli reguleerimine:
	 –	� heli sisse- ja väljalülitamine;
	 –	� heli tüübi valimine;
	 –	� helitugevuse reguleerimine.
–	 määrake helisignaali helitugevus;
–	 sõidukisse sisenemise heliefektide  

sisse-/väljalülitamine;
–	 nupu heliefektide sisse-/väljalülitamine;
Hüpikmenüüs 9, saate taastada vaikesea- 
ded.
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SÜSTEEMI SEADED (5/10)

"Kuupäev ja kellaaeg"
See menüü võimaldab seadistada:
–	 kuvamise režiimi;
	 –	 kuupäeva;
	 –	 kellaaega (12 tundi või 24 tundi);
	 –	� “Analoog” või “Digitaalne” kell;
–	 automaatset kohandamist;
–	 kellaaja ja kuupäeva kohandamine.
Märkus. Soovitame jääda automaatsetele  
seadetele.

Sakis WIFI  11, saate kasutada internetti  
välise seadme kaudu (hotspot) poodides,  
restoranides, kodudes või telefoniga jne.
Kasutage hüpikmenüüd 14, et:
–	 kustutada hotspots;
–	 kasutada peidetud hotspot-i;
–	 avada ühendamise protseduur.

"Seadme haldur"
Kasutage seda menüüd multimeediasüstee- 
miga erinevate ühenduste seadistamiseks:
–	 “Bluetooth®” 10;
–	 « WIFI » 11;
–	 “Teenused” 12;
–	 “Andmete jagamine” 13.
Sakis “Bluetooth®” 10 saate siduda/ühen- 
dada telefoni(d) multimeediasüsteemiga.  
Lisateabe saamiseks vt jaotist “Telefoni si- 
dumine ja sidumise katkestamine”.
Märkus. Seadete nimekiri võib olenevalt va- 
rustusest olla erinev.

10 11 12 13 11 14

Seadmed Seadmed

Lisa uus seade Ligipääsupunkt 1

Ligipääsupunkt 2

Ligipääsupunkt 3

Ligipääsupunkt 4

phone 6 Nathalie

Elodie

Nicolas

Kuupäev ja kellaaeg

Kuupäeva formaat

Automaatne seadistamine

Päev
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SÜSTEEMI SEADED (6/10)

Valige üks WIFI -seadmetest, et seadistada  
selle ühendus.
Esimene kord, kui te multimeediasüsteemi  
avate, küsitakse salasõna.
Hüpikmenüüs  15 saate ligipääsupunktid  
kustutada.

Kasutage hüpikmenüüd 16, et:
–	 seadistada igale volitatud seadmele eri- 

nevad ühendused;
–	 “Nutitelefoni kuva” abi avamine;
–	 kustutada heakskiidetud seade;
–	 kustutada kõik heakskiidetud seadmed.

Ligipääsupunkt 1

Ühendus

Signaal

Ühenduse tüüp

Turvalisuse liik

IP-aadress

Trusted devices

Trusted devices 1

Seadme usaldamine

Trusted devices 2

Trusted devices 3

Trusted devices 4

15 16
Uue seadme saate heaks kiita oma telefo- 
niga multimeediasüsteemi QR Codei skan- 
nides.

Trusted devices

Skanni QR-kood seadme usaldusv-ks muutmiseks.

Turvalisuse tagamiseks ko- 
handage istmeid ainult siis, kui  
sõiduk seisab.Hotspot-funktsiooni kasutamine võib kaasa tuua mobiilse andmeside edastamisega kaas- 

nevaid lisakulusid, mis pole teie telefoniplaaniga hõlmatud.
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SÜSTEEMI SEADED (7/10)

Sakis “Teenused”  18, saate konfiguree- 
rida “Seadme haldur” 17 ja avada õpetuse  
“Nutitelefoni integreerimisjuhend”.
Ühendage telefon multimeediasüsteemiga.  
Veenduge, et sel oleks “Android Auto™”,  
“Yandex.Auto™” funktsioon või “CarPlay™”  
teenus, mis ühildub teie multimeediasüs- 
teemiga. Lisateabe saamiseks vt jaotist  
“Telefoni ühendamine ja ühenduse katkes- 
tamine”.
Märkus. Seadete nimekiri võib olenevalt va- 
rustusest olla erinev.

Kui rakendus “Android Auto™”, “Yandex. 
Auto™” või teenus “CarPlay™” töötab teie  
multimeediasüsteemiga, saate kasutada  
sõiduki hääletuvastusnuppu  20, et juhtida  
konkreetseid nutitelefoni funktsioone hääl- 
käsklustega. Rohkema teabe saamiseks  
lugege peatükki “Hääletuvastuse kasuta- 
mine”.

18

20

Funktsiooni “Seadme haldur” 17, abil saate  
valida nutitelefonid, mida soovite automaat- 
selt funktsiooniga “Nutitelefoni kuva” ühen- 
dada.
Hüpikmenüüs  19, saate seadmeid kustu-
tada.

17

19

Seadmed Seadme haldur

Nutitelefoni integreerimisjuhend

Seadme haldur Elodie telefon

Nicolas'i telefon

Telefon 6

Telefon 01

Telefon 02

Bluetooth TeenusedWIFI Data
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SÜSTEEMI SEADED (8/10)

Sakis “Data”  21, saate kuvada järgmise  
teabe: 
–	 milline operaator vastutab teie sõiduki  

ühenduvuse eest;
–	 ühenduse olek ja üksikasjad;
–	 andmete jagamine.

Oleku ja ühenduse andmed annavad teile  
teada oleku, vastuvõtutaseme  22 ja süs- 
teemi ID.

21

Turvalisuse tagamiseks ko- 
handage istmeid ainult siis, kui  
sõiduk seisab.

Data Network status

Andmete jagamine

Bluetooth TeenusedWIFI Data

Network status

Olek

Network type

MCC/MNC

IMEI

TCU

20156

1645555365655

(0x021562465FF)

Connectivity service

OFF ON

Vastuvõtutaset ja andmejagamise olekut  
näidatakse ikoonil 22:
–	 andmete jagamine sees 23;
–	 a n d m e t e  j a g a m i n e  v ä l j a s . 

Vastuvõtutase 24;
–	 sõiduk ei ole ühendatud või on võrguula- 

tusest väljas 25.

22

22

Network status

23 2524

Network type

MCC/MNC

TCU

20156
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SÜSTEEMI SEADED (9/10)

“Kasutajaprofiil”
See menüü võimaldab valida süsteemi ka- 
sutaja profiili.
Valige soovitud kasutaja profiil.
Kasutajaprofiiliga seotud funktsioonid
Kasutaja profiili juurde salvestatakse järgmi- 
sed parameetrid:
–	 süsteemi keel;
–	 vahemaa ühik (kui on olemas);
–	 esilehekülje seadistus;
–	 näidiku seaded;
–	 MULTI-SENSE seaded;

–	 sisevalgustuse seaded;
–	 juhiistme asendi reguleerimine;
–	 välimise tahavaatepeegli seaded;
–	 massaaži seaded;
–	 varem salvestatud jaamad;
–	 raadio seaded;
–	 navigatsiooni seaded;
–	 navigatsiooni logi;
–	 navigatsiooni lemmikud;
–	 privaatsuse sätted (profiili lukustamine  

jne);
–	 ...

“Kodumenüü”
Kasutage seda menüüd multimeediasüs- 
teemi avalehtede seadistamiseks.
Kodulehti saab muuta, lisades enda valitud  
tööriistu ja paigutades need soovi kohaselt  
kodulehtedele. Avalehe seadistamise kohta  
rohkema teabe saamiseks lugege peatükki  
“Vidinate lisamine ja haldamine”.
Kasutage hüpikmenüüd 26, et:
–	 kustutada vidinaid;
–	 lähtestada, et taastada vaikeseaded.

Kustuta Kasutajaprofiil

Redigeeri

Guest Océane GrégoryMartheSimon

Navigeerimine

Kõik Suur Keskmine Väike

Navigeerimine Navigeerimine Navigeerimine

26 27 28

Teie isikuandmete paremaks kaitsmi- 
seks soovitame teil oma profiil lukus- 
tada.
Rohkem teavet teie isikuandmete kasu- 
tuse kohta leiate jaotisest “Teenuste ak- 
tiveerimine”.
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Kasutajaprofiili nime muutmine
Profiili nime muutmiseks vajutage menüü  
“Üldine” sakis 32 nupule “Muuda nime” 29.
Kasutage hüpikmenüüd 31, et:
–	 profiili avada / lukustada;
–	 profiili paljundada;
–	 kustutada kõik profiili alla salvestatud  

seaded;
–	 uuendada profiili;
–	 ...

Kasutajaprofiili foto muutmine
Vajutage menüü Üldine sakis  32, nupule  
Muuda pilti  30, et valida multimeediasüs- 
teemist või väliselt mäluseadmelt (USB- 
mälupulgalt) pilt. Lisateabe saamiseks  
fotode vaatamise kohta lugege peatükki  
“Foto”.

32 31

SÜSTEEMI SEADED (10/10)

30

Kasutajaprofiil

Muuda pilti

Muuda nime

Üldine Seaded

Turvalisuse tagamiseks ko- 
handage istmeid ainult siis, kui  
sõiduk seisab.

29

“Profiil GUESTˮ
Profiil GUEST annab juurdepääsu peame- 
nüü funktsioonidele.
Sakki Redigeeri  27 ei saa selle profiili alt  
avada. Profiil GUEST lähtestatakse süs- 
teemi uuesti käivitamisel, seadeid ei salves- 
tata.
Kasutage hüpikmenüüd 28, et:
–	 lähtestada profiil;
–	 ...
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Notifications

TEATED (1/2)

Soovitused ja  
teated

Kasutage seda menüüd sõidu ajal soovi- 
tuste ja teadete kuvamiseks.
Iga teavitus annab teada sündmustest järg- 
miste kategooriate alusel:
– “Soovitused ja teatedˮ;
– “Navigeerimine”;
– “Multimeedium”;
– “Telefon”;
– “Sõiduk”;
– “Rakendused”;
– “Süsteem”;
– “Muu”.

Te võite saada kaht tüüpi teavet:
– 2 soovitus: teave, mis võib vajada mingi(te)  

toimingu(te) tegemist;
– 3 teade: põhiteave.
Kasutage hüpikmenüüd 4, et:
– teadete kategooria järgi sisse-/väljalülita- 

mine;
– teadete kustutamine.

Vajutage menüüle “Soovitused ja teated” 1,  
et kuvada vastuvõetud teadete nimekirja.
Teadete alas antakse teada praeguste tea- 
dete arv.

1

4

Ohutuse huvides kohandage istmeid  
ainult siis, kui sõiduk seisab.

Menüü

Soovitus 1

Soovitused ja teated

Soovitus 2

Teade 1

Soovitus 3

Elodie

3

2
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Üksikasjade kuvamiseks valige üks soovi- 
tustest 2:
– lihtsustatud kirjeldus 5;
– soovitusega seotud pilt 6: nt liiklus, süs- 

teem, sõiduk, telefon;
– soovitatud toiming 8, mille peaks vastavalt  

tegema.
Hüpikmenüüs 7 saate soovituse kustutada.

TEATED (2/2)

65

8 7

6

7

8

5
Soovitus 1

Soovitus 1

Lühikirjeldus
Lühikirjeldus

Visuaalne taga- 
siside

Visuaalne taga- 
siside

XXXXXXXXX
XXXXXXXXX
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Anomalies de fonctionnement

TÕRKED (1/3)

Süsteem

Kirjeldus Põhjused Lahendused
Kuva puudub. Ekraan on säästurežiimil. Kontrollige, kas ekraan ei ole säästurežiimil.

Heli ei ole kuulda. Helitugevus on minimaalne või pausi peal Suurendage helitugevust või lülitage paus  
välja.

Vasak- või parempoolsest kõlarist, ei eest ega  
tagant, ei kosta heli.

balance või fader seadistus on vale. Seadistage heli balance või fader õigesti.

Ekraan hangub. Süsteemi mälu on täis. Taaskäivitage süsteem, vajutades pikalt mul- 
timeediumsüsteemi sisse- ja väljalülitamise  
nupule (hoidke nuppu all, kuni süsteem taas- 
käivitub).
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TÕRKED (2/3)

Navigatsioon

Kirjeldus Põhjused Lahendused

Sõiduki asukoht ekraanil ei vasta selle tege- 
likule asukohale või GPSi märgutuli on ekraanil  
hall või kollane.

GPS-vastuvõtja tõttu on sõiduk halvasti lo- 
kaliseeritud.

Sõitke, kuni GPS-signaal on paranenud.

Ekraanile ilmuvad teated või hääljuhised ei  
vasta tegelikule teele.

Kaart on vananenud. Laadige www.myrenault.com kaudu alla  
uuendused.

Liiklusteave ei ilmu ekraanile. Juhtimine ei ole aktiveeritud.
Ühendatud teenus “Liikluse kaart” ei ole ak- 
tiivne.

Kontrollige, kas juhis on aktiveeritud ja kas  
ühendatud teenus on aktiivne. Valige sihtkoht  
ja alustage sõitu.

Osa menüü jaotistest ei ole kättesaadavad. Olenevalt kasutatavast toimingust ei ole  
teatud alajaotised kättesaadavad.

Hääljuhtimine on hädavajalik. Navigatsioonisüsteem ei arvesta ristmikuga.
Hääljuhtimine või juhtimine on välja lülitatud.

Suurendage helitugevust. Kontrollige, kas  
hääljuhtimine on aktiveeritud. Kontrollige, kas  
juhtimine on aktiveeritud.

Pakutud marsruut ei käivitu või ei lõpe soovi- 
tud sihtkohas.

Süsteem ei tunne sihtkohta ära. Sisestage soovitud sihtkoha lähedal asuv  
maantee.

Süsteem arvutab automaatselt välja ümber- 
sõidu.

Välditavate piirkondade või liikluspiirangute  
prioriteedid mõjutavad teekonna arvutamist.

Inaktiveerige liiklusseadete menüüs funkt- 
sioon “Ümbersõit”.



7.18

ETI_UD64022_2
Anomalies de fonctionnement (XNX - Renault) 

Telefon
Kirjeldus Põhjused Lahendused

Heli ega helinat ei ole kuulda. Mobiiltelefon ei ole ühendatud või süstee- 
miga ühendatud.
Helitugevus on minimaalne või pausi peal

Kontrollige, et mobiiltelefon on ühendatud või  
süsteemiga ühendatud. Suurendage helituge- 
vust või lülitage paus välja.

Kõnesid ei ole võimalik teha. Mobiiltelefon ei ole ühendatud või süstee- 
miga ühendatud.
Telefoni klahvid on lukustatud.

Kontrollige, et mobiiltelefon on ühendatud või  
süsteemiga ühendatud. Tehke telefoni klahvid  
lukust lahti.

CarPlay või Android Auto dubleerimine ei  
toimi.

Telefon ei ole süsteemiga ühendatud või ei  
ühildu sellega.

Kontrollige telefoni ühilduvust nende rakendus- 
tega. Kontrollige, et telefon oleks süsteemiga  
korralikult ühendatud.

Hääle identifitseerimine

Kirjeldus Põhjused Lahendused

Süsteem ei tunne öeldud häälkäsklust ära. Öeldud häälkäsklust ei tunta ära.
Kõnelemiseks antud aeg on läbi.
Hääljuhtimist segab mürarikas keskkond.

Veenduge, et viidatud hääljuhtimine oleks  
olemas (lugege peatükki “Hääljuhtimise kasuta- 
mine”). Kõnelge selleks antud aja jooksul.
Rääkige vaikses keskkonnas.

TÕRKED (3/3)
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2
2D/2D-režiim.

režiim 2D-põhi............................................................................ 2.6

3
3D/2D-režiim.

pinnamood................................................................................. 2.6

A
aktiivne hädapidurdus............................................................... 6.2, 6.4
Android Auto™, CarPlay™.....................................................5.2 → 5.5
avariiabi............................................................................... 6.41 – 6.42

B
Bluetooth®............................................................................3.8 → 3.10

E
ekraan

menüü............................................................................... 1.2 – 1.3
valverežiim............................................................................... 1.16

ekraanid
multimeediumekraan......................................................... 1.2 – 1.3

ekraanide puhastamine......................................................1.12 → 1.15
elektrisõiduk

juhtimine................................................................................... 6.20
laadimine................................................ 2.23 → 2.26, 6.36 → 6.40

elektrisõiduk...................... 2.23 → 2.26, 2.33, 6.20, 6.29, 6.36 → 6.40
energia säästmine..............................................................6.26 → 6.29
energiakulu................................................................. 6.29, 6.39 – 6.40
esiistmed

reguleerimine........................................................................... 6.22
ettevaatusabinõud kasutamisel..............................................0.1 → 0.3

F
fotod

telefoniraamat................................................................3.11 – 3.12
funktsiooninupud.................................................. 1.2 – 1.3, 1.8 → 1.11

H
hääle identifitseerimine.......................................................1.20 → 1.29
häälkäsklus.........................................................................1.20 → 1.29
häälsõnumid/häälsõnum................................................................ 4.14
hädaabikõne................................................................................... 6.42
hoiatus 

parkimiskohast väljumine.................................................6.6 → 6.8
huvipunkt.................................................................................. 2.15

I
isikuandmed

kustuta........................................................................................ 5.9
salvesta............................................................4.2, 4.5, 5.8 → 5.10

istmed
massaažiga esiiste................................................................... 6.23

istmed.................................................................................6.22 → 6.24

J
juhtimine

kaart.................................................................................2.2 → 2.8
juhtimisabid............................................................................6.2 → 6.5
juhtmevaba laadija.............................................................. 4.19 – 4.20
juhtmevaba laadur

induktsioonlaadimine..................................................... 4.19 – 4.20

K
kaart

kartograafilised sümbolid........................................................... 2.2
näidud..............................................................................2.2 → 2.8
reguleerimine..............................................2.2 → 2.8, 5.11 → 5.16
skaala......................................................................................... 2.2

keskkonnakaitse.................................................................6.26 → 6.29
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kõne vastuvõtt......................................................................4.8 → 4.10
kõnele vastamine.................................................................4.8 → 4.10
kõneregister.................................................................................... 4.13

ALFABEETILINE INDEKS (1/3)
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kõnest keeldumine...............................................................4.8 → 4.10
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puhastamine => puhastamine.........................................................1.11
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raadio
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